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				Behoudens de in of krachtens de Auteurswet van 1912 gestelde uitzonderingen mag niets uit deze uitgave worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Voor zover het maken van reprografische verveelvoudigingen uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16 h Auteurswet 1912 dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan Stichting Reprorecht (Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) kan men zich wenden tot de Stichting pro (Stichting Publicatie- en Reproductierechten Organisatie, Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.cedar.nl/pro).


1

				De man had elk besef van tijd verloren. De ruimte waarin hij hing was donker; er drong geen licht door. Voor zijn gevoel hing hij al een eeuwigheid met zijn handen boven zijn hoofd bevestigd aan een balk. De kou op zijn naakte lichaam voelde hij al lang niet meer. Evenmin als de ontlasting die langs zijn gespreide benen naar beneden liep. Ook de geur daarvan drong al lang niet meer tot hem door. Hij was enkele malen van uitputting in slaap gevallen. Daardoor kwam hij met zijn gehele gewicht aan zijn armen te hangen. Hij voelde dat het kapsel van zijn schouder gescheurd moest zijn.

				Wahid al-Zuha wist ook niet waar hij was. Ze hadden hem ’s nachts in de woning van een vriend in Pakistan opgepakt. Waarschijnlijk was er getipt, waarvoor door de Amerikanen was betaald. Nog steeds voelde hij de verwondingen van de harde ondervragingen. Maar dat was nog niets vergeleken met wat hij nu moest doorstaan. Het viel ook in het niet bij zijn training die hij bij Al Qaida in Pakistan had ondergaan voordat hij een leidende rol binnen Al Qaida kreeg.

				Wahid al-Zuha hoorde de deur van de ruimte waar hij hing opengaan. De ondervragers waren terug. Hun wreedheid was ongekend geweest. Ditmaal zou Wahid geen kracht meer hebben om mentale weerstand te bieden. Even knipperden zijn ogen in het felle licht dat ze op hem richtten. Wahid hield zich bewusteloos. De drie Amerikanen schopten hem echter om hem bij bewustzijn te krijgen.

				De ondervragers maakten Wahids boeien los. Diens lichaam viel met een klap op de koude stenen vloer. Twee van hen hielden de Saudiër nu vast. De derde gooide vanaf een hoogte van twee meter langzaam een emmer water leeg in Wahids mond die door de twee Amerikanen werd opengehouden. Onder hen kronkelde Al-Zuha in doodsnood; hij kreeg geen adem en raakte bijna bewusteloos. Steeds stopte de leider van de ondervragers, de Amerikaan met de emmer, op het moment dat Al-Zuha bijna ‘verdronk’. Na zo’n twintig minuten zette het cia-ondervragingsteam de Saudiër meer dood dan levend in een stoel.

				‘Klootzak, je krijgt nog één kans voordat we je definitief laten verzuipen.’

				Al-Zuha keek hen met een minachtende blik aan.

				De cia-agent sloeg met zijn vuist op de verwondingen aan de polsen van de Saudiër. Deze schreeuwde het uit van de pijn.

				‘Geef het nu maar op. Werkte Al Qaida samen met Saddam Hoessein?’

				De cia-ondervragers waren vastbesloten om de Saudiër zo lang te martelen tot hij zou toegeven dat Al Qaida wist dat Irak beschikte over massavernietigingswapens en met Irak samenspande om massavernietigingswapens in te zetten tegen het Westen. Daarvan was de teamleider zelf ook overtuigd. Het was slechts een kwestie van een mens zo lang pijn doen totdat deze de dood in de ogen keek; zelfs de meest geharde persoon zou dan zijn diepste geheimen onthullen. De teamleider had er ook veel over gelezen; vooral over de martelingen door de Vietcong op Amerikaanse soldaten. Het vormde voor deze war on terror belangrijk studiemateriaal. De emmer water werd opnieuw gevuld. De angst en de pijn wonnen het nu. Al-Zuha vertelde ze precies wat ze wilden horen. De Saudiër kon niet meer. Hij wilde slechts één ding: rust.
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				De lange man met de volle snor luisterde aandachtig. Zijn zwarte emotieloze ogen keken zijn vijf vertrouwelingen spiedend aan. In zijn leven had hij nog nooit iemand vertrouwd. Zelfs zijn eigen neef had hij laten doden. Als hoofd van de Republikeinse Garde van Irak had hij, zo wist Saddam Hoessein, getracht Hoessein in diskrediet te brengen. De toorn van de Iraakse president was ontembaar geweest. Abdullah onderging een standrechtelijke executie. Het was een voorbeeld geweest voor de gehele natie en in het bijzonder Saddams staf. Voor de westerse wereld was Saddam niet meer dan een barbaar die met een handomdraai mensen liet vermoorden. Slechts weinigen wisten dat dit enkel een façade was waarachter een evil genius schuilging. Saddams intelligentie was niet te onderschatten; op sluwe wijze speelde hij mensen tegen elkaar uit om zo te achterhalen wat hun agenda’s waren. Dit had ervoor gezorgd dat hij al geruime tijd de machtigste man van Irak kon zijn.

				 

				De vijf vertrouwelingen waren zich er als geen ander van bewust dat hun lot afhing van de onvoorspelbare buien van hun president. Een van hen, generaal Hassan Turkaz, hoofd van de Iraakse Republikeinse Garde, had hier tot dusverre feilloos mee kunnen omgaan. Turkaz bekleedde deze functie nu drie jaar nadat hij zich in de Irak-Iranoorlog had onderscheiden door zijn meedogenloze behandeling van gevangenen. Generaal Mahdi al-Ahmet, eveneens een oorlogsveteraan, had enkele jaren geleden de post van minister van Defensie gekregen. Al-Ahmet zat tegenover de president en kreeg altijd als eerste het woord. De generaals Talin Sandar en Shamin al-Bakir, ministers van Binnenlandse Zaken respectievelijk Externe Relaties waren voor de Leider van minder belang. Sandar was een tegenpool van Al-Bakir. De laatste beschikte nauwelijks over diplomatieke vaardigheden ofschoon hij werd geacht de buitenlandse betrekkingen van Irak te onderhouden. Talin Sandar beschikte over onderhandelingstalent. Saddam vond deze eigenschap belangrijker voor binnenlandse aangelegenheden dan voor Externe Zaken. De buitenwereld was Irak per definitie niet gunstig gezind. De belangrijkste van het vijftal vormde generaal Mohammed Shah, hoofd van de Iraakse veiligheidsdienst. Van het vijftal had Shah in feite de meeste macht omdat hij tevens het gehele inlichtingenapparaat in Irak onder zijn verantwoordelijkheid had. Qua intelligentie stak hij met kop en schouders uit boven de andere vier. De Leider stelde in zijn meningen altijd bijzonder belang. Vandaar dat bij dit soort beraadslagingen Shah altijd als laatste aan het woord werd gelaten door de Leider.

				 

				Het zestal zat die avond in de ‘kamer van beraad’, zoals Saddam de volkomen geluiddicht afgesloten ruimte in de zijvleugel van zijn presidentiële paleis in Bagdad noemde.

				‘Staan de installaties op hun plaats?’ Het was een overbodige vraag, want een ontkennend antwoord zou neerkomen op het ondertekenen van een doodvonnis.

				‘Jazeker, Sidi, de installaties zijn uitgerust zoals u heeft bevolen,’ knikte de minister van Defensie. Saddam liet zich maar al te graag zo aanspreken. Sidi is in het Arabisch de aanspreektitel voor ‘heer’ of ‘meester’.

				Saddam trok aan zijn havanna. Hij keek de kringetjes rook na alsof hij zojuist miniatuurraketten had afgevuurd.

				‘Generaal Al-Ahmet,’ sprak Saddam. Zijn stem was scherp als een mes. ‘Wat verwacht u dat de reactie van onze vijand zal zijn?’ De Iraakse dictator schiep er genoegen in om zijn stafleden te testen; hen in verwarring te brengen. Mahdi al-Ahmet keek eerst onzeker om zich heen, steun zoekend bij de anderen. Niemand verroerde zich, bang om een verkeerd antwoord te geven.

				‘Wat bedoelt u, Sidi?’ vroeg Al-Ahmet voorzichtig om tijd te winnen.

				‘Zoals ik het zeg, mijn waarde Al-Ahmet.’ Saddam leek hierbij meer belangstelling te tonen voor zijn havanna dan voor zijn minister van Defensie. Saddams ogen verraadden niets.

				Generaal Al-Ahmet moest nu wel antwoorden. Was Saddams vraag een valstrik of oprecht bedoeld? De generaal gokte op het laatste.

				‘Ik verwacht, Sidi, dat de inlichtingendiensten van onze tegenstanders hun werk naar behoren zullen uitvoeren,’ antwoordde Al-Ahmet diplomatiek.

				Saddam glimlachte minzaam.

				‘En dus...?’

				Generaal Al-Ahmet schoof onzeker op zijn stoel.

				‘Het lijkt mij evident dat de Veiligheidsraad ons opnieuw zal veroordelen...’

				‘Maar zal het bewijs sterk genoeg zijn om de aanval te forceren?’ hield de Iraakse president aan. Hij richtte zijn blik afwisselend op de andere ministers, alsof hij hen visueel onder schot hield. Geen van hen durfde ongevraagd te spreken.

				‘Dat weet alleen Allah,’ ontweek generaal Al-Ahmet een direct antwoord.

				Zichtbaar ontevreden richtte Saddam zich tot zijn minister van Buitenlandse Zaken.

				‘Generaal Al-Bakir, gaat u ook alleen op Allah af?’ vroeg Saddam terwijl hij enig sarcasme niet kon onderdrukken.

				‘Sidi, Allah zij geprezen. Ik meen dat we op een aanval moeten rekenen. President Sawyer zal zich deze kans niet laten ontnemen. Daarvoor is hij te eerzuchtig.’

				Saddam Hoessein knikte instemmend. Hij mocht generaal Al-Bakir. Diens analyses klopten vaak.

				‘Hoeveel tijd hebben we?’ blafte hij.

				‘Hooguit drie maanden,’ antwoordde generaal Al-Bakir snel. Hij had de smaak te pakken nu hij zag hoezeer zijn analyse bij Saddam aansloeg.

				‘De aanval zal snel komen. President Sawyer zal niet wachten tot hij de hele wereld achter zich heeft staan,’ lichtte Al-Bakir toe.

				‘Kunnen we een aanval van de Amerikanen afslaan?’ Saddam wist het antwoord op deze vraag zelf al. Toch stelde hij hem hardop. Hij genoot van het debat met zijn groep van vijf. Nog meer genoot hij door hen in een hoek te drijven en dan te zien hoe ze als hulpeloze dieren naar vluchtwegen zochten. Maar voor één persoon moest de Leider echt uitkijken. Deze man zat altijd trouw rechts naast hem. Generaal Shah luisterde steeds met gespeelde belangstelling naar zijn vier collega’s. Hij wist dat het zijn visie was die uiteindelijk voor de Leider de doorslag gaf. Nu was het moment daar; de Leider vroeg Shah als laatste naar zijn mening.

				‘Generaal Shah, ik vraag u of we in staat zijn ons te verweren tegen een aanval?’

				‘Als onze mannen maar gemotiveerd zijn, zullen zij tot het uiterste gaan, Sidi.’

				‘Hoe denkt u dit te kunnen bereiken?’ vroeg Saddam belangstellend.

				‘Door uw eigen aanwezigheid,’ antwoordde Shah. Saddams belangstelling was nu gericht op het opnieuw aansteken van zijn sigaar. Hij begreep donders goed wat Shah hiermee bedoelde. Zijn soldaten zouden zich doodvechten zolang hun president maar het voorbeeld gaf. De Leider had echter andere plannen. Snel schakelde hij over op een ander thema.

				‘Zijn de tekeningen van de militaire complexen naar tevredenheid opgemaakt door jouw mensen?’

				‘U hoeft hieraan niet te twijfelen, Sidi,’ was het antwoord van Shah.

				Saddam knikte tevreden.

				Iedereen zweeg. Ze wisten dat het Iraakse leger groot in aantal was, maar uiteindelijk niet bij machte zou zijn om de Amerikaanse vechtmachine te stoppen. In 1991 bij de Koeweit-oorlog was dit al gebleken. Nadien had het Iraakse leger een versterking ondergaan. Het telde nu zo’n 375.000 man. Maar toch zou het veelal Russische materiaal waarvan de Irakezen zich bedienden, het Amerikaanse hightech oorlogstuig niet kunnen evenaren.

				‘Ik eis dat we minimaal een maand standhouden. Dan zal het doel bereikt zijn.’ Het was voor de vijf generaals duidelijk dat Saddams bevel geen ruimte voor discussie openliet.

				‘U dient ervoor te zorgen dat alle voorbereidingen om dit doel te bereiken zo snel mogelijk in gang worden gezet.’ Saddam keek hierbij naar de askegel van zijn sigaar. Gebiologeerd nam hij waar hoe de askegel langzaam afbrokkelde en toen in de asbak viel. Hij wist dat de aanval zou komen. Ook wist hij dat de Amerikanen met overmacht zouden toeslaan en dat zijn troepen mogelijk binnen enkele weken overlopen zouden worden. Misschien wel sneller als zijn plan eenmaal in werking trad. Het moreel onder zijn troepen was niet bijster hoog. De economische situatie in zijn land was door de economische sancties, opgelegd door de Verenigde Naties, belabberd. Irak zou de oorlog zeker verliezen, Saddam kon echter alleen maar winnen. Al zou dat niet meteen duidelijk zijn.
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				De motoren van de Gulfstream creëerden een monotoon en rustgevend geluid. Chester Beresworth zat te knikkebollen boven het dossier dat hij over enkele uren moest presenteren aan zijn Director. Als Deputy-Director Operaties van de cia had hij de leiding over de afdeling die verantwoordelijk was voor het verzamelen van inlichtingen. De afdeling waarover Beresworth de scepter zwaaide was een zeer belangrijke. Om de Verenigde Staten te beschermen tegen subversieve invloeden, baseerde de politiek haar beslissingen over de inzet van militaire en niet-militaire middelen op de adviezen van zijn afdeling.

				Enkele uren voordat hij in de Gulfstream stapte, had Beresworth het dossier persoonlijk ontvangen uit handen van de leider van het ondervragingsteam van de cia in Afghanistan. Het was dusdanig ‘geclassificeerd’ dat slechts enkelen binnen de cia toegang tot deze gegevens hadden.

				Het dossier bevatte de verslagen van de verhoren van meerdere Al Qaidagevangenen die de cia in hun voor de buitenwereld hermetisch afgesloten gevangenis te Bagram onder handen hadden genomen. Uiteraard zonder vermelding van de ondervragingsmethoden. Deze waren opgenomen in een apart document. Tot degenen die toegang hadden tot dit document behoorden, behalve Beresworth, ook de CIA-Director zelf.

				 

				Slechts weinigen in de wereld wisten van de betekenis van het militaire vliegveld van Bagram. Het was meer dan een vliegveld voor Amerikaanse troepen. De Amerikanen hadden daar ook hun belangrijkste gevangenis gevestigd voor alle vijanden die ze in Afghanistan wisten op te pakken. Het militair vliegveld van Bagram lag vlak bij de stad Bagram in de Afghaanse provincie. Het 5de en het 6de luchtbataljon van het Amerikaanse leger waren daar gestationeerd samen met de 455ste Air Expeditionary Wing van de Amerikaanse luchtmacht en de Amerikaanse mariniers.

				In de gevangenis zelf konden zo’n vijfhonderd zogeheten ‘vijandelijke strijders’ worden gedetineerd, voornamelijk belangrijke kopstukken van Al Qaida en de Taliban. Niemand buiten de Amerikaanse troepen en inlichtingendiensten had toegang tot de gevangenis. Op papier kon het Rode Kruis eens per twee weken de faciliteit inspecteren, maar de Amerikanen zorgden ervoor dat de inspecteurs van het Rode Kruis niet alles te zien kregen. Gedetineerden hadden geen toegang tot een rechter en werden onderworpen aan ernstige mishandelingen en strenge verhoren. Naar buiten toe werd weliswaar voorgewend dat de gevangenen goed werden behandeld, maar Beresworth wist wel beter. Hij was zelf een aantal malen in het gevangeniscomplex geweest en had daar met eigen ogen gezien hoe ondervragers, ook van zijn Agency, tekeergingen jegens de ‘vijandelijke strijders’; mishandeling, slaaponthouding, seksuele vernedering, bedreiging met honden, het was allemaal aan de orde van de dag. Beresworth had geleerd zich hiervoor af te sluiten, anders zou hij zijn werk niet kunnen doen. Als mens lieten de beelden die hij daar zag hem niet los, maar telkens hield hij zichzelf voor dat er geen andere weg was om de terreur te bestrijden.

				 

				De Gulfstream kwam in een lichte turbulentie. De Deputy Director was direct alert. De steward kon ternauwernood de kop koffie rechthouden die hij Beresworth wilde aanbieden om wakker te blijven. Beresworth was al 26 uur non-stop in touw. Terwijl hij zijn hete koffie dronk, las de cia-man nogmaals die ene verklaring.

				Wahid al-Zuha was uiteindelijk na maandenlang verhoren doorgeslagen, zo had de leider van het ondervragingsteam hem bij de briefing over het dossier medegedeeld. Zijn uiteindelijke verklaring was wellicht het belangrijkste stuk inlichtingen dat de Amerikanen tot dusverre vanuit een Al Qaida-bron hadden verkregen, realiseerde Beresworth zich. Dat Al-Zuha maar liefst 221 keer eerder was verhoord en dit niets had opgeleverd achtte Beresworth niet relevant. Hij besloot dit buiten het dossier te laten. Het ging per slot om de hoofdzaak. Zo was het hem ook geleerd tijdens zijn opleiding als jong agent in Pakistan. Het laatste verhoor van Al-Zuha was door de leider persoonlijk afgenomen en droeg zijn code ‘SO 21’. Beresworth’ blik gleed over de laatste regels van Al-Zuha’s verhoor:

				 

				‘Subject verklaart dat Saddam Hoessein beschikt over massavernietigingswapens. Al Qaida heeft hierover met Saddam Hoessein een verstandhouding. Afdeling Operaties Al Qaida staat in direct contact met de staf van Saddam Hoessein hierover.’

				 

				Beresworth wist dat het verhoorverslag nauwelijks details bevatte. Al-Zuha was niet in staat gebleken om concrete gegevens aan te dragen over deze massavernietigingswapens, zoals bijvoorbeeld de locatie ervan en de precieze samenwerking tussen Al Qaida en Saddam. Ook de cia-teamleider had Beresworth niet meer gegevens kunnen aanreiken.

				‘Sir, maakt u zich geen zorgen; onze verdachte heeft gewoon spijt van zijn bekentenis gekregen. Daarom wil hij ons niet meer details geven,’ had de cia-teamleider tegen Beresworth gezegd. Chester Beresworth nam dit voor lief en was al blij met de informatie. Deze was zeker bruikbaar voor het uiteindelijke doel waarvoor de cia deze wilde gebruiken. Snel toetste hij een nummer in op zijn satelliettelefoon. In Langley werd vrijwel direct opgenomen.

				‘Fleming.’

				‘Elliot? Chester hier.’

				‘Ben je onderweg?’

				‘Ja.’ Beresworth wist dat de lijn beveiligd was. Niettemin was het een ongeschreven code binnen de cia om zo min mogelijk te zeggen over de telefoon.

				‘Heb je de verwachte info?’ De stem van de CIA-Director klonk gespannen. Elliot Fleming was twee jaar terug door de president benoemd als hoogste man binnen de cia. De benoeming van een CIA-Director was in hoge mate een politieke beslissing in de Verenigde Staten. De intellectuele capaciteiten waren belangrijk, maar ondergeschikt aan zijn politieke gezindte. Tenslotte was de cia bij uitstek de belangrijkste organisatie die de president met raad en daad moest bijstaan als het ging om de bescherming van de Verenigde Staten tegen externe bedreigingen. De redenen voor deze machtspositie van de cia binnen de Amerikaanse politiek waren evident.

				 

				De Central Intelligence Agency, oftewel de cia, was niet bedoeld als een militaire organisatie. Beresworth had echter wel ervaren dat de cia zich in de praktijk als een militair orgaan gedroeg. Dat kon in feite ook niet anders. De cia was verantwoordelijk voor het veiligstellen van de nationale veiligheidsbelangen maar ook de inlichtingenbelangen. Dit alles om de kopstukken binnen de Amerikaanse politiek te beschermen.

				Toen Beresworth zijn opleiding kreeg binnen de cia werd hem ook al snel duidelijk dat deze transformatie van de cia naar een min of meer militaire club niet uit de lucht kwam vallen. In 1947 volgde de cia de zogeheten Office of Strategic Services op die gedurende de Tweede Wereldoorlog was gevormd om spionageactiviteiten tussen de verschillende afdelingen van het Amerikaanse leger als opvolger te coördineren. In 1947 werd de cia in het leven geroepen op grond van de zogeheten National Security Act. Hoewel de cia aanvankelijk geen politiemandaat kreeg, veranderde dit al een jaar later, toen de bevoegdheden van de cia werden verruimd. Activiteiten als sabotage, antisabotage, aanvals- en vernietigingsactiviteiten, ondermijning van andere buitenlandse organisaties, assistentie aan buitenlandse verzetsgroepen, ondersteuning van guerrilla- en vrijheidsbewegingen in het buitenland, het ondersteunen van niet-communistische bewegingen in andere landen van de wereld, het werd vanaf dat moment allemaal tot het ‘arsenaal’ van de cia gerekend.

				Niettemin bleef de hoofdfunctie van de cia gericht op het verzamelen van informatie over buitenlandse regeringen, organisaties, maar ook individuen, en dit alles om de Amerikaanse regering zo goed mogelijk te adviseren. Al gauw groeide echter de cia in de praktijk uit tot een instituut dat bekendstond om haar geheime en zelfs ook paramilitaire operaties. Daartoe werd binnen de cia zelfs een Special Activities Division opgezet om zo veel mogelijk invloed uit te oefenen op het buitenlandse politieke beleid. Beresworth wist van deze divisie niet veel want het was ook beleid binnen Langley dat de verschillende divisies van de cia zo min mogelijk van elkaars activiteiten op de hoogte waren.

				In 2004 vond echter een ingrijpende omslag plaats in het functioneren van de cia. Tot dat jaar was de cia de voornaamste inlichtingenorganisatie in de Verenigde Staten geweest. De cia zag daarbij toe op alle inlichtingenactiviteiten binnen  de  Verenigde Staten;  een  soort van moederorganisatie dus. Op grond  van een  nieuwe antiterreurwet  in 2004  werd echter  een nieuw  instituut  in  het  leven geroepen, dat van het  bureau  van  de  Director  Nationale  Inlichtingen, oftewel  dni,  dat  de  ‘managementtaak’ van de  cia  overnam.  Vanaf  dat moment was het  de dni die toezicht hield op  alle,  in totaal  zo’n zestien, veiligheidsdiensten in de  Verenigde Staten.

				Het  resultaat liet zich raden. Achter  de  schermen brandde  een machtsstrijd  tussen de cia en de dni  los. Uiteindelijk  won de  cia  het  qua machtspositie  van de  dni  en bleef het  monopolie houden als machtigste inlichtingendienst van  de  Verenigde Staten.

				Dit alles  zorgde  ervoor  dat Elliot Fleming momenteel  een  machtig persoon  was  in  de  Verenigde  Staten.  Fleming  had een  bijzondere relatie  met  president Jeremy  Sawyer.  Beresworth  wist dat  de  adviezen  van Fleming  voor Sawyer meer  waarde  hadden  dan  die van  de Director van  de  dni.  De druk op  Beresworth  om  aan  de verwachtingen van zijn  baas te  voldoen,  was daarom  groot. Beresworth was er door de vermoeidheid  van  de reis  niet helemaal  met zijn gedachten bij.  Elliot  merkte dit  aan de  stem van zijn Deputy. Hij herhaalde  daarom zijn  vraag met nadruk.

				‘Chester,  kun  je me met  één woord  laten  weten of  je de  informatie  hebt gekregen  waarop  we  zitten  te  wachten?!’

				‘Zeker,’ was  het  antwoord van  de  Deputy  Director Operaties.  Beresworth  probeerde  ondanks zijn vermoeidheid zelfverzekerd  te klinken. Hij wist  dat Fleming het  uiterste  van  zijn  mensen  vergde. Voor  de  Director telde alleen  het  resultaat, ook al  ging  dit  ten koste  van  de gezondheid van  zijn personeel. Door  deze keiharde  houding  was  Fleming op zijn huidige  post  terechtgekomen.

				‘Hoe snel kun  je  hier zijn?’

				‘Volgens  het  vluchtschema  zetten we  over  vijfennegentig  minuten de landing in.  Zeg maar  over  een kleine twee uur  dus.’ Naast  het hoofdkwartier  van de cia  in  Langley, gelegen  in de staat Virginia  op een paar  kilometer afstand  van  Washington D.C., had de  cia  haar eigen vliegveld.

				‘Prima. Kom  direct naar mijn kantoor. De briefing  in  het  Witte  Huis  is  namelijk vanmiddag.’  Fleming  wachtte  niet  op  een antwoord  van  Beresworth  en  verbrak de verbinding.

				De  Deputy  Director  Operaties klapte het dossier  dicht. Hij zou de komende  anderhalf  uur nog wel  wat slaap kunnen  gebruiken.  Daarna zou  de stress zich weer  aandienen.  Maar het  einde van  zijn missie was  nu  hopelijk in zicht. 
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				De woestijnwind voelde aan als lauw water. De sluier van de Irakees bewoog in de lichte bries. Zijn gezicht hield hij bewust bedekt; hij was zeker niet extreem religieus maar gebruikte dit argument nu om vooral zijn gezicht niet aan de twee Amerikanen te tonen. Hij wist hoe gevaarlijk zijn spel was.

				De Irakees had erop gestaan dat de ontmoeting zou plaatsvinden ver buiten Bagdad. Het enige wat de Amerikanen van hem wisten was dat hij een hooggeplaatste medewerker van Saddam Hoessein was.

				 

				De Leider en generaal Mohammed Shah hadden de operatie zorgvuldig voorbereid; twee jaar had het Shah gekost om de Amerikanen ervan te overtuigen dat hij de enige bron was op wie zij konden afgaan. De Leider was er absoluut van overtuigd dat het Shah zou lukken om zich als ‘spion’ aan te bieden aan de Amerikanen. Die kans zouden zij zich niet laten ontnemen, zo zei de Leider. De Amerikanen wisten dat maar een handvol Irakezen bekend was met alle plannen en bouwtekeningen van de opslagplaatsen waar chemicaliën lagen. De cia had achterhaald dat Saddam inderdaad maar vijf van zijn officieren hierover in vertrouwen had genomen. Zij hadden op dat moment ook al informatie dat Saddam een zogeheten Cirkel van Vijf om zich heen had verzameld. Een kring van personen die dusdanig aan Saddam waren verbonden dat verraad zou leiden tot uitroeiing van de gehele bloedlijn van de officier in kwestie die zijn mond voorbijsprak. De Amerikanen hadden Shah dan ook als een soort van ‘verloren zoon’ binnengehaald, drie jaar voor de invasie. Sindsdien was Mohammed Shah hun belangrijkste spion geweest, althans dat dachten zij.

				Mohammed Shah was net als vele Irakezen opgegroeid in een orthodox gezin met respect voor leiders. Met Saddam kreeg hij een haat-liefdeverhouding toen Shah tijdens de Golfoorlog als generaal de 2de Iraakse Pantserdivisie mocht leiden. Militair-strategisch was Shah het toen met Saddam oneens. Wel kreeg hij respect voor Saddams durf en moed. Na de golfoorlog kreeg Shah vanwege zijn inzet en militaire inzicht de functie van Chef-Staf Militaire Operaties van het gehele Iraakse leger. Vanwege deze hoogste militaire functie trad hij toe tot de Cirkel van Vijf. Hij had zich voorgenomen niet zijn gehele leven als een adviesslaaf van de Iraakse dictator te leven. Daar had Shah zijn redenen voor, die hij aan niemand had toevertrouwd, zelfs aan zijn eigen vrouw niet.

				Na de Eerste Golfoorlog was het de intelligentie van Shah die hem een bijzondere positie had verschaft binnen het Saddam-regime en in het bijzonder binnen de Cirkel van Vijf. De andere vier officieren beschikten niet over het vermogen om op vergelijkbare wijze met Saddam intellectueel te sparren. Shah was er trots op dat de Iraakse leider hem om deze reden had uitverkoren om als zogeheten ‘spion’ te gaan fungeren voor de cia. Aan de andere kant was Shah slim genoeg om te beseffen dat Saddam ook hem op zijn manier zou blijven wantrouwen en in de gaten houden. Het was juist het handelsmerk van Saddam om ervoor te zorgen dat zijn mensen in voortdurende angst voor hem leefden. Daardoor ontstond er een situatie van een soort van permanent wantrouwen, zelfs tussen de leden van de Cirkel van Vijf. Saddam voorkwam zo dat er tegen hem werd samengespannen.

				 

				Het cia-team had Shah nu voor de derde keer ontmoet; elke keer was de ontmoeting via een ingenieuze constructie geregeld. De Amerikanen hadden Shah gevonden via een van hun informanten in Bagdad, althans dat dachten zij. Shah wist wel beter; hij minachtte de Amerikanen: ze waren volgens hem nog dommer dan zijn collega’s van de Cirkel van Vijf.

				‘Zijn dit alle gegevens waarover u de beschikking heeft?’ vroeg de teamleider van het cia-team. Operatie Mice, zoals de operatie met Shah genoemd werd binnen de Dienst, was een van de meest nauwgezette operaties die de Dienst de laatste jaren had uitgevoerd.

				Shah knikte; hij wist dat de cia hem zou geloven; zijn informatie klopte namelijk met hun eigen bronnen en satellietfoto’s. Hun bekrompen geesten waren slechts op zoek naar een bevestiging van wat ze dachten en niet naar de waarheid. De teamleider bespeurde de aarzeling bij Shah.

				‘Bevestigt u dat deze informatie de meest recente is en dat deze klopt,’ vroeg de teamleider naar de bekende weg.

				‘Ja,’ loog Shah. Maar ditmaal was Shah minder zeker van zijn zaak; hij liet echter niet blijken dat hij had ontdekt dat Saddam waarschijnlijk een dubbele agenda had. Enkele dagen ervoor was de Iraakse generaal op een bizarre ontdekking gestuit. Een van zijn inlichtingenofficieren was vermoord in de Arabische woestijn aangetroffen. Het was afgedaan als een roofmoord. Echter, de zwaargewonde chauffeur had via een ziekenverpleger aan Shah een briefje toegespeeld. De inhoud was even alarmerend als ongelofelijk. Saddam was niet van plan zich te verzetten tegen de Amerikaanse honden, zo kon Shah lezen in het document. Zijn inlichtingenofficier was er bij toeval achter gekomen dat Saddam met een eigen ontsnappingsplan bezig was. Hij zou het leger in de steek laten. Woede en teleurstelling maakten zich op dat moment van hem meester. Als deze informatie klopte, was ook hij door zijn Leider verraden. Shah moest er echter rekening mee houden dat deze informatie wellicht vals was. Voorlopig had hij echter geen reden om aan de juistheid hiervan te twijfelen. Hij kende de inlichtingenofficier die was vermoord goed. Het was een absoluut toegewijd en competent officier. Shah kon het eenvoudig niet geloven wat hij had gelezen. Hij wilde dan ook eerst zekerheid voor zichzelf voordat hij hiermee iets kon doen. Misschien moest hij deze informatie uiteindelijk wel doorspelen aan de Amerikanen. Hij zou daarvoor én veel geld kunnen krijgen, maar tevens de plannen van de Leider doorkruisen. Dat verdiende Saddam als hij inderdaad van plan was wat in het briefje stond.

				Shah keek in de ogen van de teamleider.

				‘Waarom zou ik hier anders zijn,’ lichtte Shah zijn antwoord toe. ‘Als ik een leugenaar zou zijn dan zou ik u niet onder ogen komen.’

				De ogen van de teamleider waren strak op Shah gericht.

				‘En, u zou snel weten of ik de waarheid spreek.’

				De teamleider leek overtuigd. Hij bladerde even door de documenten die Shah hem had gegeven.

				‘Zijn al mijn instructies betreffende het overmaken van het geld uitgevoerd?’

				De teamleider knikte. Een van de cia-agenten achter de teamleider overhandigde hem een envelop.

				‘Je bent nu een rijk man,’ merkte deze slechts op toen hij de envelop aan Shah gaf. De Irakees gaf zichzelf enkele seconden de tijd om de betalingsopdrachten te bekijken; er was driemaal 1,5 miljoen dollar naar drie verschillende bankrekeningen in Zwitserland, Dubai en de Virgineilanden overgemaakt via tussenboekingen op onopvallende bedrijven. Shah had ook dit zorgvuldig gepland: hij was trots op zijn constructie. Helemaal nu Saddam hiervan niets af wist. Shah had, nadat hij had ontdekt wat Saddam na de invasie werkelijk van plan was, zeker geen wroeging meer om zich dik te laten betalen door de Amerikanen. Shah was tevreden met het geld. Hij knikte richting de teamleider.

				‘Wanneer gaat het gebeuren,’ vroeg Shah direct.

				‘Hoe bedoel je,’ vroeg de teamleider zichtbaar verrast door de vraag.

				‘De vergelding door uw land, wat anders? U denkt toch niet dat ik achterlijk ben?’ Dat Shah niet dom was, was de teamleider al eerder gebleken. Niet eerder had hij met zo’n spion gewerkt. De teamleider wist ook dat dit soort mensen gevaarlijk was voor de missie. Even schoot het door het hoofd van de teamleider om Shah te doden. Een eerste opwelling die hem door zijn training werd ingegeven. Maar Langley had hier expliciet geen toestemming voor gegeven. Het team mocht tijdens deze operatie alleen doden uit zelfbehoud. En ze hadden Shah misschien nog nodig.

				‘Het was een genoegen om met u zaken te doen. Wat er met uw informatie gebeurt moeten ook wij afwachten.’ De teamleider en zijn collega’s stonden op. Binnen enkele minuten was de landrover met Irakese kentekenplaten uit het zicht verdwenen.

				Mohammed Shah bleef achter. Hij wist wat de volgende fase zou zijn; het benauwde hem. Maar was er wel een andere weg? De inlichtingenofficier die was vermoord had vlak daarvoor een raketinstallatiebasis van Saddam bezocht. De man was achter iets gekomen wat niet voor zijn ogen bestemd was. Shah twijfelde er geen moment aan dat het Saddam was geweest die de officier had laten vermoorden. De Iraakse leider was niet meer te vertrouwen. Dat beangstigde Shah nog het meest. Het briefje en de kennis die Shah nu had, vormden op dit moment zijn levensverzekering richting de Amerikanen. Als hij het handig met de cia zou spelen kon Shah veel geld verdienen en tegelijkertijd Saddam aan de hoogste boom opknopen voor zijn verraad aan het Iraakse volk. Timing was nu alles, wist Shah.

				 


5

				Zijn slaap werd verstoord door een harde stem.

				‘Gevangene Abu Zubaydah; wakker worden! Sta op en doe je armen op je rug...’ De deur van de cel ging open. Het was niet zomaar een gevangenis. Dat had Abu Zubaydah al begrepen. Hij had nog geen enkele andere gevangene gezien. Zijn enige ‘metgezel’ in de cel was een videocamera die hem non-stop in de gaten hield. Zelfs geen luchtplaats of echte cellen waren er. Hij bevond zich in een soort van kamer die geheel geluiddicht was afgesloten. Een klein raampje was het enige contact met de buitenwereld. Aan het weer te zien en te voelen dacht Abu Zubaydah dat hij ergens in Pakistan moest zijn.

				De twee cia-bewakers maakten zijn handen op de rug vast met boeien. Een ketting verbond de boeien met zijn enkels. Hij kon nog slechts schuifelen. Op de gang was het stil. Het was geen gang zoals je die in een gevangenis zou kunnen verwachten. De Saudiër dacht dat hij in een soort van huis was. Maar wat deed dat ertoe. Hij werd slecht behandeld. De gevangene volgde zijn bewakers gedwee, want verzet had geen zin. Dan zou hij nog meer worden geslagen. Abu Zubaydah was al tientallen keren verhoord. Hij was de tel kwijtgeraakt. Maar steeds ging het om dezelfde vragen; en die had hij toch al tientallen keren beantwoord? Hij kon niet meer tegen het water dat elke keer over zijn gezicht werd gegooid totdat hij bijna stikte. Hij schaamde zich voor het feit dat hij zijn urine niet meer kon ophouden. Uiteindelijk verklaarde hij maar wat ze wilden weten. Zijn mensen van Al Qaida hadden een pact gesloten met Saddam Hoessein. Dat was natuurlijk verzonnen, maar hij wilde van de ellende af zijn.

				Toen hij die ochtend wederom uit zijn kamer werd gehaald door de bewakers, besloot hij dat het genoeg was. Nu zou hij alles intrekken van die onzin. In eerste instantie was Abu Zubaydah nog bereid gebleken toe te geven dat Saddam met Al Qaida samenwerkte op het gebied van massavernietigingswapens en dat Al Qaida via Saddam hier aan kon komen. De Amerikanen hadden hem juist hierom gemarteld en uiteindelijk had Abu Zubaydah dit ook gewoon maar verteld. Maar het had hem niet geholpen; hij zat nog steeds vast en nu was het genoeg. Hij zou de Amerikanen vertellen dat zijn eerdere verklaringen niet klopten. Dan kon hij misschien naar huis. Want dan zouden de Amerikanen ook wel inzien dat ze niets aan hem hadden.

				 


6

				President Jeremy Sawyer had gedurende het afgelopen uur aandachtig geluisterd naar het verslag van CIA-Director Elliot Fleming.

				‘Sir, we kunnen niet om deze informatie heen. We hebben nu niet alleen bouwtekeningen in handen via een van onze informanten waaruit blijkt dat Saddam raketinstallaties heeft waarmee hij chemische en biologische wapens kan afvuren. Maar we hebben ook bekentenissen van twee belangrijke Al Qaida-kopstukken. Deze liegen er niet om,’ zei Fleming. Fleming was zojuist begonnen aan een van zijn belangrijkste briefings aan de Amerikaanse president en zijn staf. De opdracht van Sawyer aan Fleming was simpel: ‘Verschaf mij alle informatie die je hebt over de vraag of de Verenigde Staten een militaire aanval op Irak moeten uitvoeren.’ Halverwege de presentatie interrumpeerde de president de CIA-Director.

				‘Elliot, ik wil graag zo exact mogelijk weten wat deze Al Qaida-kopstukken hebben verklaard en wat jij ervan vindt,’ zei de president.

				‘Sir, in feite is het heel simpel. Ze verklaren onafhankelijk van elkaar dat Saddam inderdaad over dit soort massavernietigingswapens beschikt en dat hun organisatie, Al Qaida dus, gebruik kan maken van de expertise van Saddam. U kunt wel raden wat men hiermee gaat doen...’

				Sawyer knikte ernstig. ‘En wat is jouw inschatting over de waarde van deze inlichtingen?’ vroeg de president.

				‘Zoals ik u tijdens onze eerdere briefings al liet weten, schatten wij deze informatie als betrouwbaar in.’

				‘En wat moet ik denken van die terreurverdachten? Ik neem aan dat die niet zomaar met deze informatie zijn gekomen?’ vroeg de president.

				Fleming deed alsof hij iets moest opzoeken in zijn dossier. In werkelijkheid zocht hij wat bedenktijd.

				‘Sir, alhoewel ik uiteraard niet de verhoren zelf heb afgenomen weet ik dat mijn mensen niet over één nacht ijs gaan. En uiteraard hebben ze met gasten als Abu Zubaydah geen theekransje zitten houden...’ De meeste aanwezigen in de Oval Office moesten lachen om deze opmerking van Fleming. Ook de president glimlachte.

				‘Dat begrijp ik, maar kan ik op deze verklaringen afgaan?’

				‘Sir, ik denk dat u het plaatje als geheel moet bekijken, met de bouwtekeningen die we in handen hebben weten te krijgen, de bekentenissen van die Al Qaida-kopstukken en onze contacten met een belangrijke informant die dicht bij Saddam staat,’ zo vatte Fleming de kwestie samen.

				De president leek nog niet overtuigd.

				‘Elliot, hebben jouw mensen persoonlijk met die mol gesproken?’

				‘Jazeker, mijnheer de president, meerdere keren zelfs.’

				Sawyer keek naar de Director van de nsa, de National Security Agency, James McCann.

				Als viceadmiraal had McCann gediend tijdens de Eerste Golfoorlog in 1991. Hij vervloekte de voorganger van Sawyer nog steeds voor het feit dat hij Saddam Hoessein, nadat deze weer uit Koeweit was verdreven, niet had vernietigd.

				‘Sir, de informatie van Flemings dienst sluit aan bij die van ons.’ De nsa stond niet bepaald op collegiale voet met de cia. In dit geval was McCann bereid om zijn animositeit jegens Flemings dienst te laten varen. McCann was evenals de cia gebrand op revanche. Wat er in 1991 was gebeurd, mocht niet nog eens gebeuren. Saddams regime moest vernietigd worden. McCanns dienst was er echter niet in geslaagd om tot directe Iraakse bronnen door te dringen; bronnen dus die uit de eerste hand wisten wat er op de raketinstallatiebases van Saddam precies gebeurde. Flemings mensen waren daar wel in geslaagd. McCann moest op dit punt in Fleming zijn meerdere erkennen.

				McCann zweeg echter wijselijk over dit laatste. Persoonlijk was hij ervan overtuigd dat het Iraakse regime beschikte over massavernietigingswapens. Want waarom had Saddam anders zo tegengewerkt bij de inspecties die de VN had willen uitvoeren?

				‘Heren, ik moet zeggen dat de informatie die door Mr. Fleming en Mr. McCann is aangeleverd een duidelijk beeld lijkt op te leveren. Ik kan er niet omheen dat we op grond hiervan ervan uit moeten gaan dat Saddam over massavernietigingswapens beschikt.’

				De Amerikaanse president vouwde zijn handen in elkaar en keek zijn adviseurs even aan, die in een kring om hem heen zaten.

				‘U weet dat Saddam in de jaren tachtig tegen zijn Koerdische onderdanen chemische wapens heeft gebruikt.’

				Fleming en McCann knikten instemmend. Ze hadden dit aspect in hun briefing nog niet eens genoemd.

				‘Het is mij bekend uit de stukken dat Saddam toen ook al een uitgebreid programma had opgezet voor het gebruik van biologische en zelfs nucleaire wapens.’

				Elliott Fleming stak bescheiden zijn vinger omhoog.

				‘Ja Elliott?’

				‘Meneer de president, dat is een volkomen juiste vaststelling. Ik teken hierbij graag aan dat Saddam toen nooit iets heeft gedaan of gezegd om deze beschuldiging te weerleggen.’

				‘En zwijgen is in onze wereld instemmen...’ voegde McCann eraan toe.

				De Amerikaanse president luisterde aandachtig. Hij stond voor een besluit dat, naar hij zich realiseerde, ook voor de gehele wereld van belang kon zijn. Voor zijn gevoel mocht hij niet dezelfde fout maken als zijn voorganger tijdens de Eerste Golfoorlog had gedaan.

				Sawyers overtuiging werd bovendien nog gevoed door een ander gegeven; een gegeven dat de Amerikaanse inlichtingendiensten hem hadden verschaft. Na de Eerste Golfoorlog in 1991 lokaliseerden en vernietigden de Verenigde Naties grote hoeveelheden massavernietigingswapens in Irak, inclusief het bijbehorend materiaal. Toen Irak naderhand amper nog wilde samenwerken met de Verenigde Naties, riepen de Verenigde Staten in 1998 op tot het terugtrekken van alle VN-inspecteurs. De Amerikanen en de Britten bleven Saddam beschuldigen dat Irak nog vele geheime voorraden van dit soort wapens had en in het geheim bezig was om deze voorraden uit te breiden. Toen deze beschuldigingen bleven aanhouden, besloten de Verenigde Naties uiteindelijk weer tot een inspectie. Van november 2002 tot maart 2003 werden deze inspecties hervat op grond van een resolutie van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, een resolutie die Saddam expliciet opriep om hier onvoorwaardelijk aan mee te werken.

				Sawyer had echter een probleem. In maart 2003 had het hoofd van deze inspectiemacht gerapporteerd dat er geen voorraden massavernietigingswapens waren gevonden en dat er volgens hem belangrijke vooruitgang was geboekt met het ontwapeningsprogramma in Irak. Deze expert concludeerde dat het nog maanden zou duren voordat alle opdrachten tot ontwapening waren uitgevoerd door Irak. Sawyer kon hier geen vrede mee hebben. Hij liet zijn diplomaten bij de Verenigde Naties aanvoeren dat de ‘vertragende’ opstelling van Irak een schending was van de resolutie van de Veiligheidsraad. Sawyer wist echter de Veiligheidsraad niet te overtuigen om een nieuwe resolutie aan te nemen waarin een gewelddadig optreden tegen Irak werd toegestaan door de Verenigde Naties; het bewijs daarvoor ontbrak, zo meende men daar.

				Jeremy Sawyer liet zich niet uit het veld slaan; ondanks het feit dat hij de internationale gemeenschap er niet van wist te overtuigen dat Irak de boel belazerde, hield hij vol dat alleen geweld Irak tot de orde zou roepen en zou kunnen doen ontwapenen. Een tweede Golfoorlog was voor hem dan ook de enige optie. Sawyer stelde meer vertrouwen in zijn eigen inlichtingendiensten dan die van de internationale gemeenschap. Hij was er rotsvast van overtuigd dat Irak de intentie had om door te gaan met het ontwikkelen van deze wapens zodra de sancties van de Verenigde Naties waren opgeheven. Amerika moest handelen om de wereld te bevrijden van haar naïviteit, zo meende hij.

				De mannen in de Oval Office waren zich bewust van de gevolgen van het besluit dat Sawyer op het punt stond te nemen. In zo’n geval betekent zwijgen vaak instemmen.

				De president staarde naar het dossier dat hij van de CIA-Director ter inzage had gekregen. Fleming had het dossier persoonlijk samengesteld. Dat had hem in staat gesteld om een bepaald negatief beeld van het Saddam-regime aan de president te presenteren. Flemings eigen veiligheidsopvattingen hadden de selectie van bewijsstukken duidelijk beïnvloed.

				‘Wie is die Al-Zuha?’ Sawyer bladerde door Flemings dossier zonder op te kijken. De president leek de vraag aan niemand in het bijzonder te stellen. McCann en Fleming keken elkaar aan. Het was fbi-Director Jefferson Sparks die het stilzwijgen verbrak. Sparks was, evenals Fleming, een persoon in wie Sawyer groot vertrouwen schepte. Sparks en Fleming mochten elkaar echter niet. De twee vochten achter de schermen een stille strijd uit over niet alleen hun eigen competentie maar ook over welke dienst welke informatie mocht krijgen.

				‘Sir, ik zou u graag hierbij van advies willen dienen, ware het niet dat mijn geachte collega Fleming mijn Dienst toegang heeft ontzegd tot een aantal verhoren, onder andere van deze Al-Zuha.’ Sparks liet geen gelegenheid onbenut om de arrogantie van de cia aan de kaak te stellen.

				Jeremy Sawyer was bekend met de koude oorlog tussen de cia en de fbi. Hij had daar echter nu geen trek in. Er moesten nu knopen worden doorgehakt.

				‘Jefferson, ik kom daar later op terug, maar wil nu gewoon weten wat we moeten doen. Die bekentenissen van Al-Zuha worden aan mij gepresenteerd. Ik kan daar niet omheen maar ik wil van jullie weten wat dit voor een snuiter is.’ Doordat niemand direct reageerde, keek de president naar de volgende persoon in het gezelschap: Trevor Haig.

				Trevor Haig, de nationale veiligheidsadviseur van het Witte Huis, volgde alle bewegingen en reacties van de president op de voet. Tijdens de eerste ambtstermijn van Sawyer had Haig zich in de kijker gespeeld door als politiek analist – cum laude afgestudeerd aan Princeton – op cnn enkele haarscherpe analyses van de Eerste Golfoorlog te geven. Ofschoon Haig een academicus was, had hij meerdere adviezen geschreven die Sawyers regering hadden geholpen om er hun Irak-politiek mee uit te zetten. Het ontbrak Haig echter aan de politieke geslepenheid die de nationale veiligheidsadviseur van een Amerikaanse president nodig had, en misschien dat hij daarom juist bij de staf van het Witte Huis zo populair was.

				‘Meneer de president, over deze persoon Al-Zuha weet ik helaas niet meer dan u.’

				Ook de twee militairen in het gezelschap schudden het hoofd. Viersterren generaal Bruce Zeginsky, chef-staf van het Amerikaanse leger die met zijn eenenzestig jaren nog steeds kon doorgaan voor een quarterback van de New York Jets en wiens geblokte hoofd met grijs stekeltjeshaar hem het uiterlijk van een oudere versie van Brad Pitt verschaften wilde evenals McCann niets liever dan tot actie overgaan. Hij had maar liefst 250.000 Amerikaanse troepen gereedstaan voor een inval in Irak. De andere militair in het gezelschap wist van Al-Zuha net zoveel als wat er in de krant over was geschreven. Generaal Stanley Barber had het bevel over meer dan 5000 Amerikaanse vliegtuigen. De US Air Force zou bij een aanval op Irak een prominente rol krijgen.

				Sawyer keek bezorgd.

				‘Is er nou niemand die mij iets over die Al-Zuha kan vertellen?’ herhaalde hij ongeduldig. ‘Elliot, je hoeft niet zo bescheiden te zijn...’ merkte de president enigszins sarcastisch op.

				Fleming besloot de president maar beperkt informatie te verschaffen over wat er precies met Al-Zuha was gebeurd.

				‘Sir, Al-Zuha is een van de Al Qaida-kopstukken in Pakistan. Hij is tweede man van de afdeling Operaties. U weet, onze Dienst heeft binnen Al Qaida vier afdelingen ontdekt: Operaties, Financiën, Propaganda en Doctrine. Al-Zuha is een van Bin Ladens vertrouwelingen en vitaal voor zijn netwerk in Pakistan.’ De CIA-Director dreunde deze gegevens op alsof hij eindexamen geschiedenis deed.

				De president was onder de indruk. Haig kuchte. Het was zijn manier om het woord te mogen vragen, wist Sawyer.

				‘Trevor...?’

				‘Sir, met alle respect voor deze informatie van Mr. Fleming; de vraag waar het mijns inziens om gaat is: hoe zeker weten we dat Al Qaida al concrete plannen heeft uitgewerkt met Irak om massavernietigingswapens in te zetten?’

				‘Wat bedoel je, Trevor? Bedoel je dat we eerst moeten wachten totdat ze echt willen toeslaan?’ zei Sawyer strijdlustig. Hij stak zijn teleurstelling in zijn veiligheidsadviseur niet onder stoelen of banken.

				McCann keek geamuseerd toe hoe de academicus geslacht leek te gaan worden door de president; dan hoefde hij het in elk geval niet meer te doen. Hij had een hekel aan die universiteitskinderen die geen benul hadden van de echte wereld van spionage en inlichtingenwerk waarmee zijn dienst te maken had. Haig trachtte zijn gezichtsverlies te voorkomen. De Amerikaanse president had enkele maanden geleden vol trots aangekondigd dat onder zijn presidentschap de veiligheid van de bevolking boven alles ging. Zelfs zodanig dat hij een aanval van het Amerikaanse leger voor mogelijk hield. Ook als de tegenstander alleen nog maar van plán was om de Verenigde Staten aan te vallen maar onduidelijk was hoe en wanneer, moesten de Verenigde Staten kunnen ingrijpen, vond hij. Sawyers pre-emptive strike-policy maakte hem zowel geliefd als gehaat.

				‘Sir, ik bedoel te zeggen dat we ons moeten afvragen hoe zeker het is dat Al Qaida dit soort plannen met Irak heeft,’ herstelde Haig zich.

				Sawyer knikte.

				‘Ik begrijp het. Elliot, wat is jouw reactie hierop?’

				‘Eerlijk gezegd lijkt mij dat met de bekentenis van Al-Zuha nu een achterhaalde vraag.’

				‘En... een academische...’ voegde McCann eraan toe waarbij hij enig cynisme niet kon onderdrukken. Generaal Zeginsky gromde instemmend.

				‘Wat heb je nog meer nodig als bewijs?!’ bracht generaal Baker met lichte verontwaardiging uit.

				Haig keek enigszins vragend naar zijn president.

				‘Bill, wat vind jij van de verklaring van Al-Zuha?’ Vicepresident Bill Kirchner had zich tot dusverre afzijdig gehouden. Kirchner was in de politiek grootgebracht, maar had nooit echt een prominente rol gespeeld. Toch had hij het nu gebracht tot de zesenveertigste vicepresident van de Verenigde Staten. Jeremy Sawyer werd op Kirchner opmerkzaam gemaakt doordat Kirchner gedurende de regering-Nixon en de regering-Ford in het Witte Huis had gewerkt. Tijdens het presidentschap van Gerald Ford was Kirchner de Witte Huis ‘Chief of Staff’. Ook zijn optreden als lid van het Huis van Afgevaardigden, waarvan hij vanaf de jaren zeventig deel uitmaakte, had indruk gemaakt op Sawyer. Het doorslaggevende argument voor Sawyer om zijn keus definitief op Kirchner te laten vallen, kwam doordat de huidige vicepresident in 1991 minister van Defensie was tijdens de Golfoorlog. Kirchner was in dat opzicht een ‘hardliner’, iemand voor wie onderhandelingen snel afgelopen zijn als er geen resultaten worden geboekt. Zijn analyse van wat de president zou moeten doen, was dan ook glashelder.

				‘Mijnheer de president, voor mij staat als een paal boven water dat Saddam over massavernietigingswapens beschikt. Onze veiligheidsdiensten laten hierover geen twijfel bestaan. Die bekentenis van Al-Zuha bevestigt dat nog eens. Maar, het voegt ook iets nieuws toe.’ Kirchner keek ernstig en wierp een bestraffende blik op Haig. ‘Zijn verklaring bewijst dat ons land in groot gevaar is. Als Al Qaida met Saddam een pact is aangegaan, zijn we misschien al te laat. Hoe sterk of hoe vaag die bekentenis is, is irrelevant. Wij hebben geen tijd om te wachten totdat zijn bekentenis uitkomt.’

				De vicepresident zag zich gesteund doordat niemand in de Oval Office zijn beschouwing tegensprak. Bill Kirchner vond dat het tijd werd om eens knopen door te hakken.

				‘Iemand die als Al-Zuha zo hoog op de Al Qaida-ladder staat, zal niet zomaar verklaren dat zijn organisatie met Saddam de handen ineen heeft geslagen om massavernietigingswapens tegen ons te gebruiken,’ zei Kirchner met overtuiging.

				‘Sir, ik denk dat Bill gelijk heeft.’ Douglas Rosen, de minister van Defensie, sprak. Hij was al in de zeventig. Meestal viel Rosen al na tien minuten in slaap tijdens dit soort bijeenkomsten. Hij speelde in Sawyers regering een ondergeschikte rol. In feite had Kirchner ook bij Defensie de touwtjes in handen.

				Sawyer keek geschokt; alsof het nu pas tot hem doordrong wat de bekentenis van Al-Zuha impliceerde.

				‘Wanneer kunnen onze troepen en vliegtuigen gereed zijn voor een inval?’

				‘Binnen achtenveertig uur, Sir,’ antwoordde generaal Zeginsky snel. De president stond op van achter zijn bureau. Hij liep naar het raam dat uitkeek over het gazon. De presidentiële helikopter stond zo’n honderd meter verderop gereed om hem naar Camp David te brengen. Daar zou hij enkele dagen met zijn familie doorbrengen.

				‘Heren, we kunnen het ons niet permitteren dat onze kinderen, kleinkinderen en achterkleinkinderen zich ooit de vraag zullen stellen waarom wij niets gedaan hebben toen we het moreel verplicht waren.’

				De aanwezigen in de Oval Office zwegen. In de tuin van het Witte Huis begonnen de rotoren van de helikopter langzaam op gang te komen. De president liep naar de deur die uitkwam op het grasveld. Toen hij de deurknop in zijn hand nam, draaide hij zich om.

				‘Generaal Zeginsky,’ sprak de president langzaam. ‘Maak onze troepen gereed om binnen achtenveertig uur Irak binnen te vallen.’

				Niemand sprak de president tegen.

				‘Ik wil dat u morgen met generaal Barber het aanvalsplan, inclusief een bezettingsplan, aan ons allen presenteert.’

				‘Yes, Sir.’

				‘En ditmaal moet Irak voorgoed door de knieën... inclusief Saddam.’ Daarmee draaide de president zich om en verliet de Oval Office naar de helikopter die hem naar Camp David zou brengen. De aanwezigen in de Oval Office realiseerden zich dat de Tweede Golfoorlog een feit was.

				 


7

				Het wemelde van de Amerikaanse soldaten in Bagdad. De laatste troepen van Saddam waren verslagen of hadden zich overgegeven. De Amerikanen waren met een gigantische overmacht Irak binnengevallen. Zo’n 248.000 Amerikaanse soldaten en mariniers waren Irak binnengevallen vanuit Koeweit, samen met 45.000 Britse soldaten, 2000 Australische soldaten, 1300 Spaanse soldaten, 500 Deense soldaten en 194 Poolse soldaten. Saddam had wel gerekend op een grote overmacht maar niet op zo’n grote. Zijn troepen waren helemaal verrast toen zij ook nog werden geconfronteerd met zo’n 70.000 soldaten van de Koerdische militia uit Irak die zich tegen Saddam keerden. Tijdens de latere fase van de invasie voegden zich nog 620 manschappen van het Iraakse Nationale Congres, een oppositiegroep, bij de invasiemacht in Zuid-Irak.

				 

				Het invasieplan kon echter niet zonder tegenslagen worden uitgevoerd. Een plan voor het openen van een tweede front in Noord-Irak werd uiteindelijk belemmerd doordat Turkije weigerde voor dit doel zijn territorium open te stellen. Daardoor waren de Verenigde Staten genoodzaakt om enkele duizenden parachutisten van de 173ste Airborne Brigade te laten landen in Noord-Irak, een beduidend lager aantal dan de aanvankelijk geplande eenheid van 15.000 militairen van de 4de gemechaniseerde infanteriedivisie, die in het initiële plan een noordelijk front hadden moeten vormen in Irak. Ondanks deze militaire problemen was de Amerikaans-Britse invasie op 20 maart 2003 al snel een succes.

				 

				De leden van de Republikeinse Garde van Saddam, zijn elite-eenheden, waren al na drie dagen overlopen door de Amerikaanse overmacht. Generaal Mohammed Shah had nu geen tijd meer te verliezen. De brief die hij in zijn bezit had over de Iraakse militaire basis moest zo snel mogelijk bij de Amerikaanse president komen. Hij zag maar één manier daarvoor: de cia-teamleider met wie hij had samengewerkt.

				Aanvankelijk wilde de agent geen afspraak. De Iraakse spion was voor de Amerikanen immers waardeloos geworden; het regime van Saddam was omvergeworpen. Toen Shah had aangedrongen en hem vertelde van een document dat de Amerikanen in grote verlegenheid zou brengen, had de cia-agent snel toegestemd. Generaal Shah had zich vermomd. De Amerikanen in de straten van Bagdad zagen hem slechts voor een arme sloeber aan. In werkelijkheid was Shah door diezelfde Amerikanen een rijk man geworden. Shah had zich voorgenomen zijn hand niet te overspelen; hij zou geen vergoeding vragen voor de brief die hij al enige tijd bij zich droeg.

				 

				Generaal Shah kwam even voor zessen aanlopen. Ze hadden afgesproken achter de lokale bazaar in een van de zuidelijke wijken van Bagdad. In het labyrint van straatjes wist Shah zich veilig.

				De cia-agent had zijn ploeg tijdig in stelling gebracht. Hij had drie van zijn mannen hergepositioneerd op twee daken die uitkeken op de ontmoetingsplaats. Op zijn teken zouden ze in actie komen. Shah knikte toen hij even later de cia-agent op de binnenplaats herkende. De cia-man zou de Iraakse spion anders niet hebben herkend.

				‘Wat kan ik voor je doen,’ zei de cia-agent. ‘Je weet dat het ongebruikelijk is om elkaar in Bagdad te ontmoeten. Onze troepen zoeken je.’

				Shah knikte.

				‘Omdat ik waardevol ben en jullie ook nog kan helpen met het vinden van onze leider, is het onverstandig mij te doden,’ zei Shah arrogant.

				‘Vertel, wat heb je te melden?’ De cia-agent wilde de ontmoeting snel afhandelen. Als er Amerikaanse troepen voorbij zouden komen, had ook hij wat uit te leggen. De Irakees begreep zijn ongeduldigheid.

				‘Ik heb jullie geholpen om ons land te bezetten. Nu vraag ik om een wederdienst.’ Hij haalde de kostbare brief uit zijn bovenkleding. ‘Ik wil dat u dit stuk aan uw president geeft... liefst zo snel mogelijk. U en ik kunnen levens redden. Dat zijn we aan onze volkeren verplicht.’

				De cia-agent las de tekst. Voor hem was het Arabisch een tweede taal geworden. Zijn hersenen werkten koortsachtig. Wat hij las was schokkend. Als de president van de Verenigde Staten dit las, zou dat de oorlog in een heel ander licht plaatsen. De cia-agent moest nu beslissen of zijn Dienst dit wilde. Die vraag had hij snel voor zichzelf beantwoord.

				‘Wie weten van deze brief af?’ vroeg hij kortaf zonder van zijn opwinding blijk te geven.

				‘De oorspronkelijke bron is dood. Alleen ik, en nu ook u, weet hiervan.’

				Shah hoopte dat de teamleider hem een extra beloning zou toezeggen. Deze bleef echter stoïcijns. De teamleider overwoog wat hij moest doen en nam een beslissing.

				‘Ik dank u voor deze informatie. De president zal hiervan snel horen.’ De Irakees knikte tevreden. Hij had alsnog zijn geweten laten spreken. Verder bloedvergieten in Allahs naam zou voorkomen worden.

				‘Wanneer hoor ik hiervan?’ vroeg de Irakees. De cia-agent stak zijn wijs- en middelvinger van zijn rechterhand uit. Nog voordat de Irakees een antwoord op zijn vraag had gekregen, hoorde hij vlakbij een merkwaardig geluid dat hij niet kon thuisbrengen. Een van de cia-snipers had een gedempt schot gelost. Nog voordat de Irakees met zijn ogen kon knipperen, viel hij op de grond. De onderkant van het hoofd van de Irakees sloeg naar voren. De cia-scherpschutter op het dak had op het teken van de cia-agent zijn werk gedaan; een precisieschot afgevuurd met een snipergeweer met een geluiddemper van het type .408 Cheyenne Tactical had Shahs hersenpan doorboord. De Irakees viel languit voorover. Hij rochelde twee keer en overleed ter plekke. Niemand die het had gezien. De cia-man stak de brief in zijn binnenzak en liep bij het lijk weg. De brief zou nooit bij de president mogen komen. Daar zou hij persoonlijk voor zorgen...
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				Het lawaai was oorverdovend. Om de paar seconden hoorde hij weer een bom exploderen. Het leek wel of zijn trommelvliezen het elk moment konden begeven. De hemel zat vol stof en gruis. Op tientallen meters afstand hoorde Kahid Azriri een zware bom neervallen; instinctmatig liet hij zich vallen. Hij was een getraind militair en geselecteerd om deel uit te maken van een eliteonderdeel. Kahid Azriri was in Bagdad geboren als zoon van een kleermaker. Hij had armoede gekend onder de sjah maar hij was vastbesloten geweest te strijden voor een beter Irak. Toen Saddam in 1979 de macht in Irak overnam besloot Azriri direct het leger in te gaan. Zijn grote voorbeeld, Saddam, was in 1976 tot generaal opgeklommen binnen het Iraakse leger. Toen Azriri het leger in ging kreeg hij ook voor het eerst respect in zijn omgeving. Zijn droom was om bij de Republikeinse Garde te komen. Dit lukte toen Azriri in 1991 tijdens de Eerste Golfoorlog het leven van een collega redde op het slagveld. Azriri’s droom kwam uit. Nog nooit was hij zo dicht bij de man gekomen die hij aanbad. Maar nu Azriri zag dat Bagdad tot puin werd geschoten, voelde hij zich woedend en machteloos. Kahid vroeg zich af hoe het op dit moment met zijn familie ging. Snel verdrong hij deze gedachte. Hij had nu een belangrijkere missie te vervullen. Azriri arriveerde op de plaats die hem in een geheime opdracht was genoemd.

				Ook in het donker herkende hij de gestalte en de typische gelaatstrekken van de man die hij al tien jaar trouw diende. Ieder ander zou de rijzige persoon voor een gewone burger hebben aangezien, op de vlucht geslagen voor de oorlog. Azriri was verbaasd dat de Leider alleen was.

				‘Sidi, het is een eer om u te mogen begeleiden,’ fluisterde Azriri. Hij boog het hoofd lichtjes voor de man die hem zwijgend aankeek.

				‘Ik heb jou gekozen vanwege je loyale dienst aan mij. Jij zult ervoor zorgen dat ik niet in de handen van de mannen van Sawyer val. Als je dit lukt, zullen jij en jouw familie door mij beloond worden.’ Saddam Hoessein sprak gedecideerd. ‘De locatie waar je mij heen zult brengen is door mij zorgvuldig uitgekozen. Niemand weet hiervan behalve ik... en straks jij Azriri, mijn broeder.’

				Azriri’s hart begon sneller te kloppen. Hij kon niet geloven wat hij hoorde. Tot dusverre ging Azriri ervan uit dat de Iraakse leider hem een zeer vertrouwelijke opdracht wilde geven. Zo was het Azriri aanvankelijk opgedragen. Nu bleek echter dat hij zijn president moest helpen vluchten naar een plek waarvan hij, Azriri, als enige het bestaan zou kennen. Nog steeds begreep de Iraakse Gardist niet waarom juist hij door Saddam was geselecteerd voor deze unieke taak. Toen dit alles door zijn hoofd spookte, boog de Iraakse leider zich naar hem toe.

				‘Je beseft wel, Kahid Azriri, dat je vanaf nu geen contact met je familie of wie dan ook mag hebben tot mijn nader bevel.’

				Het deed Kahid Azriri pijn dat hij zijn vrouw en kinderen niet meer zou zien, althans voorlopig niet; maar hij wist dat er iets tegenover stond wat hem, Azriri, eeuwige roem zou verschaffen. Hij liet dit echter niet blijken.

				‘Insjallah, ik begrijp het Sidi,’ antwoordde Azriri eerbiedig. Hij zag dat zijn leider zich abrupt omdraaide en de donkere nacht in liep. Even verderop ontploften twee grote bommen. Een fijne asregen dwarrelde neer op de twee gestalten in de buitenwijk van Bagdad. Azriri liep instinctief in een gebogen houding achter Saddam aan die schijnbaar onverstoorbaar met ferme tred doorliep. Indien iemand Azriri zou hebben verteld dat hij ooit nog eens met de Iraakse president in het holst van de nacht samen door de straten van Bagdad zou lopen, zou hij zo iemand voor gek hebben verklaard.

				Saddam keek niet één keer om. Na een kleine vijftien minuten lopen door allerlei straatjes waar Azriri nog nooit eerder was geweest, sloeg de leider een verlaten steeg in. Hij opende de deur van een bouwvallig huis en ging naar binnen. Azriri volgde hem. Het was voor het eerst dat Saddam weer sprak tegen Azriri.

				‘Ben je gewapend?’ vroeg Saddam. Azriri knikte en sloeg zijn gewaad open; daaronder droeg hij een klein kaliber machinepistool. De leider knikte naar de hoek van de ruimte waar ze waren. Daar stonden twee rugzakken. De Iraakse soldaat tilde ze op. Hij merkte dat ze gevuld waren.

				‘Voedsel voor de komende maand,’ merkte Saddam slechts op. Daarop veegde hij met zijn voeten achter in de woning een laagje zand weg dat een luik bedekte. Hij opende het luik en knikte naar Azriri dat hij moest afdalen.

				Azriri wrong zich door het gat. Hij belandde in een aarden gang. Een muffe geur kwam hem tegemoet. Saddam bevond zich nu ook in de gang en sloot het luik. Hij wrong zich langs Azriri en ging gebukt vooruit met als verlichting een klein zaklampje. Azriri was onder de indruk van de lenigheid van zijn leider. Met zijn zesenzestig jaar bewoog Saddam zich nog steeds soepel voort.

				Even sloot Azriri de ogen. Een golf van misselijkheid overviel hem toen hij de stank van rattenuitwerpselen rook. De leider manoeuvreerde zich geconcentreerd voort door de lange gang. Geen enkele angst of onzekerheid had de soldaat bij Saddam bespeurd. Azriri voelde de tweestrijd in zijn geest weer opkomen. Waarom vluchtte de Iraakse leider? Waarom was hij niet bij zijn soldaten op het slagveld?

				 


9

				‘Waarom maakt de cia er toch altijd zo’n rotzooitje van,’ gromde Jefferson Sparks, Director van de fbi, tegen zijn Deputy Tim Stanewski. De twee zaten in het hoofdkantoor van de fbi in Washington D.C. De tweeënvijftigjarige Sparks runde sinds twee jaar het Federal Bureau of Investigation.

				Anders dan de cia, was de fbi een onderdeel van het ministerie van Justitie in de Verenigde Staten. Opgezet in 1908 als Bureau of Investigation werd de naam in 1935 gewijzigd in Federal Bureau of Investigation. De voornaamste taak bestond uit het doen van politieonderzoeken op federaal niveau en het vergaren van inlichtingen binnen de Verenigde Staten. Meer dan tweehonderd categorieën van federale misdrijven behoorden tot de onderzoeksbevoegdheid van de fbi. Het motto van de fbi is Fidelity, Bravery, Integrity en correspondeert met de fbi-initialen. Maar ook hier was het papier geduldiger dan de praktijk. Director Sparks was zich hier als geen ander van bewust. Met de veranderende samenleving wijzigden zich ook de taken van de fbi in de richting van contraterrorisme, counterintelligence, computercriminaliteit, informatietechnologie, forensische training en criminele programma’s. Sparks zorgde ervoor dat het budget van de fbi, ook wel aangeduid als de Feds, in de laatste jaren was uitgegroeid tot maar liefst 8,9 miljard dollar, waarvan 455 miljoen dollar werd aangewend voor contraterroristische activiteiten. De cia had zich hiertegen verzet omdat ze vond dat deze taken ook door de Agency konden worden uitgevoerd. Sparks had het Congres en de Senaat er echter van weten te overtuigen dat de fbi een onmisbare schakel was in de bescherming van de Verenigde Staten. De cia was niet in staat, zo meende hij, om de belangrijkste taak van de fbi over te nemen, namelijk het beschermen en verdedigen van het land tegen terreur en buitenlandse bedreigingen. Ook kon de cia volgens hem Amerikanen onvoldoende veiligheid bieden tegen federale en internationale criminaliteit. In zijn ‘fbi-topprioriteiten’ stond dan ook op de eerste plaats: bescherming van de Verenigde Staten tegen terreuraanvallen, en op de tweede plaats: bescherming van de Verenigde Staten tegen buitenlandse inlichtingenoperaties en spionage. Op de derde plaats kwam volgens hem de bescherming van de Verenigde Staten tegen cybercrime. De cia wilde juist deze taken van de fbi ook uitoefenen en daardoor de fbi op een zijspoor zetten. Volgens Langley was de fbi een overbodige organisatie; haar taken konden net zo goed door de cia worden overgenomen. Sparks verzette zich hiertegen met hand en tand; hoe kon de cia dit soort taken nou uitoefenen als ze in feite als een militaire organisatie opereerde en weinig onafhankelijkheid toonde zo verdedigde Sparks zijn Feds.

				Een ander belangrijk element van de controverse tussen de fbi en de cia had te maken met de bewijslast die beide diensten nodig hadden om terreurverdachten op te pakken. Het was wederom Sparks die de president ervoor waarschuwde dat de cia op internationaal vlak vaak haar intelligence-successen al kon opeisen op grond van alleen vage aanwijzingen. De Feds daarentegen hadden hard bewijs nodig om tot arrestaties over te gaan.

				Op handige wijze wees Sparks erop dat op deze manier de fbi in feite beter werk afleverde dan Langley.

				 

				Hoewel Jeremy Sawyer als president de relatie met zowel Fleming als Sparks goed wilde houden, kon hij niet ontkennen dat Jefferson Sparks na 9/11 misschien wel een belangrijker persoon voor hem was dan Fleming. Tenslotte werd de interne veiligheid binnen het grondgebied van de Verenigde Staten na 9/11 een belangrijk aandachtspunt; de Amerikanen hadden sinds de aanval van de Japanners op de Amerikaanse basis Pearl Harbor niet meer gedacht dat hun eigen grondgebied zo kwetsbaar was. Sparks was bovendien een indrukwekkende persoonlijkheid voor wie Sawyer absoluut een zwak had. Voordat Sparks de scepter over de fbi was gaan zwaaien, was hij officier geweest bij de Special Forces van het Amerikaanse leger. Toen hij het leger verliet en werd gevraagd voor de fbi klom hij al snel op tot Deputy Director. Jefferson Sparks, door zijn vrienden ‘Sparky’ genoemd vanwege zijn creatieve geest, moest toen plots het roer overnemen. Dit ging hem zo goed af dat president Sawyer hem vroeg de nieuwe permanente fbi-topman te worden.

				 

				Stanewski keek stuurs voor zich uit.

				‘Ja, en waarom altijd die eeuwige competentiestrijd met die lui. We staan toch aan dezelfde kant?’

				‘Ego’s, Tim, ego’s; dat heb je ondertussen toch wel door...’ Sparks keek hierbij misprijzend naar een memo dat voor hem lag. Het was een in diplomatieke termen geformuleerde botte afwijzing van het verzoek van Sparks aan CIA-Director Fleming om Al-Zuha aan de fbi over te dragen. Sparks stelde zich op het standpunt dat aanhouding en verhoor van de Libiër tot de competentie behoorden van de ‘Feds’ en niet van Langley. De fbi was immers belast met de opsporing van federale misdrijven die een bedreiging voor de Amerikaanse rechtsorde vormden. In de visie van de Feds was Al-Zuha zo’n gevaar omdat hij voor de interne veiligheid van de Verenigde Staten een bedreiging vormde. Al-Zuha vocht in de jaren tachtig tegen het Russisch-Afghaanse bewind in Afghanistan, dat uiteindelijk werd omvergeworpen door de Taliban. Nadien werd hij commandant van het Al Qaida-kamp Kaldan. Hoewel Al-Zuha zich erop liet voorstaan een onafhankelijke strijder te zijn, opereerde hij feitelijk onder auspiciën van Osama bin Laden. De fbi beschouwde Al-Zuha als een terrorist wiens handelingen, hoewel buiten de Verenigde Staten verricht, volgens het federale strafrecht in de Verenigde Staten vervolgbaar waren.

				Sparks’ redenering was door Fleming van tafel geveegd. De cia vond de ondervraging van Al-Zuha een veiligheids- en inlichtingenaffaire die de Feds niet aanging. Maar Sparks wilde niet opgeven. Hij was een man van principes en was ervan overtuigd dat zijn Bureau beter in staat was dan Langley om de Libische Al Qaida-leider te verhoren en om Al Qaida te ontmantelen.

				 

				‘Waar wordt Al-Zuha gevangen gehouden?’ vroeg Stanewski.

				‘Ik weet wat je denkt Tim, maar zet dat maar uit je hoofd. Langley maakt gebruik van vele safehouses in ons land. We weten ook dat Langley er tevens een aantal heeft in Polen, Litouwen en Thailand; van officiële conferentieoorden tot boerderijen en landhuizen op het platteland.’ Sparks zuchtte diep. ‘Als Langley niet met ons wil meewerken door zelfs maar te zeggen waar de Libiër wordt vastgehouden, kunnen we het schudden.’

				‘En via de politiek?’ probeerde Stanewski.

				‘Zero resultaat te verwachten; Sawyer zal Fleming daarin niet afvallen. Gezichtsverlies voor de cia is het eerste wat de politiek nu wil voorkomen.’ De fbi-Director schudde het hoofd. ‘Nee Tim, de politiek zal niets durven. Zowel Bill Kirchner, onze vicepresident, als de president heeft vorige week duidelijk gemaakt dat zij betrouwbare inlichtingen hebben gekregen dat Irak begin 2001 leden van Al Qaida heeft getraind in het maken van bommen, vergif en gassen.’

				Stanewski knikte; hij herinnerde zich de harde woorden van zowel Sawyer als Kirchner op de tv richting Irak en de beschuldiging dat Saddam Al Qaida opleidde in terreuracties.

				‘Het was duidelijk dat onze president deze informatie had. Van Flemings mannen,’ sprak Sparks alsof hij voor zichzelf een analyse aan het afdraaien was. Wederom keek hij in het dossier dat voor hem lag.

				‘Bovendien moeten we niet vergeten dat Al-Zuha in feite het eerste lid van de Al Qaida-top is dat ons land na 9/11 heeft weten op te pakken.’

				‘Sawyer wil het dus niet verklooien...’ vulde Stanewski aan.

				‘Juist ja, de informatie die Langley uit de Libiër moet hebben gekregen, blijkt nu dus van groot belang voor onze politiek om een relatie te kunnen leggen tussen Saddam en Osama bin Laden.’

				‘Maar dat is dan toch juist een reden om ons Bureau hierin te kennen,’ riep Stanewski verontwaardigd uit, ‘God weet wat die Al-Zuha nog meer weet of heeft verklaard!’

				Sparks leunde achterover in zijn bureaustoel en keek zijn Deputy meewarig aan. Soms was hij verbaasd over zoveel naïviteit bij zijn mensen.

				‘Nee, Tim, we moeten op het juiste moment wachten voordat we onze handen kunnen leggen op de Libiër.’

				Stanewski fronste het voorhoofd. ‘Is die vent echt zo belangrijk voor ons?’

				Sparks glimlachte. Hij kon zijn gevoel van superioriteit even niet onderdrukken.

				‘Langley ziet iets over het hoofd wat wij wel weten.’

				Stanewski keek hem vragend aan. Sparks had even geen zin om meer uitleg aan zijn Deputy te geven en stuurde hem weg. Toen Stanewski zijn kamer had verlaten keek Sparks peinzend voor zich uit. Hij drukte op de intercom van zijn telefoon. ‘Breng mij het dossier van Abu Zubaydah.’

				 

				Abu Zubaydah, een Saudiër, was volgens de cia een ‘sleutelfiguur’ en een extreem gevaarlijke terrorist; hij zou bij de aanslagen van 9/11 betrokken zijn geweest. De latere Guantánamo Bay-gevangene zou, aldus nog steeds de cia, een bliksemcarrière hebben gemaakt van een moedjahedien die laag in de rangorde stond tot de derde of vierde man in Al Qaida. Als senior luitenant van Bin Laden zou hij meerdere trainingskampen in Afghanistan hebben geleid, waaronder het beruchte Kamp Kaldan. In dit kamp zou Abu Zubaydah de Jihadtraining hebben geleid. Veel andere gevangenen zouden later in Guantánamo Bay belanden vanwege deze reden. Een argument dat, zo wist Stanewski, met kracht werd betwist door andere bronnen.

				 

				Sparks wist dat de Agency met de Libiër wat had geflikt. Hij wist ook waarom. Enkele maanden geleden hadden agenten van zowel de cia als de fbi, in samenwerking met de Pakistaanse geheime dienst een operatie uitgevoerd in Pakistan. Hierbij was de Saudiër per toeval opgepakt tijdens een ‘raid’ in een safehouse in het Pakistaanse Faisalabad. Zubaydah werd hierbij neergeschoten, en was later herkend. En toen begon wederom het machtsspel tussen de fbi en de cia. De cia eiste, evenals nu de Libiër, ook Zubaydah op. Zubaydah verdween in een cia-gevangenis ergens in Pakistan, en later naar Thailand, Polen en Noord-Afrika. Twee van Stanewski’s beste mannen, David Sinclair en Jimmy Gloover, werden belast met het verhoor van de Saudiër. Hun eerste taak – volgens fbi-protocol – was om de ernstig gewonde Zubaydah in leven te houden en hem op een menswaardige wijze te verhoren. Alleen zo zouden zij de meeste en beste informatie uit hem krijgen, aldus de fbi-policy. Sparks had zich aan deze code gehouden. Dat was tegelijk ook zijn levensverzekering. Hij wist dat er een moment zou komen dat hij deze hard nodig had.
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				De twee grootste vijanden van de twee Iraakse mannen waren de Amerikanen en het klimaat. De temperatuur op het platteland van Irak, om nog maar niet te spreken van die in de woestijn, kon uiteenlopen van dertig graden Celsius overdag tot minus tien tot vijftien ’s nachts. Als het 58e grootste land van de wereld is Irak qua omvang te vergelijken met de Amerikaanse staat Californië. Irak bestaat voornamelijk uit woestijn. Alleen in de deltagebieden van zijn twee grootste rivieren, de Tigris en Eufraat, treft men vruchtbare grond aan. Het noorden van Irak bestaat voornamelijk uit bergen, waarvan de hoogste top 3611 meter bedraagt. De bergen hebben geen echte namen maar worden veelal vernoemd naar hun vorm. Irak heeft slechts een smalle kustlijn van amper zestig kilometer, gelegen aan de Perzische Golf. Voor het overige is het ingesloten door buurlanden, waarvan Iran de grootste is. Irak heeft een woestijnklimaat, met milde tot koude winters en droge en hete zomers. In het noorden zijn er zeer koude winters met sneeuwval en grote temperatuursverschillen.

				Het was dit klimaat waarin de twee mannen zonder veel luxe moesten zien te overleven. Ze hadden slechts één set bovenkleding en onderkleding bij zich. Ondergoed wasten ze zelf ’s nachts bij waterbronnen. De Irakees van de Republikeinse Garde had een harde training gehad. Hij wist met twee vuurstenen vuur te maken, kon kippen vangen en slachten, maar vooral overleven door steeds de juiste schuilplaatsen en safehouses te vinden. Saddam keek steeds met verholen bewondering naar deze handelingen als ze in het donker tegen elkaar kropen. Ze moesten elke dag weer twee vijanden te slim af zijn: de Amerikanen en de kou gepaard met honger.

				 

				Saddam wist dat hij een goede keuze had gemaakt door Kahid Azriri te selecteren voor deze taak. De Iraakse president had zijn ‘ontsnapping’ maandenlang voorbereid en doordacht. Hij wist dat als hij door de Amerikanen gepakt werd, hem de dood wachtte. Maar hij zou niet voor niets sterven...

				De Iraakse leider had alle bewijzen vernietigd van zijn complot. Maar één belangrijk document nam hij mee tijdens zijn laatste missie. Het zou nog tijdens zijn ontsnapping worden verstuurd naar een andere hoofdrolspeler in de oorlog. Het was de tweede week van hun vlucht. Over de vlaktes van de woestijn weergalmde het gedonder van de tankkanonnen. Saddams tankdivisies zouden hooguit enkele dagen kunnen standhouden tegen de veel geavanceerdere Amerikaanse tanks. In de Cirkel van Vijf had Saddam de veer- en slagkracht van zijn leger schromelijk overdreven. Zijn generaals hadden hem niet durven tegenspreken. Zeker, ze hadden een goede kans omdat het Iraakse leger vastberaden en gemotiveerd was. Maar diep in hun hart wisten ze wel beter. De Amerikanen waren voorzien van nog betere tanks dan tijdens de Eerste Golfoorlog. Het Amerikaanse leger zou het slagveld betreden met de zogeheten M1 Abrams-tanks, maar dan in een verbeterde versie, de M1A2. Dit is een hypermoderne tank met de allernieuwste sensoren om de vijand te lokaliseren, zeer zwaar gepantserd, mobiel en uiterst geschikt voor de grondoorlog. De M1A2 Abrams was voorzien van een krachtige gasturbinemotor met nog meer bewapening en mogelijkheden voor het meenemen van munitie. Elke M1A2 Abrams in deze versie woog maar liefst 68 ton. Hij vormde de belangrijkste gevechtstank voor zowel de Amerikaanse landstrijdkrachten als voor het Amerikaanse korps mariniers. De machtige kannonen van de M1A2 Abrams zouden menige Iraakse tank verpulveren alsof het een vlieg was.

				Saddam had erop gerekend dat er zich een herhaling van de tankoorlog van 1991 in Koeweit zou voordoen. Maar de tijd die zijn troepen zouden doorvechten zou voldoende zijn om zijn plan uit te kunnen voeren. Hij had zijn Cirkel van Vijf wel moeten voorliegen door te pretenderen dat zijn leger vier maanden zou kunnen standhouden. Saddam wist echter dat door zijn vlucht uit Bagdad, het moreel van zijn troepen als sneeuw voor de zon zou verdwijnen en dat zijn leger, als men erachter kwam dat hij was gevlucht, zich snel zou overgeven.

				 

				Azriri keek met gespannen kaken naar de hemel die in de verte rood was van het vuur. Hij had willen vechten met zijn mensen om de agressor nog een slag toe te dienen.

				‘Heb geen spijt, mijn vriend. Jouw taak wordt belangrijker,’ zei Saddam zacht. Die nacht zaten de twee mannen twintig kilometer buiten Bagdad. Hun onderkomen voor die nacht was een kuil die geheel was afgedekt met platen en begroeiing. Het was een van de schuilplaatsen die Saddam had voorbereid.

				Azriri keek in het donker naar Saddam.

				‘U te mogen beschermen is een eer.’

				Saddam knikte.

				‘Kahid Azriri, luister naar wat ik je nu zeg. Wat je zult horen heeft niemand, niemand, zelfs in de Cirkel van Vijf, ooit geweten.’

				Azriri’s adem stokte. Hij voelde de macht van deze bijzondere man.

				‘Het kwaad dat ons land al sinds jaren wil vernietigen kan maar op één manier worden uitgeroeid.’

				Azriri zag de tanden van de Iraakse leider in het weinige maanlicht dat door de spleten van het geïmproviseerde dak viel.

				‘Een vogelspin maakt een hol en wacht totdat haar slachtoffer voorbijkomt. Dan lokt zij het slachtoffer met een stukje voedsel naar haar hol... en slaat toe.’ De Iraakse leider pakte Azriri’s arm vast. Deze rilde ervan.

				‘Zo is het ook hier gegaan. De vogelspin heeft net gedaan of ze iets “lekkers” had... massavernietigingswapens.’

				Azriri luisterde geboeid.

				‘Sawyer kwam op het aas af. Hij was een gretig slachtoffer... te gretig. Mijn infiltrant deed goed werk. Allah zij met hem.’

				Azriri moest zich inhouden om niet naar diens naam te vragen.

				‘De vogelspin was geduldig. Sawyer geloofde snel dat wij op vijf plaatsen massavernietigingswapens maakten... en die aan Al Qaida zouden geven.’ Saddam sloeg de handen zachtjes ineen.

				‘Dat was de val. Sawyer wilde het aas meteen opeten. Toen greep de vogelspin in.’

				‘Ze at de tegenstander op?’ vroeg Azriri.

				‘Nee...’ zei Saddam resoluut. ‘De vogelspin gaf een waarschuwingssignaal af aan de tegenstander.’

				‘Waarom?’ fluisterde Azriri verbaasd.

				‘Om de tegenstander te laten weten dat er een mogelijkheid van een val bestaat,’ zei de Iraakse leider raadselachtig. Saddam genoot zichtbaar. Hij sprak wel vaker in beeldspraak.

				Azriri keek vragend naar Saddam.

				‘Mijn vriend, later zal ik je vertellen hoe deze val heeft gewerkt. Nu ben ik moe en wil gaan rusten.’ Saddam zocht een plekje uit om zich onder zijn paardendeken te nestelen.

				‘Kahid Azriri, jij bent door mij uitgekozen om het verhaal van de vogelspin aan de wereld te vertellen... begrijp je dat? Dat is je missie.’

				Azriri begreep de strategie van de Leider. Het klonk zo logisch.

				‘Moge Allah ons genadig zijn...’ zei Saddam terwijl hij zich instopte in de paardendeken. Azriri zag de wolkjes adem uit Saddams mond komen. Het vroor vijf graden in hun schuilplaats. Hij wilde zich op zijn zij leggen. Alsof hij zich bedacht, fluisterde de Leider nog iets tegen Azriri.

				‘De val van de vogelspin heeft ons land ook behoed voor een andere tegenstander.’

				‘Iran?’ vroeg Azriri.

				‘Ja...’ zei de Leider. Hij wilde nog iets zeggen maar de slaap overmande hem. Azriri hield de wacht voor zijn Leider, de vogelspin.
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				Met gevoel voor dramatiek schraapte senator Eugene Paulson zijn keel. De perszaal van de Amerikaanse Senaat in het US Capitool te Washington puilde uit van de journalisten.

				‘Dames en heren, in de eerste plaats dank ik u voor uw komst.’ Paulson keek langzaam de zaal rond. De meeste journalisten kende hij goed. Hij wist waarom ze hier waren. Niet zozeer voor het rapport zelf, maar voor wat er met het rapport moest gaan gebeuren binnen de Amerikaanse politiek.

				‘Deze commissie heeft het afgelopen jaar onderzoek gedaan naar de politieke besluitvorming inzake de militaire interventie in Irak die 20 maart 2003 aanving.’ Paulson vermeed bewust het gebruik van de term ‘invasie’. Ondanks zijn doorgaans politieke directheid wilde hij in dit geval als voorzitter van een zware commissie een bepaalde distantie in acht nemen. Dat zou zijn rapport en optreden meer gewicht geven.

				‘Het rapport dat 524 pagina’s telt ligt thans voor u.’ De senator liet dit even inwerken op de aanwezigen. Senator Sam Donalds die rechts van Paulson zat, bekeek zijn aantekeningen even. Hij hoopte het woord te kunnen krijgen. Senator Paulson nam een slok water en begon aan zijn belangrijke toelichting op het rapport.

				‘De commissie is na een grondig onderzoek tot honderdzeventien conclusies gekomen. De belangrijkste vindt u in de samenvatting van het rapport.’ Enkele journalisten bladerden door deze samenvatting heen. Het rapport was enkele dagen ervoor al uitgelekt zoals dit gebruikelijk was bij alle belangrijke overheidsrapporten. De meeste journalisten waren dan ook al door hun bronnen geïnformeerd wat de strekking van het rapport zou zijn. Uiteraard deden zij alsof hun neus bloedde. Ook senator Paulson had via zijn netwerk gezorgd dat enkele prominente journalisten het rapport al ‘in handen gespeeld’ hadden gekregen om zo een zo groot mogelijke spin-off in de media te krijgen.

				‘De belangrijkste conclusie is wel, dames en heren, dat er binnen de Amerikaanse inlichtingendiensten sprake is geweest van een falen bij het correct analyseren van de informatie die men had over massavernietigingswapens in Irak.’ Paulson keek over zijn leesbril naar het publiek. Hij had hun aandacht. De journalisten in de zaal schreven driftig mee en de camera’s draaiden in alle hevigheid. Men hoopte eigenlijk op meer en met name dat senator Paulson ook nog eens een politieke klap zou uitdelen. Tenslotte moesten er koppen rollen want dit was waar de journalisten voor kwamen. Paulson liet hen nog even in spanning; hij bladerde door zijn samenvatting om een juist momentum te zoeken. De senator liet even een pauze vallen om te zorgen dat de hoofdconclusie van zijn commissie goed op de zaal zou inwerken. Na enkele seconden ging Paulson over op de consequenties van deze belangrijkste conclusie.

				‘Daardoor kon het gebeuren dat er een vals beeld is ontstaan over de aanwezigheid van deze wapens in Irak. De druk die op de inlichtingendiensten na 9/11 is komen te rusten om vooral nieuwe aanslagen te voorkomen, heeft zeker tot deze onjuiste voorstelling van zaken bijgedragen.’

				Met veel gevoel voor dramatiek lepelde de senator nog een aantal andere bevindingen op die niet bepaald vleiend waren voor de regering-Sawyer en haar veiligheidsdiensten.

				‘Een andere bevinding van ons onderzoek is dat onze inlichtingendiensten niet voldoende duidelijk of adequaat aan de politiek duidelijk hebben gemaakt wat de onzekerheden waren bij de beoordeling van de vraag of Irak over dit soort wapens beschikte. Dit alles houdt verband met het feit dat onze inlichtingendiensten in feite hebben geleden aan een vorm van “collectieve aanname” dat Irak over een actief en groeiend arsenaal inzake massavernietigingswapens beschikte. Deze “collectieve aanname” zonder bewijs vormde dus een soort tunnelvisie waar onze diensten aan ten prooi zijn gevallen.’

				De senator bouwde zijn presentatie slim op om zodoende voor het Amerikaanse volk een beeld te creëren van een falende overheid die de ogen had gesloten voor de realiteit.

				‘Dames en heren, hierbij is tevens van belang dat wij als commissie hebben vastgesteld dat onze diensten in de val zijn getrapt van “fout op fout”; hiermee bedoelen wij te zeggen dat een eerdere foutieve aanname weer aanleiding gaf tot een andere foutieve aanname die op de eerdere was gebaseerd. Daarbij kwam ook nog eens dat onze veiligheidsdiensten veel te nadrukkelijk hebben vertrouwd op informatie van buitenlandse diensten waardoor tevens het risico ontstond dat Amerikaanse veiligheidsbelangen zouden worden gemanipuleerd door buitenlandse diensten en belangen.’

				De senator was zich ervan bewust dat hij en zijn commissie niet te eenzijdig mochten overkomen. Vandaar dat hij aan het einde van zijn presentatie nog een aardige uitsmijter had die de indruk moest wekken de pijn voor de regering-Sawyer wat te verzachten.

				‘Geachte aanwezigen, er zijn maar een paar lichtpunten in dit geheel te bespeuren. Een van de weinige is dat onze eigen cia ervoor waarschuwde dat Saddam wél tot “gewone” aanvallen in staat was, dat wil zeggen zonder massavernietigingswapens. Dat lijkt ons een redelijke conclusie. Maar het roept ook de vraag op wat we hier als Amerikaanse bevolking aan hebben. Mijn commissie is tot de conclusie gekomen dat het falen van onze veiligheidsdiensten erin heeft geresulteerd dat er op onjuiste gronden is besloten tot het voeren van een oorlog met een ander land, in dit geval Irak, en dat dit falen niet alleen deze diensten maar ook de daarvoor verantwoordelijken kan worden aangerekend. Echter, wij als commissie kunnen wel vaststellen dat de toenmalige regering-Sawyer lichtvaardig heeft gehandeld door alleen op grond van deze inlichtingen de Irak-oorlog in te gaan.’ Paulson zei dit laatste alsof hij het lokale weerbericht voorlas.

				Met deze laatste woorden refereerde Paulson duidelijk, zij het indirect, aan de vraag die het Amerikaanse volk en ook de media zou gaan stellen: wie moet er voor dit falen bloeden? Het was duidelijk dat de senator deze vraag niet zelf wilde beantwoorden. Hij kon alleen maar een hint geven. En ongetwijfeld waren er journalisten die dit signaal zouden oppakken. Met een aantal pakkende woorden waarin wederom op geraffineerde wijze een politieke boodschap doorklonk, sloot Paulson zijn presentatie af.

				‘De commissie dankt het Amerikaanse volk voor het vertrouwen in ons werk en hoopt dat het rapport zal leiden tot verbeteringen in toekomstige politieke besluitvorming als het gaat om gewapende interventies.’ Met het laatste had de senator indirect gezegd dat de regering-Sawyer had gefaald met de Irak-oorlog.

				 

				Met deze presentatie kwam een einde aan een van de belangrijkste momenten in de politieke loopbaan van senator Eugene Paulson, een éminence grise in de Senaat die zeer gesteld was op media-aandacht. In zijn vorige leven had hij miljoenen verdiend als kledingmagnaat. Toen Paulson bovendien een dochter van de president van de Wereldbank huwde, was zijn weg naar de Senaat geplaveid. Binnen enkele jaren behoorde de vijftiger tot de topsenatoren. Hij maakte deel uit van de meest prestigieuze Senaatscommissies en was zelfs eenmaal voorzitter geweest. Steeds wist hij zijn stempel te drukken op het werk van deze commissies. Zijn scherpe blik, zijn doorzettingsvermogen maar vooral ook zijn moed om gevoelige politieke kwesties te ontrafelen, leidde ertoe dat Paulson al snel uitgroeide tot een politiek fenomeen. Het kwam dan ook niet als een verrassing dat Eugene Paulson in 2004 door de Senaat werd gekozen tot voorzitter van een van de meest controversiële Senaatscommissies die de Verenigde Staten ooit in haar historie had gekend. Paulson was geknipt voor deze positie en hij had zich maar al te graag op deze taak gestort. Hij was in hart en nieren democraat en verafschuwde de imperialistische neigingen van sommige politici.

				 

				De perszaal in het US Capitol kwam in beweging. Vele handen werden nu omhooggestoken. Traditiegetrouw werden de veteranen onder de journalisten als eersten in de gelegenheid gesteld vragen te stellen.

				‘Senator Paulson, wat vindt u van de verantwoordelijkheid die de regering-Sawyer heeft of moet dragen bij dit debacle?’ David Kupolski van de The Washington Times stelde de vraag waarvoor alle journalisten waren gekomen: gaan er politieke koppen rollen?

				‘Dank je, David.’ Paulsons methode om de journalisten bij hun voornamen aan te spreken was een tactiek om te laten zien hoe goed hij bij hen was ingevoerd. ‘Het is natuurlijk niet aan deze commissie zelf om hierover bindende uitspraken te doen.’ Eenieder wist dat de senator bescheidenheid veinsde. ‘Maar het falen van het inlichtingenbeleid kan uiteraard op het conto van de toenmalige regering worden geschreven,’ voegde hij er zonder enig aarzelen aan toe.

				‘Betekent dit volgens u en de commissie dat de regering-Sawyer aansprakelijk is te houden voor deze illegale oorlog en alle doden die er aan beide zijden zijn te betreuren?’ vroeg Sandra Bacharach, een vooraanstaand columniste van The New York Times. Paulson antwoordde niet direct maar keek Senator Donalds aan. Zij hadden deze vraag verwacht. Afgesproken was dat Sam Donalds deze vraag voor zijn rekening zou nemen om zo de indruk te wekken dat de aanval op de regering-Sawyer niet alleen een ‘Paulson-actie’ zou lijken.

				‘Mijn collega senator Donalds zal deze vraag beantwoorden.’

				‘De commissie is van oordeel dat er geen basis is geweest voor deze Irak-oorlog. Men kan dus spreken van een illegale oorlog. Hoe moet je het anders noemen? De Amerikaanse regering heeft voor deze inval geen toestemming van de VN-Veiligheidsraad gevraagd. Samen met de Britten ging ze tot deze militaire actie over ter voorkoming van een aanval door Irak met massavernietigingswapens.’

				Sam Donalds raakte op stoom. Ook voor hem was een van zijn finest hours aangebroken. ‘Het Congres en de Senaat hebben weliswaar in 2002 de Amerikaanse regering toestemming gegeven om met geweld Irak te dwingen geen massavernietigingswapens te ontwikkelen om ons land te verdedigen tegen een verrassingsaanval van Irak. Echter, nu blijkt dit op politiek drijfzand te zijn gebaseerd. In deze zin is er sprake van misleiding.’ Donalds sprak ernstig, met gezag en kennis, maar ook met vuur. Hij was een groot redenaar en afkomstig uit een familie van politici. Zijn vader had dertig jaar in het Huis van Afgevaardigden gezeten. Sam Donalds kende het klappen van de zweep. Hij bespeelde zijn toehoorders geraffineerd door ze harde feiten voor te leggen, maar deze direct te voorzien van een eigen interpretatie, zodat deze ook als feiten overkwamen.

				‘De kernvraag is nu, mevrouw Bacharach...’ Op slimme wijze bracht Donalds de vraag terug bij de journaliste. ‘De vraag is: misleiding dóór wie en ván wie? De laatste vraag is eenvoudig te beantwoorden: misleiding van het Amerikaanse volk, wij dus, inclusief onze mannen en vrouwen die in Irak zijn gesneuveld,’ zei Donalds. De senator raakte hiermee een pijnlijk punt. Door de slachtoffers van de oorlog erbij te betrekken, zorgde hij ervoor dat het rapport van de commissie de huiskamers van de Amerikanen bereikte.

				‘De eerste vraag is lastiger. Misleiding door onze inlichtingendiensten kan ook zonder opzet gebeuren. Het blijft echter misleiding. In een democratie komt dit, of behoort dit, te komen voor rekening van de hoogste politiek verantwoordelijke; de president. Zeker als het om dit soort nationale belangen gaat. Een oorlog die ook de wereldpolitiek heeft beïnvloed en waarvan de gevolgen nog elke dag zichtbaar zijn.’

				Het hoge woord was eruit. Senator Donalds had nu de deur opengezet voor de executie van Jeremy Sawyer.

				‘Senator, denkt u dat dit voor president Sawyer gevolgen zal moeten hebben? Theoretisch kan een president juridisch worden aangesproken op zijn handelen.’ De vraag kwam van nbc-verslaggever Bob Lazetti.

				‘Bob...’ Ditmaal nam Paulson het heft weer in eigen hand. ‘... Een strafrechtelijk onderzoek is aan de Attorney-General om te beoordelen, dat hoef ik jou niet te vertellen...’ In de zaal werd gelachen.

				‘Het is duidelijk dat deze commissie niet afwijzend staat tegenover zo’n onderzoek. De Irak-oorlog heeft ons land tot nu toe 3 miljard dollar gekost; 4351 Amerikaanse militairen lieten tot dusverre het leven. Om nog maar niet te spreken van Iraakse slachtoffers en de huidige situatie waarin dagelijks in Irak autobommen ontploffen. Een ontregelde toestand die onze regering volkomen heeft onderschat. Voor velen was de inval in Irak geen bevrijding maar een bezetting.’

				Paulson moest zich inhouden om ervoor te zorgen dat zijn Senaatscommissie niet als politiek vooringenomen zou worden beschuldigd. Dan zou hij juist Sawyer een argument in handen spelen om zijn rapport onderuit te halen.

				‘Als commissie benadrukken wij alleen de eigen verantwoordelijkheid van de regering-Sawyer voor deze gevolgen. Het is echter aan de Attorney-General om te bepalen of ons rapport een basis is voor het onderzoek waarop jij, Bob, doelt.’

				Het was geen verrassing dat de avondkranten zonder uitzondering openden met: ‘Senaatscommissie wil strafrechtelijk Irak-onderzoek tegen Sawyer.’ Niemand kon senator Paulson ervan betichten dat hij dit had gezegd. Het was in feite iets wat de pers zelf had bedacht.

				Het leek nu nog slechts een kwestie van tijd voordat Jeremy Sawyer ook juridisch de zondebok zou worden.
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				Op zijn bureau in de Oval Office lagen de bewijsstukken. Benjamin Olivier, de nieuwe president van de Verenigde Staten, had ze gelezen. Het was zonder meer schokkend materiaal. Olivier had erop gestaan alle stukken te krijgen die zijn inlichtingendiensten nog hadden. Van Fleming had hij weinig gekregen, hetgeen hem verbaasde. Uiteindelijk had Olivier de stukken gekregen waarover al langer werd gespeculeerd; de martelmemo’s. Het waren memo’s die in 2002 waren opgesteld door onder meer Dunhill Kirkland, de juridisch adviseur van de vorige president.

				De martelmemo’s waren bedoeld om ‘geavanceerde’ ondervragingstechnieken toe te passen. De war on terror zou deze omzeiling van de Amerikaanse grondwet en het internationaal recht moeten rechtvaardigen. Ondanks hevig verzet van Fleming, de Director van de cia, moest het Amerikaanse ministerie van Justitie deze memo’s vrijgeven voor de buitenwereld. Amerikaanse mensenrechtenorganisaties hadden de overheid gedagvaard voor de Amerikaanse rechter om inzage in deze memo’s te krijgen, en met succes. Olivier had ze toen allang in zijn bezit. De president was ontsteld toen hij deze memo’s las; daarin werd heel nauwkeurig beschreven hoe terreurverdachten soms door de cia gemarteld werden om ze tot spreken te bewegen. Nog schokkender was het om te lezen dat deze ‘verhoren’ onder toezicht plaatsvonden van Amerikaanse artsen. De methoden waren middeleeuws; naast waterboarding werden slaaponthouding, het met de rug van de open hand tegen de slaap slaan, het slaan in het gezicht met gespreide vingers en het tegen de muur smijten van een verdachte, aangemerkt als methoden die geen ernstig mentale pijn of lijden zouden veroorzaken. En dit was door Dunhill Kirkland op deze manier goedgekeurd. Ex-president Sawyer had dit voor zoete koek aangenomen. Dit was misschien nog het meest onthullende voor Olivier.

				 

				Benjamin Olivier stond voor een zware beslissing. Tijdens zijn verkiezingscampagne voor het presidentschap van de Verenigde Staten had hij zijn kiezers plechtig beloofd om schoon schip te maken met alle schendingen van mensenrechten door de vorige regering, waaronder de martelingen in Guantánamo Bay. Hij was het aan zijn kiezers verplicht om die belofte na te komen. Hij was met een overweldigende meerderheid gekozen. En, zijn eerste officiële daad als president was het sluiten van de martelgevangenis op Guantánamo Bay en het stoppen van de verhoorpraktijken van de cia in het kader van terrorismebestrijding. Met deze belofte en deze eerste daad had Olivier ook internationaal indruk gemaakt.

				De slechts negenenveertigjarige Benjamin Olivier, de jongste president in de Amerikaanse geschiedenis, had een Amerikaanse vader. De roots van Oliviers moeder lagen evenwel in Jemen. Oliviers vader had zijn vrouw tijdens een handelsmissie in Jemen leren kennen. Voor beiden was het liefde op het eerste gezicht.

				Reeds zes jaar terug, toen Olivier in de race was voor het senatorschap voor de staat Mississippi, deden zijn politieke tegenstanders er alles aan om de kiezers te doen geloven dat Olivier een islamitische opvoeding zou hebben genoten. Zijn liberale uitstraling sprak echter tot de verbeelding van velen. Olivier werd tot senator gekozen.

				 

				Oliviers oppositie tegen de harde lijn die Sawyer in zijn war on terror volgde, was niettemin menig republikeins senator een doorn in het oog. Olivier stemde tegen Sawyers wet om berechting van Guantánamo Bay-gevangenen mogelijk te maken buiten de gewone Amerikaanse rechter om. Ook de inval in Irak in 2003 stuitte op fel verzet bij Olivier. Bij de overdracht van het presidentschap had Sawyer Olivier dan ook zo veel mogelijk vermeden. De twee rivalen hadden elkaar even kort de hand geschud. Hun adviseurs hadden verder de overdracht afgewikkeld. Ook dit was uniek in de Amerikaanse geschiedenis. Het was een goed gebruik dat de nieuwe president werd ingewerkt door de vertrekkende, en wel in de Oval Office.

				 

				De Amerikanen waren oorlogvoeren beu; hun vaders en zonen vochten al negen jaar in Irak en Afghanistan. Honderden waren niet meer teruggekomen. Benjamin Olivier gaf hun hoop; hoop op het einde van de oorlog en dat alle miljarden uit de oorlogsindustrie in de eigen economie werden gestoken. De troepenmacht van Amerika in Irak moest snel worden afgebouwd, aldus Olivier; daarentegen moest het Amerikaanse leger in Afghanistan worden versterkt om daar ook tot een snelle oplossing te komen. Zijn Jemenitische roots van moederszijde gaven, opmerkelijk genoeg, de Amerikaanse kiezer het vertrouwen dat deze jonge president in de Arabische wereld serieus zou worden genomen. De vrede kwam, zo dachten de Amerikanen die op Olivier stemden, binnen handbereik.

				 

				Benjamin Olivier nam de telefoon op.

				‘Greg, dit is Ben.’

				Aan de andere lijn hing Greg Horton, de nieuwe Attorney-General die door Olivier was benoemd. Olivier had voor hem gekozen om Amerika weer te bevrijden van het negatieve imago van een land dat de mensenrechten schond. Greg Horton was een tweeënvijftigjarige jurist die jarenlang federaal aanklager in de staat Californië was geweest. Hij had een groot aantal hervormingen van het strafrecht doorgevoerd. Als democraat was hij tegen de doodstraf en voor een meer liberale toepassing van het internationaal recht in de Verenigde Staten. Horton was de eerste keus van Olivier geweest voor deze post. Greg Horton had, toen hij nog federaal aanklager was onder president Sawyer, vele aanvaringen met diens justitiedepartement gehad. Horton had geweigerd de opdracht van dit departement uit te voeren om Guantánamo Bay-gevangenen niet het recht te geven om hun gevangenschap aan te vechten bij de Amerikaanse federale rechter.

				‘Greg, je hebt die memo’s toch ook gezien?’

				‘Zeker, Sir. Mijn afdeling is nu bezig met een onderzoek hiernaar.’

				‘Bedoel je dat je van plan bent om een strafrechtelijke vervolging in te stellen tegen de auteurs van deze memo’s?’

				‘Ik overweeg het sterk, Sir,’ antwoordde Horton. ‘Ik weet hoe u hierover denkt; strafrechtelijke vervolgingen zullen niet bepaald bijdragen tot meer eenheid binnen het Amerikaanse volk. Maar ik heb natuurlijk mijn eigen verantwoordelijkheid om het recht te handhaven,’ voegde hij hier snel aan toe.

				Aan de andere kant zuchtte Olivier diep. ‘Je weet dat Elliot Fleming mordicus tegen is?’

				‘Ik weet het, Sir, maar eerlijk gezegd denk ik dat Fleming diep in zijn hart wel begrijpt dat zo’n vervolging moet plaatsvinden. Fleming wil nu niet bepaald de ellende die Sawyer heeft achtergelaten voor zijn rekening nemen...’

				‘Dat is waar, Greg. Maar dan is de vraag: wie moet er worden vervolgd?’

				‘U maakt het mij niet gemakkelijk, Sir. U heeft al aangegeven dat u vindt dat de cia-agenten die de martelmemo’s hebben uitgevoerd, vrijuit moeten gaan. Wat moet ik dan nog?’

				De president dacht na. Horton had hem eerder uitgelegd dat volgens het huidige internationaal recht geen enkel staatshoofd zich nog zou kunnen verschuilen achter immuniteit. Dit was in strijd met het internationale recht. Horton vond het zelf de hoogste tijd om ook de moreel-ethische normen aan te scherpen binnen de overheid. Olivier wist dat hij Horton niet kon tegenhouden. De president koos dan ook voor een standpunt waarbij hij zelf politiek de minste schade zou oplopen.

				‘Greg, ik wil me niet met jouw afweging inlaten. Daarom ben jij de hoogste juridische man van het land. Bedenk wel goed wat je doet.’

				‘Dat zal ik doen, Sir. Aan de andere kant kan ik ook niet om de conclusies heen van het rapport-Paulson. Hoe leg ik het Amerikaanse volk anders uit dat justitie al deze schendingen maar door de vingers ziet?!’

				Benjamin Olivier zweeg. Hij besefte dat zijn verkiezingsbelofte weleens de aanleiding zou kunnen gaan worden voor een complexe strafzaak waarmee Amerika niet eerder te maken had gehad.

				 


13

				Het presidentschap had hem veel ouder gemaakt dan hij zich had kunnen voorstellen. Jeremy Sawyer, net enkele maanden president af, staarde naar een foto van zichzelf in de Washington Post. De foto was gemaakt in Camp David, enkele jaren geleden, toen de Amerikaanse troepen net Irak waren binnengevallen. Blakend van zelfvertrouwen had Sawyer tegen de journalisten gezegd dat er hard bewijs was dat Saddam Hoessein beschikte over grote hoeveelheden massavernietigingswapens die hij voor de wapeninspecteurs van de vn verborgen had weten te houden. Een inval in Irak zonder voorafgaande toestemming van de VN-Veiligheidsraad was dan ook de enige optie, zo had Sawyer in ferme taal gezegd, om de Verenigde Staten en de rest van de wereld te behoeden voor een onverhoedse aanval door Irak. De ‘Sawyer-doctrine’ was geboren. De Amerikaanse president keurde een gewapende interventie goed op grond van het fenomeen van de ‘pre-emptive strike’: het op voorhand neerslaan van je tegenstander, nog voordat deze zijn aanval kan inzetten. Sawyer herinnerde zich dat de internationale juristen over elkaar heen buitelden om – vooral in de media – zijn agressieve en onorthodoxe aanpak af te keuren.

				Jeremy Sawyer wist wel beter. Hij had van zijn inlichtingendiensten duidelijke informatie en aanwijzingen gehad dat Saddam massavernietigingswapens had en niet zou aarzelen om deze in te zetten tegen Amerika, Israël en de rest van de wereld. Elliot Fleming, hoofd van de cia, was een veteraan uit de Vietnamoorlog. Destijds was hij een van de hoogste Amerikaanse inlichtingenofficieren in Vietnam geweest en had tijdens het Tet-offensief in 1968 met zijn inlichtingen heel wat levens van Amerikaanse soldaten gered. Jeremy Sawyer had een blind vertrouwen in Flemings analyses gehad toen hij opdracht gaf voor de inval in Irak.

				 

				Dat nu in de nationale kranten openlijk werd gesproken over en zelfs opgeroepen tot zijn strafrechtelijke vervolging wegens het aanzetten tot een illegale oorlog trof Sawyer diep. Altijd had hij het belang van zijn land voor ogen gehad. Maar de ex-president wist meer. Informatie die in het diepste geheim tot hem was gekomen, en die hij met niemand had willen delen. Zelfs niet met Fleming. Een geheim dat hij voor de rest van zijn leven bij zich zou houden, en ook wel zou moeten houden. Anders zou dit fataal voor hem aflopen.
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				‘Mr. Wise, de Grand Jury is in sessie. De Grand Jury is bereid om de getuigenis van Mr. Jeremy Sawyer, voormalig president van de Verenigde Staten, te ontvangen.’

				‘Dank u. Mr. Grier, u kunt de eed afnemen.’

				Jason Grier, assistent van de speciale aanklager, richtte zich tot Jeremy Sawyer. De voormalige president van het machtigste land ter wereld zat aan de linkertafel in de langwerpige zaal van de Grand Jury. Sawyer werd geflankeerd door zijn advocaat Brian Ellis van Isikoff and Ellis llp, een van de meest prestigieuze advocatenkantoren in Washington D.C. Ellis was een eenenvijftigjarige jurist, gespecialiseerd in het Amerikaanse strafrecht, met een grote staat van dienst. Ellis’ vader had het kantoor opgericht. Toen deze in 1974 oud-president Richard Nixon verdedigde, die in het Watergateschandaal werd gedagvaard om cassettebandjes af te geven met daarop opgenomen gesprekken uit de Oval Office, was de naam van Isikoff en Ellis definitief gevestigd. Ellis’ vader adviseerde president Richard Nixon om te weigeren te getuigen voor de staatscommissie die het Watergate-schandaal onderzocht. Uiteindelijk was het president Ford die voorkwam dat Nixon strafrechtelijk vervolgd werd: hij verleende hem in 1974 gratie. Zonder gratie was het niet onwaarschijnlijk geweest dat de eerste Amerikaanse (ex-)president voor de strafrechter was verschenen.

				 

				Brian Ellis was een briljant strateeg en onderhandelaar, maar geen harde strafpleiter. Brian Ellis hoopte in zijn hart dat het niet tot een harde confrontatie in de rechtszaal zou komen maar dat hij de zaak tegen zijn cliënt buiten de rechtszaal kon afdoen met een deal met de Special Counsel, aanklager Jay Wise. Wat Ellis niet wist was dat Wise de tegenpool van Ellis was; een bikkelharde straatvechter. Vandaar dat Attorney-General Horton juist op hem de keuze had laten vallen. Politiek gezien was het voor Horton belangrijk dat de ex-president zou hangen.

				 

				Sinds 1978 kent het Amerikaanse systeem het Bureau van de speciale aanklager, welke persoon ook via een speciale procedure wordt benoemd. De ‘speciale aanklager’ kan door de Attorney-General worden benoemd om mogelijke misdrijven van de regering te onderzoeken. De uiteindelijke aanstelling geschiedt door een speciaal panel door het gerechtshof van het district van Columbia. Het mandaat van de speciale aanklager is al net zo bijzonder; hij heeft een ongelimiteerd budget om in functie zijnde of voormalige hoge politici in de federale regering strafrechtelijk te onderzoeken op misdragingen. Aan de andere kant kan zijn macht erin resulteren dat de speciale aanklager een soort van ‘vierde macht’ in de Verenigde Staten wordt, omdat hij uiteindelijk alleen kan worden ontslagen door de Attorney-General, dan wel door het panel van het gerechtshof. Ondanks deze kritiek oordeelde het Amerikaanse Hooggerechtshof in 1988 dat deze rol en deze bevoegdheden van het Bureau van de speciale aanklager, niet in strijd zijn met de Amerikaanse Constitutie. De meest bekende speciale aanklager uit de Amerikaanse historie is ongetwijfeld Kenneth Starr. Zijn onderzoeksrapport leidde uiteindelijk tot de impeachment-procedure tegen de voormalig president Bill Clinton.

				 

				Jay Wise was net een jaar benoemd tot de nieuwe speciale aanklager, dit op voordracht van Attorney-General Horton. Wise was een zestigjarige advocaat die daarvoor al een aantal jaren had gewerkt als Deputy bij het Bureau van de speciale aanklager. Hij was er bepaald niet vies van om collega-ambtenaren aan de schandpaal te nagelen als dit zijn carrière ten goede kwam. Vandaar dat juist hij het zo lang had volgehouden bij de ‘Office’.

				Wise stond aan de vooravond van een historische strafzaak; nooit eerder had een gewezen Amerikaanse president moeten verschijnen voor een federale Grand Jury in verband met een mogelijk viervoudige strafrechtelijke aanklacht: machtsmisbruik, het aanzetten tot een illegale oorlog, het in gevaar brengen van de Verenigde Staten van Amerika en zijn inwoners, en ten slotte het aanzetten tot martelingen door de cia van gevangenen in verband met de oorlog in Irak.

				In 1998 moest president Bill Clinton weliswaar getuigen in de Monica Lewinsky-zaak, maar dit ging om een ‘afzettingsprocedure’ tegen Clinton als president. Jeremy Sawyer zou volgens Wise strafrechtelijk vervolgd moeten gaan worden. En daarvoor had hij toestemming van de Federale Grand Jury nodig. De Federale Grand Jury bestaat uit 23 personen. Ze heeft in het Amerikaanse rechtssysteem de taak om te onderzoeken of er voldoende bewijs is om überhaupt een strafproces te starten. De Grand Jury voert deze taak uit door het bewijsmateriaal te onderzoeken dat aan haar wordt voorgelegd door een aanklager. Is de Grand Jury van oordeel dat voldoende bewijs bestaat voor zo’n strafzaak, dan vaardigt ze een aanklacht uit. Het is deze aanklacht die uiteindelijk de basis vormt voor een strafproces in de Verenigde Staten. In beginsel zijn de procesvoeringen voor de Grand Jury geheim; de verdachte en de advocaten zijn hierbij niet aanwezig. Het is alleen de aanklager die zijn materiaal aan de Grand Jury presenteert. De Grand Jury heeft echter wel de mogelijkheid om getuigen te horen, onder wie ook de verdachte. In dat geval verschijnt de verdachte met zijn advocaat wel voor de Grand Jury. De Federale Grand Jury gaat over de meer ernstige delicten, waaronder ook mogelijke strafbare feiten gepleegd door leden van de federale overheid. Jeremy Sawyer had zich tegenover de speciale aanklager bereid verklaard om voor de Grand Jury te getuigen. Hij was er vast van overtuigd dat de Grand Jury geen aanklacht zou toewijzen als ze hem eenmaal hadden gehoord.

				 

				Jason Grier liet het unieke moment in de Amerikaanse rechtshistorie even op zich inwerken. Als rechterhand van Jay Wise, werkzaam als Deputy Special Counsel, zou hij het zijn die de ex-president onder ede zou gaan horen over de verdediging van het voeren van een illegale oorlog in Irak. Wise had Grier, een vijfendertigjarige jurist, uitgekozen omdat hij hem zelf had opgeleid en omdat hij diezelfde ‘hardheid’ had die hij zichzelf oplegde.

				‘Goedemorgen, Mr. Sawyer.’

				‘Morgen,’ antwoordde deze minzaam.

				‘Mijn naam is Jason Grier en ik ben Deputy Special Counsel. Mr. Jay Wise, de Special Counsel, is ook hier aanwezig.’ Jason Grier keek naar de Grand Jury, een groep mensen die zwijgend naar hem staarden; niemand bewoog. Grier had zich voorgenomen zijn kruisverhoor rustig te beginnen en het langzaam op te voeren. Hij mocht de gelikte Sawyer niet, maar was professioneel genoeg om dat niet te laten merken; nog niet.

				‘Aanwezig in deze rechtszaal zijn de dames en heren van de Grand Jury, die naar uw getuigenis gaan luisteren. Begrijpt u dit?’

				Sawyer knikte slechts.

				‘Deze procedure,’ zo legde Grier gewichtig uit met een blik van een schoolmeester, ‘... vindt plaats op grond van artikel 6 sub e van de Federale Voorschriften inzake strafprocedures; uw verschijning vandaag, Mr. Sawyer, vindt plaats op grond van een bevel van rechter Angela Bonner.’

				Sawyers advocaat, Brian Ellis, had het bevel voor zich liggen. Rechter Bonner had het getekend nadat de ex-president eerst geweigerd had vrijwillig voor de Grand Jury te verschijnen. Sawyer beriep zich op het feit dat hij strafrechtelijk ‘immuun’ was; de Irak-oorlog had hij niet in privéfunctie maar juist in zijn functie van president van de VS moeten lanceren om zijn volk te beschermen tegen groter onheil. Rechter Angela Bonner, federale rechter bij het District of Columbia Circuit, had het verzoek van Ellis om vanwege deze reden Sawyer van vervolging vrij te stellen, afgewezen.

				Grier vervolgde zijn inleidend college. Ellis ergerde zich aan het feit dat de veel jongere Grier op deze omslachtige wijze indruk wilde maken op de leden van de Grand Jury.

				‘De Grand Jury, Mr. Sawyer, is samengesteld door United States District Court van het District of Columbia. Begrijpt u dit?’

				‘Mr. Grier, dit alles heb ik mijn cliënt reeds kunnen uitleggen, denk ik,’ merkte Ellis op, die de kans te baat nam om een speldenprik terug uit te delen aan Grier. Deze glimlachte wat geforceerd naar de Grand Jury. Grier was echter vastberaden om zijn ‘inleidende beschietingen’ gewoon af te draaien.

				‘En, Mr. Sawyer. De Grand Jury onderzoekt momenteel op verzoek van de Attorney-General of er reden is u strafrechtelijk te vervolgen wegens, als ik het zo mag samenvatten, het op onrechtmatige wijze beginnen en uitvoeren van de Irak-oorlog en ambtsmisbruik van uw zijde. Is dit duidelijk, Sir?’

				‘Zeker, deze verdachtmakingen zijn mij bekend.’ De ex-president keek strak voor zich uit. Grier realiseerde zich dat hij zich zo neutraal mogelijk moest opstellen als Special Counsel. Hij had acht jaar als District-Attorney, aanklager te Washington gewerkt totdat hij door Jay Wise werd ‘gespot’ en tot het bureau van de Special Counsel toetrad. Steeds weer kostte het hem moeite om neutraal te blijven. Al snel bleek Grier een gepassioneerd aanklager die tot het uiterste ging om veroordelingen te verkrijgen.

				‘Sir, u heeft het recht om uzelf niet te belasten. Als een bepaald antwoord u mogelijk zou belasten, kunt u zich op dit “privilege” beroepen. Het uitoefenen van dit recht zal niet tegen u gebruikt worden,’ sprak Grier plechtig. ‘Is dit duidelijk?’

				Sawyer beperkte zich weer tot een enkele knik met het hoofd.

				‘Maar, Sir, de keerzijde is dat als u zich niet op dit privilege beroept, elk antwoord van u tegen u kan en mag worden gebruikt.’

				‘Ook dat is mij bekend, Mr. Grier,’ zei Sawyer voordat Grier weer kon vragen of hij het begreep.

				‘Duidelijk. Als laatste, Sir, wijs ik u erop dat u onder ede wordt gehoord. U wordt dus geacht de waarheid en niets anders dan de waarheid te spreken. Als u zou liegen of de Grand Jury zou misleiden, kunt u voor meineed en obstructie van het recht worden vervolgd.’ Grier kneep zijn ogen wat samen en keek daarbij richting de leden van de Grand Jury.

				‘Sir, is dit alles duidelijk voor u? Of wilt u dat ik nog iets verduidelijk?’

				‘Nee, dank u,’ antwoordde de ex-president kortaf. Sawyer irriteerde zich aan het feit dat Grier alles deed om vooral welwillend over te komen op de Grand Jury. Sawyer had enkele dagen met Brian Ellis samen gezeten om dit verhoor voor te bereiden. Alles wat er tot nu toe was gezegd leverde geen verrassing op.

				‘Wilt u dan gaan staan en mij nazeggen: Ik zweer dat ik vandaag de waarheid, de volledige waarheid en niets anders dan de waarheid zal spreken, zo helpe mij God.’

				‘Dat zweer ik,’ antwoordde Sawyer met zijn rechterhand omhoog.

				Grier liet nu even een pauze vallen om te laten merken dat hij nu met het verhoor zelf begon.

				‘Sir, u heeft kennisgenomen van het rapport-Paulson?’

				‘Ik weet wat erin staat,’ antwoordde de ex-president zuinig.

				‘Betwist u de inhoud van dit rapport?’

				‘Ja.’

				Grier deed alsof hij verbaasd was.

				‘Waarom? Het is toch duidelijk een onafhankelijke Senaatscommissie die dit heeft vastgesteld?’

				Sawyer schudde zijn hoofd. ‘Men vergeet dat er in 2003 sprake was van een oorlogssituatie; een war on terror waarvan ook Irak deel uitmaakte. Het was onze vijand.’

				‘Dus?’

				‘Irak heeft zich daardoor ook niet aan het staakt-het-vuren gehouden dat de president vóór mij in 1991 sloot toen wij Irak uit Koeweit verdreven...’

				‘Wat wilt u hiermee zeggen?’ vroeg Grier enigszins verrast.

				‘Wat ik hiermee wil zeggen is dat daarmee de oorlogssituatie die er in 1991 bestond, in 2003 herleefde...’ antwoordde Sawyer. Hij had zich goed laten voorlichten door een aantal experts die hem dit hadden verteld.

				‘Dat zegt u... het neemt niet weg dat er geen enkele grondslag was voor deze totale oorlog tegen Irak...’ zei Grier enigszins uit het veld geslagen.

				‘Ik beschermde mijn land. Zelfs als Saddam Hoessein geen massavernietigingswapens zou hebben gehad, was dit misdadige regime voor ons een bedreiging,’ zei Sawyer fel.

				Grier liet met opzet blijken dat hij verbaasd was over deze uitspraak van Sawyer.

				‘Dus u was die oorlog sowieso begonnen?’

				Ellis fluisterde iets in Sawyers oor. Deze knikte.

				‘Mijn cliënt wenst hierop nu niet verder in te gaan,’ zei Ellis.

				‘Dat is uw goed recht,’ merkte Grier droogjes op.

				‘U beschermde dus uw land,’ ging Grier verder. ‘Geldt dit ook voor de wijze waarop gevangenen gemarteld moesten worden; u weet wel... wat er in die martelmemo’s staat?’ De Grand Jury had ook deze documenten onder ogen gekregen en Wise had ze als bewijs ingebracht voor het uitvaardigen van een aanklacht.

				‘Dat betwist ik ook. De personen in deze stukken waren zonder meer “vijandelijke strijders”. Ze hadden geen enkele bescherming onder de Geneefse Conventies.’

				‘Sir, heeft u in 2002 vlak na 9/11 opdracht gegeven aan uw juridisch adviseur Mr. Dunhill Kirkland om de definitie van marteling op te rekken?’ vroeg Grier op ferme toon.

				De ex-president boog zich over naar Ellis. ‘Moet ik deze vraag beantwoorden?’ fluisterde hij. De leden van de Grand Jury volgden als roofvogels hun potentiële prooi.

				‘Ik denk dat dit beter is, Jeremy; uiteindelijk komt dat toch naar buiten; beter nu dan dat je straks ook nog eens van misleiding van de Grand Jury wordt beticht,’ siste Ellis in Sawyers oor. Met tegenzin richtte de ex-president zich tot Grier.

				‘Ik heb inderdaad gevraagd aan Mr. Kirkland om de juridische mogelijkheden op dit punt te verkennen. We waren tenslotte in een oorlog verwikkeld.’

				‘En dan is alles volgens u toegestaan?!’ provoceerde Grier.

				Ellis wilde tussenbeide komen.

				‘Dat neem ik terug,’ zei Grier direct. Hij glimlachte beleefd naar de Grand Jury. Het was duidelijk wat zijn boodschap naar hen was.

				 

				Enkele uren later verlieten Grier en Wise de zaal van de Grand Jury in de vaste overtuiging dat zij een goede zaak hadden gepresenteerd. Het bewijsmateriaal loog er niet om: het rapport-Paulson, de martelmemo’s en vele andere documenten die aantoonden dat Sawyer zich schuldig had gemaakt aan het voeren van een illegale oorlog, machtsmisbruik en het aanzetten tot marteling. De twee aanklagers verheugden zich op het moment dat zij de geschiedenis zouden ingaan als de mannen die in staat waren geweest om een voormalig president te laten veroordelen. Hun roem zou dan definitief zijn gevestigd, een vooruitzicht waar ze reikhalzend naar uitkeken.
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				Het leven van een strafrechtadvocaat bestaat uit twee elementen; werken en denken aan het werk. De dienst die een strafrechtadvocaat levert, het bijstaan van verdachten, brengt met zich mee dat hij of zij ’s avonds om zes uur niet het kantoor sluit om de volgende dag om negen uur weer met het werk te beginnen. Het is een continu gevecht tegen de tijd; afspraken, dossiers lezen en zittingen voorbereiden, alles staat in het teken van termijnen en tijdsdruk. Iedere advocaat leeft in een schijnwereld die door het systeem zelf in stand wordt gehouden; een systeem waarin niet zozeer de waarheidsvinding van belang is, maar de vraag wie de beste voorstelling weet te geven aan de jury. De rechten van de verdachte zijn daarbij niet meer dan een speelbal van eigenbelang en positieverbeteringen. Matthew Baldwin realiseerde zich dit telkens opnieuw als hij een rechtszaal betrad. Zijn frustratie was het dat hij hiervan deel uitmaakte en dat hij niet in staat was zich hieraan te onttrekken. Na zijn formidabele juridische prestatie in de Guantánamo Bay-zaak, werd de advocaat alweer snel geconfronteerd met de alledaagse strijd met de aanklagers in de New Yorkse rechtszaal. De dagelijkse sleur stak weer de kop op. Hij miste de bevlogenheid die hij had ervaren tijdens zijn Guantánamo Bay-zaak. Het strijden voor iemand waarvan hij werkelijk wist dat deze onschuldig was, was toch echt heel iets anders dan wat hij dagelijks in zijn normale strafpraktijk meemaakte.

				 

				Toen Baldwin die ochtend de rechtszaal van het New Yorkse District Court binnenliep was hij in zijn hoofd het pleidooi aan het herhalen waarmee hij Rodney McGrew, de tweeëntwintigjarige zoon van multimiljonair Frank McGrew, vrij wilde krijgen. Frank McGrew, eigenaar van een farmaceutisch bedrijf, had Baldwin ingehuurd voor zijn zoon. Rodney McGrew zou de avond ervoor in dronken toestand een vrouw hebben doodgereden met een van McGrew seniors bolides.

				Zijn reputatie als juridische ‘ijzervreter’ had nu ook de rijke industriëlen bereikt. Na Baldwins succesvolle verdediging op Guantánamo Bay van de chauffeur van Osama bin Laden enkele jaren eerder, had zijn pro-Deostrafpraktijk een enorme vlucht genomen. In de zaak-McGrew had Baldwin ontdekt dat het bewijs door de aanklagers op ontoelaatbare wijze was verkregen. Bij de huiszoeking was de politie gestuit op een bijgebouw bij het landhuis van McGrew senior waarin zijn wagenpark stond. Daarin trof de technische recherche een Porsche Carrera aan met daarop bij de rechterkoplamp weefselsporen. dna-onderzoek wees een match uit met de aangereden vrouw. Een uitgemaakte zaak, zo leek het voor de aanklagers.

				Niet voor Baldwin. De advocaat was erachter gekomen dat de aanklagers een kapitale fout hadden gemaakt. Het landhuis van McGrew senior was gelegen in een buitenwijk van New York aan de Oxford Road 2 in Eastchester. Wat zij echter over het hoofd hadden gezien was dat het bijgebouw bij het landhuis kadastraal gezien op een apart perceel stond en dus van een eigen adres en huisnummer was voorzien, namelijk Oxford Road 2B. Het huiszoekingsbevel was door de aanklagers aangevraagd op huisnummer 2, en niet op nummer 2B. Baldwin was hierachter gekomen toen hij routinematig naging op wiens naam het kentekenbewijs van de Porsche Carrera stond. Baldwins oog viel toen op het adres van de kentekenhouder, McGrew senior; het afwijkende huisnummer bleek geen typefout, maar een werkelijk bestaand apart perceel. McGrew seniors conciërge woonde daar zelfs op een bovenkamer. Baldwin genoot bij de gedachte dat hij op het laatste moment de aanklagers met deze ontdekking zou verrassen. Natuurlijk, de samenleving en de media zouden opspelen. Het dna van het slachtoffer was aangetroffen op een auto van Rodneys vader die door zoonlief was bestuurd, en toch zou deze vrijuit gaan. Hij wist nu al dat de journalisten hem zouden bestoken met de vraag: ‘Had die strafpleiter dan geen gewetenswroeging?’ Hij had het allemaal al zo vaak meegemaakt en gehoord. De hypocrisie van het rechtssysteem had hem in zekere zin murw gemaakt voor dit soort emoties. De gedachte dat het systeem ook onschuldigen vermorzelde zonder dat de samenleving zich bekommerde om hun lot, toonde voor Baldwin aan dat het ‘geweten’ van diezelfde samenleving selectief was. Nog vorige maand had de advocaat een negentienjarige jongen verdedigd die was aangeklaagd wegens verkrachting van een zeventienjarig meisje nadat hij met haar was uitgegaan in Club New York. Baldwin was ervan overtuigd geraakt tijdens zijn eigen onderzoek dat zijn cliënt en het meisje een vrijwillige vrijage hadden gehad. Hij had zelfs twee vrienden van zijn cliënt voor de jury kunnen ondervragen die beaamden dat het dit meisje zelf was die avances had gemaakt richting zijn cliënt. Haar eigen getuigenis als slachtoffer voor de jury werd door haar zo emotioneel gebracht dat de jury haar verhaal geloofde en niet dat van zijn cliënt. De negentienjarige jongen werd schuldig bevonden. Het leven van zijn cliënt zou daardoor voorgoed veranderen. Dit was de keerzijde van zijn praktijk. Het rechtssysteem maakte zelf ook slachtoffers doordat het toeliet dat onschuldige mensen werden veroordeeld. Dit gegeven was voor Baldwin vaak zijn enige troost waarom hij zonder al te veel gewetenswroeging verdachten kon bijstaan die wel degelijk in de fout waren gegaan.

				In de zaak-McGrew beloofde de strafpleiter zijn oproep alle eer aan te doen. De cheque van twintigduizend dollar voorschot die McGrew senior had uitgeschreven gaf de momentane marktwaarde van Baldwin aardig weer.

				De New Yorkse rechtszaal was het domein van advocaten en aanklagers die elke ochtend streden om gevangenhouding of vrijlating van verdachten in afwachting van hun proces. Deze ‘voorbereidende’ hoorzittingen werden strak geleid door Judge Larry Franklin, een veteraan onder de District Court rechters. De rechtszaal was die ochtend goed gevuld met nerveuze advocaten en aanklagers die allemaal uit waren op een volgende stap in hun carrière. Het merendeel was volstrekt niet geïnteresseerd in het leven of het belang van hun cliënt of van de verdachte die terechtstond. Enkel het resultaat telde voor hen. Baldwin liep direct naar de linkerzijde van de rechtszaal waar de tafel van de advocaten stond. Verrast hield de advocaat even in toen hij aan de tafel van de aanklagers een hem bekende officier van justitie zag. Mary-Ann Bancroft zat met twee collega’s te praten. Ze was nog even aantrekkelijk als enkele jaren daarvoor toen zij een collega-strafpleiter van Baldwin was met wie hij regelmatig strafzaken deed. Mary-Ann en Baldwin verloren elkaar uit het oog toen Baldwin de chauffeur van Bin Laden, Abu Salid, ging verdedigen. Mary-Ann had haar broer verloren bij de aanslagen van 9/11, en tot Baldwins verbazing bleek de donkerblonde juriste moeite te hebben met zijn inzet in de eerste Guantánamo Bay-zaak.

				Nadat het proces tegen Salid door de militaire rechters ongeldig was verklaard, had Baldwin enkele malen overwogen om met Mary-Ann contact op te nemen. Hij koesterde geen wrok tegen haar; eerder voelde hij een zwak voor haar. Het feit dat zij nadien ook was overgestapt van de advocatuur naar de positie van aanklager maakte dit voor hem niet anders. Haar carrièreswitch had zeker te maken met de aanslagen van 9/11, daarvan was Baldwin overtuigd. Baldwin was haar vreemd genoeg nooit eerder tegengekomen in de rechtszaal.

				Hun blikken kruisten elkaar heel even. Mary-Ann knikte naar Baldwin. De advocaat stapte door het poortje dat toegang gaf tot de ruimte waar de tafels van de procespartijen stonden. Hij passeerde daarbij de tafel waar de officieren van justitie zaten. Het moment was daar.

				‘Hallo Mary-Ann, apart je hier te zien...’

				‘Dag Matt, voor mij geldt hetzelfde...’ was het aarzelende antwoord van Mary-Ann. Ze keek Baldwin recht aan met diezelfde grijsblauwe ogen waarin hij zo vaak had gekeken toen ze tegenover hem had gezeten tijdens een van de vele ‘brainstorm’-sessies die ze samen hadden gehouden over moeilijk oplosbare zaken uit hun beider praktijken.

				Baldwin had haar wel honderd vragen willen stellen maar hield zich in. Een jonge collega-officier van justitie van Mary-Ann keek hem brutaal aan. Baldwin voelde er niets voor om in zijn aanwezigheid de netelige kwestie uit het nabije verleden op te rakelen. Hij zag ook hoe ongemakkelijk Mary-Ann zich voelde en besloot zich strikt professioneel op te stellen.

				‘Doe jij de zaak-McGrew soms?’

				Mary-Ann knipperde even met haar ogen.

				‘Ja, hoezo?’ Ze keek naar zijn reactie. ‘Nee, jij verdedigt hem toch zeker niet?’

				‘Ja,’ Baldwin knikte. Mary-Ann keek snel naar haar twee collega’s die aan de tafel van de aanklagers zaten. De brutale aanklager leek iets te weten van de vroegere werk-liaison tussen de strafpleiter en Bancroft.

				‘Lijkt me niet handig, Mary-Ann, dat jij tegenover deze advocaat komt te staan.’ Baldwin kaatste een vernietigende blik terug naar de jonge aanklager. ‘Ik denkt dat Ms. Bancroft zeer wel in staat is om dat zelf te bepalen...’

				Mary-Ann liet niet blijken hoezeer zij het haatte om door collega’s aan banden te worden gelegd.

				‘Ik zie je zo bij de voorgeleiding van McGrew, Baldwin...’ antwoordde ze slechts en ze sloeg het dossier open. Een gebaar waarmee ze aangaf dat wat haar betreft het gesprek ten einde was.

				 

				Een schuldgevoel maakte zich plots van Baldwin meester. Hij stond op het punt om verweer te gaan voeren waarbij hij de vrouw voor wie hij nog steeds iets voelde, professioneel een klap zou moeten uitdelen. Met veel plezier had hij in de zaak-McGrew tegenover de brutale collega van Mary-Ann gestaan. Deze keek hem nog steeds uitdagend aan; diens ogen zeiden Baldwin dat hij moest opsodemieteren. Voor het eerst had hij moeite met wat zijn advocatenplicht hem influisterde.

				Baldwin wilde naar de advocatentafel teruglopen, maar bedacht zich. ‘Mary-Ann, kan ik je na de zitting even spreken?’ Ditmaal keek ze direct op. Baldwin wist niet of haar ogen arrogantie of opluchting uitstraalden.

				‘Oké, waarom niet,’ antwoordde ze quasinonchalant.

				Baldwin knikte en beende met ferme pas weg. Rechter Larry Franklin verscheen en de zaak-McGrew werd als eerste aangekondigd.

				‘Mary-Ann Bancroft voor het bureau van de aanklager, edelachtbare.’

				‘Matthew Baldwin, voor de verdachte, edelachtbare.’

				Franklin keek over zijn leesbril naar de beide juristen met zijn gebruikelijke stuurse blik waarmee hij aangaf geen gedonder in de rechtszaal op prijs te stellen. Rodney McGrew werd binnengebracht door de bewakers. Franklin deelde hem zijn rechten mee.

				‘Zijn de partijen gereed voor het bepalen van een datum van het proces?’

				Zowel Bancroft als Baldwin stemde hiermee in.

				‘Very well. Dat wordt dan dinsdag over twee weken,’ besloot Franklin. ‘Meneer Baldwin, u wilde iets zeggen?’ Franklin zag dat Baldwin was opgestaan om het woord te vragen.

				‘Jawel, edelachtbare.’

				‘Gaat uw gang.’

				‘Het is de vraag of het in deze zaak wel tot een proces moet komen,’ sprak Baldwin met veel nadruk. De media waren in groten getale op de hoorzitting afgekomen gezien de status van McGrew senior. Enig geschuifel in de zaal was nu hoorbaar. Mary-Ann Bancroft keek naar de strafpleiter met een vragende blik.

				‘Wij luisteren naar u, meneer Baldwin,’ zei Franklin.

				‘Edelachtbare, de verdediging is van oordeel dat het bewijsmateriaal tegen mijn cliënt, die zoals u weet onschuldig pleit, op ontoelaatbare wijze is verkregen.’

				‘Ms. Bancroft?’ Franklin had gezien dat Mary-Ann op haar beurt was opgestaan.

				‘Edelachtbare, ik maak bezwaar tegen deze poging van de raadsman om een proces vroegtijdig vast te laten lopen. Het gaat hier om een ernstig misdrijf waarbij een dode valt te betreuren. Mr. Baldwin heeft bovendien zijn verweer niet aangekondigd...’ Mary-Anns ogen schoten vuur.

				‘Mr. Baldwin...’ zuchtte Franklin.

				‘Edelachtbare, dat er een dode is gevallen betwisten wij niet. De vraag is of mijn cliënt hiervoor verantwoordelijk is. Die vraag is echter niet aan Ms. Bancroft om te beantwoorden, maar straks aan de jury. De heer McGrew junior is pas gisteren aangehouden. Hoe had ik mijn verweer moeten aankondigen dat ik zelf eerst moest onderzoeken?’ Baldwin keek nu naar Mary-Ann. Zijn blik was nu wat milder.

				‘Wellicht kan de geachte aanklaagster eerst aanhoren wat het verweer inhoudt?’

				Mary-Ann keek van Baldwin weg naar Judge Franklin.

				‘Genoeg inleidende beschietingen, raadslieden,’ antwoordde deze geïrriteerd. ‘Meneer Baldwin, wat is uw punt?’

				‘Edelachtbare, de enige fysieke link tussen het delict en een van de auto’s van cliënts vader is het dna van het slachtoffer op de voorzijde van deze auto...’

				‘Dat weten we, meneer Baldwin.’ Franklin wilde duidelijk de vaart erin houden. Hij had nog twintig andere voorgeleidingen te doen die ochtend.

				‘Het punt is, edelachtbare,’ ging Baldwin onverstoorbaar verder, ‘dat dit dna nooit op die auto gevonden had mogen worden... in juridische zin wel te verstaan.’

				Nu was het de beurt aan Franklin om verbaasd op te kijken.

				‘Gaat u door, raadsman...’

				De strafpleiter was terug in de artificiële werkelijkheid en de rol die het systeem van hem verwachtte. Het deed hem pijn dat Mary-Ann op dat moment deel uitmaakte van datzelfde systeem. Er was echter geen weg terug; de strafpleiter lanceerde de juridische bom die haar vervolging zou vernietigen.

				Anderhalf uur later verliet Matthew Baldwin de rechtszaal met de beslissing die hij had gehoopt te krijgen. Het OM was hard op de vingers getikt en in de vervolging van zijn cliënt niet-ontvankelijk verklaard. Mary-Anns blikken waren dodelijk geweest en de advocaat vroeg zich af of hij haar nog wel ooit onder ogen zou kunnen komen. Snel verliet Baldwin de zaal. Hij wist dat hij anders de vraag naar zijn hoofd geslingerd zou krijgen hoe het voelde om een verdachte vrij te krijgen die iemand had doodgereden. Daar had hij nu even geen trek in. Met tegenzin hoorde hij iemand zijn naam roepen. De laatste die hij nu wilde zien was een journalist.

				‘Mijnheer Baldwin...?’

				De advocaat keek op. Voor hem, bij de deur van de rechtszaal, stond een man van zijn leeftijd; eind veertig. Hij had de man tijdens de zitting achter in de zaal zien zitten. Baldwin was ervan uitgegaan dat het hier een journalist betrof. Nu pas viel Baldwin op dat de man op het revers van zijn donkerblauwe pak een speldje met de Union Jack droeg. Meestal droegen regeringsofficials dit.

				‘Haig, Trevor Haig is mijn naam.’ Hij had de blik van de advocaat op zijn regeringsspeld gezien. ‘Ik was een van de politiek adviseurs van ex-president Jeremy Sawyer. Momenteel ben ik secretaris van de Sawyer Trust, waarmee de ex-president zich blijft inzetten voor nationale belangen.’ Baldwin luisterde met enig ongeduld. Hij had weinig zin discussies met politici te voeren over zijn rechtszaken. Hij kende de denkbeelden van mensen als Haig. Zij waren voor instituten als Guantánamo Bay verantwoordelijk geweest.

				Haig bespeurde de terughoudendheid van de advocaat. Hij besloot direct diens aandacht op te eisen.

				‘Wat u nu hoort, valt onder uw beroepsgeheim,’ zei Haig geheimzinnig.

				‘Meneer Haig, het is nog altijd aan een advocaat om dit te bepalen,’ zei Baldwin geïrriteerd.

				Haig moest zich inhouden. In feite haatte hij advocaten. Tijdens zijn Witte Huis-periode bleken ze vaak een blok aan het been van mensen die de president politiek moesten adviseren. Maar de opdracht van de president aan Haig was ondubbelzinnig duidelijk geweest: ‘Huur die Baldwin in.’

				‘Dan verzoek ik u om voor dit moment vertrouwelijkheid te betrachten.’

				De advocaat knikte, waarmee Haig genoegen moest nemen.

				’Meneer... Haig... ik heb geen tijd voor spelletjes. Over een halfuur begint mijn volgende rechtszaak.’

				Haig viste een visitekaartje uit zijn dure Italiaanse kostuum. ’Ik heb hier evenmin tijd voor,’ bitste Haig terug. ’Hier heeft u mijn gegevens. De voormalig president van de Verenigde Staten wil u graag als advocaat inhuren. Belt u mij maar als u hiervoor tijd heeft.’

				Daarop beende Haig de rechtszaal uit. Baldwin staarde verbouwereerd naar het visitekaartje: ‘Former Political Advisor of the President of the United States of America’, las hij.
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				Mobiliteit is voor een strafpleiter een voorwaarde voor een succesvolle carrière. Zijn grootste vijand is de tijd; strafpleiters behandelen veelal meerdere zaken tegelijk, verspreid over verschillende staten. Het werk doet soms denken aan dat van een acrobaat die meerdere borden op een lange stok in de lucht draaiende moet houden. Dat kan alleen als hij voor elk bord evenveel aandacht heeft. Verliest hij een bord een moment uit het oog, dan gaat het mis en knalt het bord tegen de vlakte. De kunst voor iedere strafpleiter is om al zijn zaken genoeg aandacht te geven, zonder dat één ervan in de vernieling loopt. Succesvolle strafpleiters doen dit op twee manieren: een goed en efficiënt verdedigingsteam om zich heen verzamelen en een effectieve logistieke ondersteuning. Een snel vervoermiddel is een vereiste. De buitenwereld ziet strafpleiters die in grote auto’s rijden als patsers. Ze vergeten daarbij dat een degelijke auto vaak de voorwaarde is om al die borden in de lucht te houden.

				 

				Matthew Baldwin wist hoe het systeem werkte. Het feit dat hij zich elke ochtend met zijn auto uit de bmw 5-serie door het New Yorkse verkeer bewoog, had niet zozeer te maken met het genot dat deze auto hem verschafte, maar eerder met zijn mobiliteit. Baldwins werkterrein lag verspreid over zes verschillende District en Appeals Courts, plus een Federal Court. Allemaal in een straal van twintig tot dertig kilometer rond Manhattan. Sinds zijn succesvolle verdediging van Abu Salid, de chauffeur van Bin Laden, op Guantánamo Bay, werd hij steeds meer gevraagd om ook buiten New York op te treden. Zijn bmw leek meer op een mobiel kantoor. Soms was hij dagen niet op kantoor. Baldwins secretaresse Merill Reed, die hij weleens naar huis bracht, moest dan enig afval opzijschuiven om plaats te nemen. Zoals elke ochtend zat de strafpleiter rond acht uur al in het verkeer. Merill schakelde de telefoontjes door totdat de eerste hoorzittingen om negen uur begonnen.

				 

				De advocaat was er die ochtend met zijn hoofd niet helemaal bij. Om negen uur zou hij Jimmy Nix weer eens bij een zoveelste voorgeleiding moeten bijstaan. Nix was een vaste cliënt van Baldwin die hij twee jaar geleden in een grote drugszaak had weten vrij te krijgen toen bleek dat de undercoveroperatie van de Amerikaanse Drug Enforcement Administration, oftewel de dea, illegaal was. Baldwin wist aannemelijk te maken dat er in het geval van Nix en twee kompanen sprake was van een uitlokking door de dea. Een undercoveragent van de dea had Nix verteld dat hij een partij drugs beter via New York dan via Canada kon laten invoeren, omdat daar de prijs ‘beter’ was. In werkelijkheid wilde de dea dit via New York laten lopen omdat de straffen voor drugsinvoer in New York hoger lagen dan in Canada. Nix twijfelde en wilde de zaak afblazen maar de dea-agent wist Nix lekker te maken met een uitzonderlijk hoge prijs per kilo. Nix zwichtte uiteindelijk en liep zo in de val. Baldwin kreeg een niet-ontvankelijkverklaring van rechter Larry Franklin. Dat Nix daarmee van de drugshandel zou afblijven, was een illusie. Een jaar later werd Jimmy Nix wederom gearresteerd voor een drugstransport van New York naar Las Vegas via een ‘toeristen’bureau. Ditmaal liep het voor Nix minder gunstig af. Niettemin wist Baldwin een groot deel van de straf voorwaardelijk opgelegd te krijgen in ruil voor een schuldbekentenis en medewerking in een andere drugszaak.

				De hoorzitting om negen uur was de derde drugszaak van Nix binnen zes jaar tijd. In zijn ‘voorwaardelijke’ tijd had de eenenvijftigjarige Nix een autoservice opgezet, maar in plaats van het huis aan huis verrichten van reparaties aan auto’s, bezorgde Nix in zijn gereedschapskoffer verdovende middelen aan huis. Baldwin had zelden zo’n inventieve cliënt gehad. Zelfs de aanklager die de zaak behandelde vond dat Nix een uiterst creatieve geest had. Baldwin betwijfelde of rechter Larry Franklin er ook zo over zou denken.

				 

				Baldwins gedachten waren echter vertroebeld door iets wat hij niet eerder in zijn leven had gevoeld. Alleen kon hij het nog niet goed plaatsen. Na de voorgeleiding gisteren van Rodney McGrew, hadden Mary-Ann en hij in de Barrels, een stamkroeg voor advocaten en aanklagers in het zevende district, wat gedronken. Voor het eerst sinds de Guantánamo Bay-zaak kon Baldwin Mary-Ann de vraag stellen die hem de afgelopen twee jaren had beziggehouden: waarom had zij de cia ingelicht over zijn geheimgehouden terugkeer in de Verenigde Staten, na het ongelofelijke bezoek aan Bin Laden?

				Mary-Ann had de strafpleiter bij hun eerste drankje aangekeken en was toen erg geëmotioneerd geraakt. Hevig huilend was ze Baldwin om de hals gevallen en had vergeving gevraagd. Baldwin was compleet uit het veld geslagen en voelde zich nogal gegeneerd. Gelukkig voor hen beiden was het rustig in de Barrels en was geen van hun collega’s getuige geweest van dit schouwspel. Baldwin had Mary-Ann leren kennen als een sterke en soms harde advocate. Nooit eerder had zij zich voor zijn ogen zo laten gaan. Ze had hem tussen het snikken door verteld hoeveel pijn ze had door het verlies van haar broer, Dennis Bancroft, bij de aanslagen van 9/11, over de bijzondere band met hem, het telefoontje dat Dennis naar Mary-Ann had gepleegd toen hij in de tweede toren gevangenzat vlak voor deze instortte, het onvoorstelbare moment dat hij afscheid van haar nam terwijl hij wist dat hij zou gaan sterven, en de vergeefse sessies met psychologen die Mary-Ann nadien had gehad om met haar schuldgevoel te kunnen omgaan. Dit alles bracht ook Baldwin emotioneel uit balans. De slachtofferkant van zijn vak kwam altijd op de tweede plaats. Ditmaal voelde Baldwin pas goed de pijn die misdrijven veroorzaken. Alhoewel hij er zelf nog steeds absoluut van overtuigd was dat Abu Salid onschuldig was en slechts een naïeve chauffeur was geweest in het geheel van Al Qaida, begreep hij nu nog beter dan twee jaar terug wat Mary-Ann moest hebben gevoeld toen hij bezig was om Salid vrij te pleiten.

				Baldwin vergaf haar. Zo was hij; een keihard advocaat in de rechtszaal, maar ook iemand met emoties en een gevoel voor menselijkheid. Dat was ook de reden dat Mary-Ann hem niet had begrepen. Zij begreep niet dat Baldwin, een strafpleiter met zoveel menselijke eigenschappen, zo ver in een verdediging van een verdachte zou gaan.

				Daarna was het tussen hen beiden als daarvoor: respect en sympathie. Bij het vierde drankje pakte Mary-Ann de handen van Baldwin stevig vast en dankte hem voor zijn opstelling.

				‘Matt, je bent niet alleen een geweldige advocaat, maar ook een geweldige vent.’

				Baldwin voelde zich ongemakkelijk en bloosde; iets wat hij zelden deed.

				‘Dank je, Mary-Ann. Jammer dat we in de McGrew-zaak tegenover elkaar staan,’ antwoordde Baldwin nogal onhandig. Mary-Ann schonk hem een betoverende glimlach. Het was duidelijk hoe ze over hem dacht.

				 

				Het New Yorkse ochtendverkeer was als altijd dramatisch. Ditmaal stoorde Baldwin zich hier minder aan. Hij had de drang om Mary-Ann te bellen en weer met haar af te spreken. Ze waren per slot gisteravond op een niet-zakelijke wijze uit elkaar gegaan. Baldwin had geen moeite gedaan te voorkomen dat Mary-Ann hem even op de mond had gekust toen hij haar bij haar appartement op Staten Island had afgezet. Bij deze ene daad was het gebleven. Misschien wel door de verwarring waaraan de strafpleiter ten prooi viel. Hij was niet bepaald blij; hij schaamde zich dat hij zo onhandig op Mary-Anns avances had gereageerd.

				Op het moment dat hij haar mobiele nummer intoetste, werd het weggedrukt door een inkomend telefoontje van kantoor.

				‘Shit,’ riep Baldwin hardop en duidelijk geïrriteerd. Hij had even geen trek in het kantoor.

				‘Ja, wat is er Merill,’ zuchtte Baldwin hoorbaar.

				‘Ook goedemorgen Matt...’ Merill voelde zijn buien steeds feilloos aan.

				‘Sorry Merill, ik ben er even niet met mijn hoofd bij. Wat is er?’

				‘Aan de andere lijn Mr. Brian Ellis voor je, advocaat te Washington. Hij staat ex-president Jeremy Sawyer bij. Het is dringend zegt hij. Zal ik...’

				‘Verbind maar gelijk door, Merill.’ Baldwin was direct uit zijn mijmeringen over Mary-Ann gehaald.

				‘Matthew Baldwin hier.’

				‘Brian Ellis.’

				Baldwin had Ellis enkele keren op de nationale tv-zenders gezien over de ophanden zijnde strafvervolging van Sawyer. Ellis was bepaald niet het prototype van een strafpleiter die dagelijks in de loopgraven van de pro-Deopraktijk stond.

				‘Ik neem aan dat u belt op verzoek van Mr. Haig?’ vroeg Baldwin.

				‘Ja, hoe weet u dat?’

				‘Nou, deze Mr. Haig heeft mij opgezocht in de rechtszaal en zijn kaartje gegeven. Ik neem aan dat u hiervanaf weet?’

				‘Ik weet hiervan. Dat is ook de reden van mijn telefoontje. Ik zal niet te veel tijd van u in beslag nemen want ik begreep dat u nu kantoor houdt van achter het stuur van uw auto.’ Even leek het alsof Baldwin een cynische ondertoon bespeurde. Per slot bleef hij voor mannen als Ellis een cowboy die toevallig strafzaken doet en waarvoor Ellis de neus ophaalde.

				‘Dat is geen probleem, Mr. Ellis, zegt u het maar.’

				‘Mijn cliënt is, zoals u weet, president... ik bedoel ex-president, Mr. Sawyer. Ik kan het niet directer zeggen, Mr. Baldwin; u heeft furore gemaakt met de zaak van Abu Salid, de chauffeur van Bin Laden.’

				‘Of het “furore” is, laat ik graag aan het oordeel van anderen over, Mr. Ellis,’ antwoordde Baldwin.

				‘Nou, neemt u dat dan maar van mij aan. In elk geval genoeg furore voor mijn cliënt om u als strafpleiter in te huren... naast mij uiteraard.’

				Na Haigs verzoek had Baldwin niet meteen geweten of hij dit serieus moest nemen. Nu belde de advocaat van Sawyer hem met hetzelfde verzoek en een uitleg waarom juist hij werd gevraagd. Baldwin onderging een soort van déjà vu; hij was enkele jaren geleden op een soortgelijke onverwachte manier in de Guantánamo Bay-zaak gerold. Toen was het zijn oud-studiegenoot, militair advocaat Tom Emmerson geweest die hem belde om samen met hem de chauffeur van Bin Laden te verdedigen. Daarna was Tom zijn kantoorgenoot geworden.

				‘Wat vindt u hiervan?’

				‘Tja, Mr. Ellis, hierop kan ik natuurlijk geen nee zeggen. Een bijzondere eer. Maar waarom ik, als ik vragen mag?’ Net als toen hij benaderd werd voor de Salid-zaak, bonkte het hart bij Baldwin in de keel. Hij probeerde zo professioneel mogelijk te klinken, hetgeen moeite kostte. Dit was een droomzaak; nog groter dan de Salid-zaak.

				‘Ik zei u al... uw prestatie als strafpleiter in die Salid-zaak. U heeft de regering van Jeremy Sawyer bij het Supreme Court en de Militaire Commissie aardig voor schut gezet. En u kent het gezegde: “If you can’t fight them, join them”; in het geval van Mr. Sawyer... huur ze in!’

				Ellis moest om zijn eigen grapje lachen. Baldwin lachte voor de vorm mee.

				‘Uw contacten met Bin Laden zijn ons ook zeer welkom,’ zei Ellis, die nu nog harder moest lachen. Ditmaal reageerde Baldwin niet. Ellis begreep dat hij te ver was gegaan.

				‘Excuus, ik wilde niets suggereren.’

				‘Oké, geen probleem,’ antwoordde Baldwin.

				‘U heeft begrepen dat president Sawyer, ex-president Sawyer, inmiddels in staat van beschuldiging is gesteld en de Grand Jury vorige week de aanklacht heeft goedgekeurd.’

				‘Zeker,’ antwoordde Baldwin.

				‘Onderdeel van de aanklacht is dat Mr. Sawyer op hoogst onzorgvuldige wijze de oorlog in Irak is begonnen en zich daardoor aan ambtsmisbruik heeft schuldig gemaakt. Wij weten echter dat er voorafgaand aan de inval concrete informatie bestond over een band tussen Saddam Hoessein en Al Qaida terzake gebruik van massavernietigingswapens.’

				‘U weet dat wij mogelijk worden afgeluisterd?’ merkte Baldwin op.

				‘Jazeker, daar ben ik me van bewust. Maar ik denk dat het goed is dat de meeluisteraars zich dit goed realiseren.’

				Baldwin manoeuvreerde de bmw intussen handig door het verkeer. Over tien minuten zou hij op de rechtbank zijn. Hij moest dus het gesprek met Ellis snel, maar ook met succes, weten af te ronden.

				‘Mr. Ellis, ik begrijp de connectie met mijn persoon. U hoeft hierover aan de telefoon niet verder uit te weiden.’

				‘Dat begrijp ik.’

				‘Is het een idee dat ik u na mijn hoorzitting terugbel via een vaste lijn op de rechtbank zodat we een afspraak kunnen maken?’

				‘Prima idee... Matthew. Mag ik je tutoyeren? We worden tenslotte collega’s in deze zaak.’

				‘Geen probleem, Brian. Ik ben Matt.’ Intussen parkeerde Baldwin zijn bmw op een van de plekken van het zevende district die voor advocaten waren gereserveerd.

				‘Kunnen we op korte termijn samenkomen?’

				‘Dat zal wel moeten Matt, want de speciale aanklager zal nog deze week de zaak aanhangig maken bij de federale rechtbank van het District of Columbia waaronder Washington valt.’

				‘Begrepen,’ beaamde Baldwin slechts. Nadat ze de verbinding hadden verbroken, bleef Baldwin nog een paar minuten in de auto zitten. Het duizelde hem even; eerst die ongelooflijke avond met Mary-Ann en nu het verzoek om de strafpleiter van de voormalig president van de Verenigde Staten te worden. Hij besloot zijn kantoorgenoot Tom Emmerson en zijn secretaresse Merill nu nog niet in te lichten. Het nieuws was te groot om dit even via de telefoon te melden. Baldwin keek op zijn horloge. Het was bijna negen uur. De voorgeleiding van Jimmy Nix zou zo beginnen. Hij had Nix beloofd hem voor de hoorzitting nog kort in het cellencomplex onder het gerechtsgebouw op te zoeken. Baldwin dacht even na en besloot toen dat Nix even niet voorging. Hij moest nog een telefoontje plegen voordat hij de rechtbank betrad.

				 

				‘Hallo?’ klonk de bekende stem.

				‘Goedemorgen, met Matt. Kun je vrijuit spreken of zit die collega van je met dat brutale hoofd weer bij je op schoot...?’

				Mary-Ann schoot in de lach.

				‘Je hoeft alleen maar “ja” of “nee” te zeggen,’ sprak Baldwin.

				‘Het antwoord is ja.’

				‘Hoe kom ik van die kerel af? Of beter gezegd, hoe kom jij ervan af, of wil je dat niet?’

				‘Het antwoord is ja,’ giechelde Mary-Ann.

				‘Kunnen we elkaar vanavond weer zien?’

				‘Het antwoord is ja.’ De aanklaagster speelde het spelletje perfect mee.

				‘Mooi, kunnen we dan misschien hervatten waar we gisteravond zijn gebleven?’

				‘Het antwoord is....’ Mary-Ann hield even in. Baldwin hoorde haar collega op de achtergrond praten over een aantal voorgeleidingen. De man wilde weer eens indruk op de knappe aanklaagster maken, dacht Baldwin. Voor het eerst voelde hij iets van jaloezie. Hij moest het wegdrukken. Daarvoor had hij nu te veel aan zijn hoofd.

				‘... waarschijnlijk ja...’ maakte Mary-Ann uitdagend het antwoord af.

				‘Oké, we spreken later. Heb nu een voorgeleiding bij een van je “vrienden”.’

				‘Het antwoord is...’

				Baldwin moest het gesprek wegdrukken want er kwam een wisselgesprek binnen. Het was Merill.

				‘Matt, de gerechtsbode vraagt waar je blijft.’

				‘Ik spurt nu het gebouw in. Zeg maar dat ze Nix alvast uit het cellencomplex naar boven halen. Ik zie hem wel in de zittingszaal.’ Daarop stoof de strafpleiter de ingang door, onderweg enkele bodes en collega’s begroetend. Die reageerden al niet meer verbaasd op zoveel haast. Zij wisten hoeveel borden Baldwin in de lucht moest houden.

				 


17

				De eerste bespreking en ontmoeting met ex-president Jeremy Sawyer en Brian Ellis duurde een hele middag. Een eerste bespreking met een nieuwe cliënt is voor een strafpleiter een belangrijk moment. Zonder een vertrouwensband kan een strafpleiter weinig in de rechtszaal betekenen. Zijn cliënt is de belangrijkste bron van informatie over de zaak.

				Sawyer ontving Baldwin in zijn buitenhuis te Richmond. De strafpleiter had erop gestaan dat hij alleen met Sawyer zou spreken, plus uiteraard Ellis, zonder de batterij van goedbedoelende adviseurs die een ex-president om zich heen heeft. Uit ervaring wist Baldwin dat hoe meer van dit soort niet juridisch geschoolde ‘adviseurs’ er om een verdachte heen cirkelden, hoe moeilijker het was om een verdediging te voeren. Goedbedoelde bemoeizucht was vaak een belemmering voor zijn verdediging. Baldwin had Sawyer ook uitgelegd waarom hij alleen met hem en Ellis zijn strategie wilde bespreken.

				‘Brian, jij en ik hebben een advocatengeheimhoudingsplicht en kunnen niet gedwongen worden ooit te getuigen tegen Mr. Sawyer. Zijn adviseurs wel. Daarom moet ik hem wel alleen spreken om zo ook de maximale informatie van hem te krijgen zonder dat hij zich moet inhouden,’ legde Baldwin aan Brian Ellis uit. Het verbaasde Baldwin dat Ellis hierbij niet had stilgestaan. Weer een duidelijke aanwijzing dat Ellis geen strafpleiter was, realiseerde Baldwin zich.

				Jeremy Sawyer was duidelijk getekend door de stress die de strafzaak met zich meebracht. Baldwin had hem op tv voor veel fitter aangezien. De strafvervolging sloeg nu al psychisch toe. Veel van zijn cliënten leden op dezelfde wijze als Sawyer; harde zakenlieden veranderden in mentale wrakken door de druk van een strafproces, de knagende onzekerheid over iemands lot, de impact op het gezin, het werk, het zich afkeren van familie en vrienden, de aandacht van de pers. Alleen verdachten van het kaliber als dat van Jimmy Nix waren gewend met dit soort effecten om te gaan. Maar zij hadden ook minder te verliezen. Dat was ook de reden dat beroepscriminelen nooit een vaste relatie met een vrouw aangingen of een gezin stichtten. Dat was namelijk de zwakste schakel, ook in een rechercheonderzoek. De politie kon een verdachte met een gezin gemakkelijker manipuleren en kwetsbaar maken voor bekentenissen.

				 

				‘U moet van mij aannemen, Mr. Baldwin, dat ik in 2003 geen keuze had. Wij stonden met de rug tegen de muur. Het was zij of wij. Wij konden geen enkel risico nemen toen wij hoorden van Saddams banden met Al Qaida.’ Sawyer zweeg terwijl hij uit het raam keek van de conferentiekamer waar ze zaten. Een gigantisch grasveld, zorgvuldig bijgehouden, strekte zich uit voor zijn huis en liep helemaal rondom het landgoed. Aan het uiteinde ervan, op zeker zo’n kleine mijl afstand, bevond zich de afrastering, die professioneel was weggewerkt met groen. Sawyer werd goed beveiligd door de Secret Service, net als alle andere ex-presidenten van de Verenigde Staten. Alhoewel, labradors zijn nu niet bepaald waakhonden. Sawyer had er vijf rondlopen. Ze kwamen af en toe, vriendelijk kwispelend, naar het raam gelopen waar hun baas achter zat. De ex-president draaide zich om en keek Baldwin recht aan. De strafpleiter had Sawyer nog nooit in levenden lijve ontmoet en zag nu pas dat diens ogen helderblauw waren. Maar Baldwin bespeurde in Sawyers ogen ook iets anders, iets wat hij bij zijn minder ervaren strafcliënten wel vaker zag. Angst. Angst voor het systeem; een systeem dat als een trage stoomwals voorwaarts rolde en op zijn weg alles platdrukte wat voor de wals lag.

				‘En die aanklacht over de zogeheten martelpraktijken waartoe ik mijn mensen en de cia zou hebben aangezet!’ Uit Sawyers ogen sprak verontwaardiging.

				‘Wat men vergeet is dat na het “opvoeren” van de verhoormethoden in Guantánamo Bay, terreurverdachten alsnog hun medewerking aan onze veiligheidsdiensten gaven. Eerder weigerden ze dat, zo goed getraind waren ze om onze verhoormethoden te doorstaan. Deze terroristen verstrekten vervolgens zeer waardevolle informatie die ons in staat stelde om terroristen als Khalid Sheikh Mohammed op te pakken, een van de meesterbreinen achter 9/11.’ Sawyer zweeg even. Baldwin was onder de indruk van de zelfverzekerdheid waarmee Sawyer sprak. De ex-president zou een overtuigende getuige in zijn eigen strafzaak kunnen zijn, bedacht hij.

				‘Ja, inderdaad, ik heb die Executive Order in juli 2007 getekend om meer harde ondervragingsmethoden toe te staan. Maar men vergeet hierbij ook, Mr. Baldwin, dat een aantal topjuristen in dit land, onder wie mijn eigen Witte Huis-advocaat Dunhill Kirkland mijn visie op het ondervragen van terroristen juridisch goedkeurde. Sterker nog, ze hebben mij uitgelegd hoe we de definitie van “marteling” konden verruimen.’

				Baldwin knikte; hij had hiervan in de pers gehoord en gelezen. Een van deze topjuristen had op zijn eigen universiteit te New York nog een gastcollege gegeven over de ethiek van het internationale recht.

				‘En nu zou ik hiervoor aansprakelijk zijn?!’ De ex-president sprak dit uit met overslaande stem. Baldwin zag Sawyer zo al voor de jury staan. Een spectaculaire scène zou dit zijn. De jury zou van dit drama smullen.

				‘Mr. Sawyer, ik begrijp uw standpunt en denk dat we dit zeker in uw verdediging kunnen gebruiken,’ antwoordde Baldwin neutraal.

				‘Maar...?’ vroeg Sawyer, die merkte dat de strafpleiter wat gereserveerd reageerde.

				‘Sir, er is altijd een tegenpool. Het is mijn taak u hierop te wijzen. Dat wil niet zeggen dat ik niet in uw verdediging geloof. Begrijpt u dat?’ Sawyer keek een moment naar Brian Ellis. Deze knikte bijna onmerkbaar.

				‘Dat zie ik in, Mr. Baldwin. Daarvoor heb ik u ook ingehuurd.’ Dat laatste stond Baldwin niet aan. Hij wilde niet als een soort van ‘willoze huurling’ worden gezien. Daarvoor beschikte een strafpleiter over te veel onafhankelijkheid.

				‘Dank u Sir, voor uw begrip,’ antwoordde Baldwin, zich inhoudend.

				‘Wat is uw “maar”?’

				‘Sir... ik heb gelezen dat de informatie die de cia verschafte over terreurverdachten al eerder in het bezit van de veiligheidsdiensten was. En ook zou de fbi informatie van hen hebben gekregen zonder dit soort, laat ik zeggen, “harde” ondervragingsmethoden.’ Baldwin koos zijn woorden zorgvuldig; hij zag hoe emotioneel geraakt zijn nieuwe cliënt onder de aantijgingen was.

				‘Wat wilt u hiermee zeggen, Baldwin? Dat ik lieg?’

				‘Nee Sir, ik wil u alleen voorbereiden op het tegenoffensief van de speciale aanklager.’ Baldwin zocht een moment steun bij Ellis.

				‘Mr. Ellis zal kunnen beamen dat Jay Wise ons een moeilijke tijd in de rechtszaal zal bezorgen.’

				Ellis knikte, hoewel hij nooit een grote strafzaak had gedaan, wist Baldwin.

				Jeremy Sawyer gromde slechts en keek weer naar buiten. De labradors speelden zorgeloos met elkaar. Baldwin kon zich voorstellen hoezeer Sawyer nu al die adviseurs vervloekte die hem als het er echt op aankwam de rug zouden toekeren. Baldwin had zijn cliënt nog gespaard. Normaal zou hij zijn cliënt nog harder hebben aangepakt om te kijken of deze in de rechtszaal bestand was tegen het verbale geweld van de aanklagers.

				‘Mr. Baldwin...’ Abrupt keerde Sawyer zich weer naar de strafpleiters.

				‘Ja Sir?’

				‘Gelooft u in het rechtssysteem? Ik bedoel... meent u dat dit ons burgers echt beschermt tegen onze overheid?’

				Baldwin vroeg zich af waar Sawyer naartoe wilde.

				‘Sir, ik moet afgaan, niet op wat ik als strafpleiter “geloof” maar op wat ik zie; ik beoordeel het rechtssysteem op “daden”: tot welke resultaten en uitkomsten is het systeem in staat. Dat is wat telt voor mij en mijn cliënten.’

				Sawyer bemerkte dat de strafpleiter dit met oprechtheid uitsprak. Baldwin beviel hem wel; het was een advocaat die competent maar vooral ook eerlijk was; eerlijk naar hemzelf en naar zijn cliënten.

				‘En wat is uw ervaring als u op de “daadkracht” van ons rechtssysteem afgaat?’ vroeg de voormalig president.

				‘Mag ik open zijn tegenover u?’ antwoordde Baldwin.

				‘Niets liever dan dat, raadsman,’ reageerde Sawyer.

				‘Ons rechtssysteem is, hoe vreemd het ook klinkt, er niet op berekend om te gaan met onschuldigen. Wij zien en benaderen verdachten maar al te graag als schuldigen. Politici geloven graag dat ons rechtssysteem “eerlijk” is en ons beschermt tegen dwalingen. In de praktijk is het tegendeel waar. Op het moment dat iemand de rechtszaal wordt binnengebracht, heeft hij de schijn tegen. Wij advocaten vechten altijd vanuit een underdogpositie.’ Baldwin zweeg even na dit minicollege.

				‘Het is de harde realiteit van een strafpleiter die zoals ik al twintig jaar rechtbank- en hofzaken behandelt. Voor onschuld pleiten wordt op voorhand al als verdacht beschouwd. De echte onschuldigen worden door ons systeem, doordat het murw is geworden voor deze categorie, niet meer onderkend.’

				Sawyer keek Baldwin met diepe rimpels in zijn voorhoofd aan. Als president van het machtigste land van de wereld was hij verantwoordelijk geweest voor een rechtssysteem dat voor de wereld een voorbeeldfunctie vervulde. Nu hoorde hij uit de mond van een prominent strafjurist hoe zijn systeem werkelijk functioneerde. Sawyer realiseerde zich dat hij hier zelf ook het slachtoffer van zou kunnen worden. Hij beschouwde zich als onschuldig; Brian Ellis had hem in de waan gebracht dat er geen bewijs tegen de ex-president bestond. De Grand Jury dacht daarover inmiddels anders. Dat was voor Jeremy Sawyer ook de directe aanleiding om Matthew Baldwin aan te trekken voor de verdediging. Ten tijde van de zaak-Salid was Sawyer president. Hij was het zelf die in 2001 het Guantánamo Bay-systeem had opgezet en in september 2006 het Congres om een aanpassing van de regels voor dit systeem had gevraagd om terreurverdachten door een militaire commissie te laten berechten. Dat dit nog niet was gebeurd, werd Sawyer ook verweten. Toen de New Yorkse strafpleiter in juni 2006 Sawyers opgezette systeem bij het Supreme Court onderuit wist te halen, vervloekte Sawyer de advocaat. Later drong het tot hem door dat Baldwin een punt had en kreeg hij respect voor Baldwins inzet.

				 

				Ellis had aanvankelijk tegengestribbeld om Baldwin in te huren, maar Saw-yer had zich vastberaden getoond. Brian Ellis was een top-regeringsadvocaat, maar geen man die zoals Baldwin ooit in de rechtszaal zijn eigen regering had moeten bevechten. Ellis had nooit geleerd zich te verplaatsen in de strategie van de tegenstander.

				‘Dus u geeft mij weinig kans om mijn onschuld aan te tonen?’ provoceerde Sawyer.

				‘Sir, dat zeg ik niet. Ik schets alleen het systeem waar ook u mee te maken zult krijgen. Het systeem maakt voor u geen uitzondering. Ook al bent u de gewezen president van ons land, voor het systeem bent u een gewone verdachte die een proces krijgt zoals al mijn cliënten.’

				‘Meneer Baldwin, u kent het strafrechtsysteem door en door. Zorg ervoor dat ik als onschuldige niet door ditzelfde systeem wordt vermorzeld. U heeft mijn vertrouwen; u heeft mijn verklaring. Tenslotte ben ik de enige persoon die echt weet wat er is gebeurd in de Oval Office.’

				De advocaat realiseerde zich inderdaad dat Jeremy Sawyer in het strafproces zelf weleens de kroongetuige zou kunnen worden in zijn eigen vervolging. In het Amerikaanse strafproces mag de verdachte namelijk zelf als getuige in zijn eigen zaak optreden. Hiervan maken strafpleiters ook veelvuldig gebruik om zo de juryleden aan de hand te kunnen meenemen naar de emoties en het denkpatroon van de verdachte.

				Met deze wetenschap en een volmacht van Sawyer op zak om hem te verdedigen, hij die tot voor kort Baldwins tegenstander was, namen ze afscheid. Er resteerden nog drie maanden tot de start van het proces.

				 

				Op acht kilometer hoogte tijdens de American Airlines-vlucht terug naar New York, dacht de strafpleiter na over zijn verdedigingsstrategie. Maar ook ging door zijn hoofd wat Brian Ellis hem bij de gate van Dulles Airport nog had toegefluisterd.

				‘Matt, ik wil je iets toevertrouwen. Iets wat onze cliënt nog niet eens weet... kan ik op je rekenen?’ had Ellis op zachte toon gezegd.

				‘Ik luister,’ had Baldwin slechts geantwoord.

				‘Ik heb via een bijzondere bron van mij binnen een van de veiligheidsdiensten begrepen dat Sawyer er weleens in geluisd kan zijn door zijn eigen mensen.’

				‘Hoe bedoel je?’ Baldwin had niet begrepen waar Ellis heen wilde.

				‘Nou, hij is op het verkeerde been gezet toen hij besloot Irak aan te vallen.’

				‘Door wie? Hij was toch zelf de president?’

				Ellis had ongemakkelijk om zich heen gekeken. De vliegveldgate stroomde vol met passagiers.

				‘Weet je Matt, ik heb het hier over het opzettelijk achterhouden van vitale informatie over de kwestie Irak. Een poging dus om de president van de Verenigde Staten doelbewust in een oorlog te storten.’ Baldwin was intussen een en al oor en wilde hier meer over weten. Ellis aarzelde. Hij vond het te riskant om er op een vliegveld over te spreken.

				‘Ik probeer volgende week naar New York te komen. Dan praten we verder, oké?’

				De vliegtuigmotoren zoemden als een paar reuzenbijen. Toen Baldwin in het vliegtuig aan dit gesprek terugdacht, wist hij niet wat hij ervan moest denken. Al snel dommelde de advocaat in. In zijn droom zat hij weer in het mooie landhuis van Sawyer met de labradors. De man die nu een van ’s werelds meest geruchtmakende strafprocessen ooit tegemoetging.
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				‘Waar haalt men het lef vandaan om mij aan te klagen... Ik heb niets anders gedaan dan mijn land beschermen, in feite de hele wereld, tegen een volslagen gek. Een gek die in staat was om ons allen te vernietigen...!’ brieste Jeremy Sawyer. Hij beende om de langwerpige conferentietafel waar een aantal mannen gedwee zat te luisteren naar de tirade van een voormalig president die zich als een getergde leeuw gedroeg. De bijeenkomst met Sawyers naaste adviseurs vond opnieuw plaats in het kapitale landhuis van de ex-president in Richmond. De ex-president had kort na het kennismakingsbezoek van Baldwin erop gestaan dat er ook nog een bespreking zou komen met zijn adviseurs. Haast was geboden, want het proces kwam naderbij en Sawyer had nog de hoop dat zijn adviseurs met briljante ideeën zouden komen om de strafvervolging te torpederen. Sawyer bleef een moment stilstaan bij het grote raam. Hij kon maar niet genieten van het prachtige uitzicht over zijn tuin, die als een golfbaan was aangelegd. Binnen enkele maanden was hij van de machtigste man ter wereld gedegradeerd tot een crimineel.

				 

				Trevor Haig had twee ambtstermijnen voor Sawyer gewerkt. Jeremy Sawyer was niet de meest briljante president van de Verenigde Staten geweest, maar wel een voor wie de veiligheid van zijn land en van zijn inwoners het hoogste goed was.

				Ze zaten wederom bij elkaar in het landhuis van wat eens de machtigste man van de wereld was. Wekenlang had het in de media gegonsd rond de vraag of de Grand Jury het zou aandurven om een Amerikaanse president aan te klagen voor strafbare feiten. Vele weddenschappen waren er al op afgesloten. Uiteindelijk waren alleen de bookmakers er beter van geworden, en niet Jeremy Sawyer. De Grand Jury had er, tegen de verwachting van Sawyer in, mee ingestemd om de voormalige president aan te klagen. De aanklachten die de Grand Jury had geformuleerd logen er niet om: machtsmisbruik, aanzetten tot marteling, en het illegaal voeren van een oorlog met een buitenlandse mogendheid.

				 

				Dunhill Kirkland keek naar de dagvaarding die eergisteren door het Bureau van de speciale aanklager aan Sawyer was uitgereikt. Als juridisch adviseur van Sawyer had hij dit moment voor onmogelijk gehouden. Dat de inval in Irak door de democraten en linkse organisaties zou worden bekritiseerd was één ding; een ander ding was dat de president nu werd aangeklaagd voor ‘misbruik maken van presidentieel gezag door de Verenigde Staten van Amerika te betrekken in een oorlog waarvoor geen grondslag bestond’.

				Kirkland streek over zijn kale hoofd. Met zijn 1,72 meter lengte en ringbaardje was hij niet bepaald een imposante verschijning. Zijn opponenten in de rechtszaal wisten wel beter. Kirkland was een ‘product’ van Princeton. Maar nu had de advocaat een probleem. Hij was immers mede de auteur van de martelmemo’s die in 2002 het licht zagen en die de Grand Jury onder ogen had gekregen. Kirkland woog zijn kansen. De kans dat Sawyer werd veroordeeld was nu aanzienlijk gestegen. Hij had reeds de speciale aanklager benaderd om te zorgen dat hij zelf niet in de problemen zou komen. Hij was zelfs bereid om tegen Sawyer te getuigen als hij daardoor vrijuit zou gaan. Dat laatste was voor hem de enige optie. Kirklands uitweg was dat hij door Sawyer was gevraagd om de definitie van marteling op te rekken terwijl de ex-president wist dat hij geen expert was op het gebied van internationaal recht. Toch was Sawyer op het advies van Kirkland afgegaan en dit zou voor rekening van de ex-president moeten komen, zo redeneerde Kirkland.

				Sawyer had hem als juridisch adviseur gekozen vanwege zijn harde onderhandelingstechnieken. Kirklands probleem was dat hij weinig verstand had van het internationaal recht. Tijdens de vele sessies met de president over de militaire interventie in Irak en over Guantánamo Bay was het Kirklands juridische intuïtie geweest die voor Sawyer als het politiek kompas had gediend waarop beslissingen waren gebaseerd. Sawyers militaire kompas werd gevormd door generaal Bruce Zeginsky. Deze vormde het militaire brein achter de oorlog in Irak. Zeginsky had datgene wat Kirkland miste: fysieke uitstraling. Ook Zeginsky voelde dat hij nu een target was. Evenals Kirkland woog hij zijn kansen. Hij had er weinig zin in om zijn civiele carrière in de waagschaal te stellen voor Sawyer. Uiteraard liet Zeginsky dit niet merken. De generaal was zich er zeer wel van bewust dat hij voor de ex-president steeds het militaire kompas was geweest waarop Sawyer was afgegaan voor de invasie in Irak.

				 

				Sawyer bleef aan het hoofd van de tafel stilstaan. Met sombere blik keek hij de mannen aan die hem ooit trouw waren. Nu zag hij iets in hun ogen wat hij niet eerder had gezien: angst.

				‘Ik zou van u allen een korte update wensen en uw voorlopige visie op deze bizarre aanklacht.’ Sawyer keek naar een man op wie hij op dit moment misschien wel de meeste hoop moest vestigen, advocaat Matthew Baldwin.

				De ex-president herhaalde nogmaals voor zijn adviseurs waarom hij voor de New Yorkse advocaat had gekozen.

				‘Baldwin, jij hebt op mij veel indruk gemaakt met je verdediging van Abu Salid, de chauffeur van Bin Laden, het eerste grote Guantánamo Bay-proces in 2007.’ De aanwezigen in de conferentiekamer wisten dat de juridische overwinning van Matthew Baldwin en zijn collega Luitenant-Commandant Tom Emmerson op de Amerikaanse regering Sawyer tot een herziene wetgeving met betrekking tot de berechting van Guantánamo Bay-gevangenen had gedwongen, en uiteindelijk zelfs tot sluiting van deze ‘terroristengevangenis’ in 2009. Dat laatste wapenfeit werd echter door Benjamin Olivier opgeëist. En dit vormde volgens de ex-president ook het motief dat hij nu moest hangen.

				‘Trevor.’ Sawyer knikte naar Haig, die de aftrap mocht geven. Haig kneep een moment zijn ogen dicht. Even was Haig weer in de perskamer van het Witte Huis. Haig had daar tijdens de oorlog in Irak vaak gestaan om het spervuur van vragen telkens professioneel over zich heen te laten komen.

				‘Sir, het is duidelijk een politieke zet; een bliksemafleider voor de financiële ellende die de nieuwe president niet weet op te lossen; u zou dit in de media moeten benadrukken.’

				Sawyer knikte. Hij wachtte even toen een bediende verfrissingen binnenbracht. Buiten op het gazon zag Baldwin twee mannen voorbijlopen. Waarschijnlijk Secret Service, dacht hij. Hij wist dat ex-presidenten onder hun bescherming blijven vallen.

				 

				Zeginsky’s rustige verschijning met zijn kortgeknipte grijze haar, had op Baldwin al meteen indruk gemaakt. Echter, hij bespeurde wel degelijk ook een bepaalde gereserveerdheid bij de generaal. Maar misschien lag dit wel aan zijn karakter als militair strateeg. Toen Sawyer vroeg naar Zeginsky’s mening, voelde Baldwin dat hij weinig van deze generaal zou kunnen verwachten in het strafproces.

				‘U heeft mij als adviseur gevraagd, Sir. Maar misschien ben ik straks ook een van de getuigen voor het OM...’ Daarmee gaf Zeginsky een duidelijke hint in de vorm van een terugtrekkende beweging. ‘Ik weet dan ook niet of ik hier vandaag wel moet zijn.’

				Kirkland leek ingenomen met deze opmerking; ook voor hem kwam deze als een geschenk uit de hemel. Het was een goed excuus om vooral niet betrokken te zijn bij de verdediging van Sawyer. Jeremy Sawyer voelde hoe teleurgesteld hij was in deze mannen van wie hij dacht dat ze loyaal aan hem waren. De terugtrekkende bewegingen van Zeginsky en Kirkland lieten hem niet koud. Hij voelde zich teleurgesteld en verlaten. Zijn hoop was inderdaad alleen nog maar gevestigd op de advocaat uit New York.

				‘Meneer Baldwin, u weet waarom ik juist u heb gevraagd mijn verdediging te voeren,’ verbrak Sawyer de stilte. De advocaat knikte ernstig.

				‘Wat is uw advies? Wat kunnen we nu het beste doen?’ Het was een vraag die Baldwin als strafpleiter al honderden keren had moeten beantwoorden.

				‘Sir, we moeten zo snel mogelijk de strategie van de aanklagers weten door toegang te krijgen tot het bewijsmateriaal en de getuigenlijst. Dit is nu belangrijker dan media-exposure. U kunt deze zaak alleen in de rechtszaal winnen en niet in de pers. Ik stel dan ook voor om zo snel mogelijk een motie in te dienen bij de rechtbank waarbij de speciale aanklager wordt gedwongen om nu al zijn bewijsmateriaal vrij te geven, en ook wie zijn getuigen zullen zijn.’

				Kirkland en Zeginsky hielden zich wijselijk van den domme. Ook Haig wist niets te melden. De zesde persoon in het gezelschap had zich tot dusverre niet in de discussie gemengd. Dat was ook niet zo vreemd, want deze persoon was met lichte tegenzin op het verzoek van de ex-president ingegaan. De ex-vicepresident van de Verenigde Staten, Bill Kirchner, voelde een zware onweersbui hangen. Hij was duidelijk een ‘havik’, maar wel een met een feilloos calculatievermogen. Jeremy Sawyer had hem als running mate gekozen mede vanwege deze karaktereigenschap. Sawyer besefte dat het juist deze eigenschap was die Kirchner tegen hem zou kunnen keren. Sawyer zat niet ver naast de waarheid. Kirchner had intussen voor zichzelf allang een soort van winst-en-verliesberekening gemaakt. Hij kon raden wat er allemaal aan bewijs tegen Sawyer bestond. Zijn inschatting was dat een jury, hoe patriottistisch ook, Sawyer zeker schuldig zou achten, in elk geval voor de zaken die op Guantánamo Bay waren gebeurd. De stemming onder de Amerikaanse bevolking was tijdens het presidentschap van Olivier ook drastisch omgeslagen. Diens politieke retoriek had het Amerikaanse volk doen beseffen dat het tijd was voor een verandering. Bill Kirchner dacht twee stappen vooruit. Hij zou zo lang mogelijk Sawyer in de waan laten dat hij hem steunde. Zijn echte hoop had hij intussen echter op de speciale aanklager gesteld. Mocht Sawyer namelijk worden veroordeeld, dan zou het volgens Kirchner nog slechts een kwestie van tijd zijn voordat hij het volgende slachtoffer zou worden van de vervolgingsdrift van Attorney-General Horton.

				 

				Jeremy Sawyer richtte zich nu ook tot Kirchner.

				‘Bill, kan ik van jou nog een advies verwachten? Tenslotte hebben we samen voor de oorlog in Irak gekozen, nietwaar?’

				Kirchner manoeuvreerde zich handig uit deze vraag.

				‘Jeremy, ik denk dat ik op dit punt geen beter advies kan geven dan jouw nieuwe advocaat. Ik ben geen jurist en denk dat we op hem moeten afgaan.’

				Sawyer liet niets van zijn teleurstelling blijken. Ook Kirchner wilde zich duidelijk niet branden aan de strafzaak. Sawyer troostte zich met de gedachte dat hij zich in elk geval niet in zijn eigen mensen had vergist. Als het er echt op aankwam, stond hij alleen.

				‘Meneer Baldwin, bent u het niet met mij eens dat de juridische strijd juist ook door de media wordt bepaald? Moeten we dan niet ook deze strijd nu al in de media voeren?’ Het was een poging van Sawyer zijn gezicht in de media te redden. Als het eenmaal tot een strafproces zou komen, zou het weleens te laat kunnen zijn, wist hij.

				‘Sir, ik heb vele politiek beladen strafzaken gedaan. Uw schade zal groter zijn als u nu in de media tekeergaat tegen het Openbaar Ministerie terwijl u hun zaak nog niet kent. We moeten eerst weten wat voor bewijs zij gaan inbrengen. Als we nu al van alles in de pers gaan roepen, schieten we ons, om het maar even zo te zeggen, in onze eigen voeten. Begrijpt u dat?’

				Sawyers gezicht betrok. De ex-president was niet gewend op deze manier te worden tegengesproken. Hij stopte even met zijn gedrentel rond de tafel. Voor het eerst keek de president recht in Baldwins ogen.

				‘Ik geloof dat je gelijk hebt, Matthew. Ik mag niet verliezen. Realiseer je je dat? Voor mij staat er te veel op het spel.’

				Zeginsky en Kirkland keken de andere kant uit. Ook zij hadden hun beslissing al genomen.

				 


19

				De man liet het karwei waarmee hij bezig was niet aan anderen over. Er mochten geen sporen van de vernietiging van het bewijsmateriaal worden achtergelaten. Het zou ook de identiteit van zijn agenten in gevaar kunnen brengen; mensen die absoluut anoniem moesten blijven om hun werk voor de cia te kunnen uitvoeren. De doos met videobanden bevatte honderden uren verhoren van meerdere terreurverdachten, waaronder die van Abu Zubaydah en Wahid al-Zuha, de man met code SO-21. Abu Zubaydah was wekenlang ondervraagd in een black site in Pakistan voordat hij naar Guantánamo Bay werd overgebracht. Na dagenlang onderworpen te zijn geweest aan het waterboarden, hadden zijn agenten genoeg bewijs dat er een link was met Irak. De verhoren konden worden gestopt. De sukkels van de mensenrechtenorganisaties hadden het tegen de verwachting in nog voor elkaar gekregen ook. Er lagen nu zo’n zeventien gerechtelijke bevelen tegen de cia om de videobanden van de verhoren van de terreurverdachten vrij te geven. Elliot Fleming zou dit nimmer laten gebeuren. Het zou het begin van het einde zijn.

				 


20

				Chester Beresworth staarde naar het zoveelste rechterlijk bevel van een Amerikaanse rechter. Ditmaal was het de American Civil Liberties Union, kortweg de aclu, een Amerikaanse mensenrechtenorganisatie, die onder de zogenoemde Freedom of Information Act de videobanden van de verhoren van de terreurverdachten op Guantánamo Bay had opgeëist. En wederom met succes. Een New Yorkse rechter had zich bevoegd verklaard en dit bevel uitgevaardigd. Beresworth besefte dat hij niet langer deel uitmaakte van een organisatie die voor de buitenwereld onkreukbaar was. Het imago van de cia had een ernstige deuk opgelopen. Dat deed hem pijn. Hij was opgegroeid met respect voor de wet. Wat hij in Afghanistan en Irak had meegemaakt aan clandestiene operaties, had daar weinig mee te maken. De terreurverdachten hadden geen schijn van kans gehad tegen zijn agenten.

				Toen hij het rechterlijk bevel van de New Yorkse rechter had doorgelezen, liep hij naar de kamer van zijn Director. Hij hoefde slechts even te wachten voordat de secretaresse hem binnenliet.

				‘Chester, wat kan ik voor je doen?’ vroeg Fleming joviaal.

				Beresworth keek alsof zijn laatste uren waren geteld.

				‘Weer een rechterlijk bevel, Elliot.’ Beresworth zwaaide met het document van het District Court New York.

				‘Gaat het weer over die videobanden?’ vroeg Fleming.

				Beresworth knikte.

				‘Volgens mij kun je dit bevel verscheuren.’

				‘Waarom?’

				‘Die banden bestaan niet,’ zei Fleming droog. Beresworth keek hem met enig onbegrip aan.

				‘Chester, ik heb onderzoek laten instellen naar deze banden... ze blijken door een administratieve fout te zijn vernietigd...’

				‘Maar Sir?’

				‘Maak je geen zorgen Chester. En wees ook maar blij dat die banden er niet meer zijn, want het kan de identiteit van onze agenten compromitteren. Nu hoeven ze niet bang te zijn voor wraakacties,’ antwoordde Fleming.

				‘Maar wat laat ik dan die rechter weten?’ vroeg Chester hulpeloos.

				‘Niets. Dat ze er niet meer zijn. De cia kan geen gevolg geven aan een rechterlijk bevel voor iets wat niet bestaat.’

				Uit Beresworth’ ogen sprak een lichte ontsteltenis. Fleming zag het.

				‘Beresworth, je maakt je over alles veel te veel zorgen. Er is niemand die ons de wet voorschrijft.’

				 


21

				Jimmy Nix was een tevreden man. Zijn advocaat had tegen de verwachting in toch een vrijlating op borg weten te regelen. Het was een kleine week na Baldwins bezoek aan Sawyer. Nix was speciaal naar kantoor gekomen om Baldwin te bedanken. Zijn advocaat werkte koortsachtig aan de voorbereiding van zijn nieuwe zaak.

				Na zijn terugkeer uit Washington had Sawyer een persbericht door zijn mensen laten uitbrengen waarin hij de benoeming van Matthew Baldwin als zijn strafpleiter bekendmaakte. Brian Ellis zou tijdens het strafproces de tweede viool gaan spelen. De telefoon bij Merill stond, niet geheel onbegrijpelijk, roodgloeiend. De pers zag de primeur: ‘Ex-president Sawyer verdedigd door Guantánamo Bay-advocaat...’ De columnisten van The New York Times konden het niet nalaten om enigszins cynisch te schrijven: ‘Nu de ex-president van de Verenigde Staten met zijn martelpraktijken in Guantánamo Bay in het nauw komt, huurt hij de man in die een bom onder de terreurprocessen daar legde...’

				Baldwin reageerde allang niet meer op dit soort kortzichtige persuitspraken. Het waren visies van lieden die gemakkelijk konden oordelen totdat ze zelf in de problemen kwamen. Hij had voor zichzelf een radiostilte richting de pers aangekondigd totdat hij de verdediging op orde had. Tom Emmerson had zijn zaken opzijgezet en deed voor Baldwin alle research en andere ondersteuning. Per slot was de cheque van Sawyer voor Baldwins verdediging goed voor een jaarsalaris van hen beiden.

				Door de niet-ontvankelijkverklaring in de zaak van McGrew en de vrijlating van Jimmy Nix kreeg Baldwin gelukkig wat adem; hij joeg zichzelf op in de zaak-Sawyer. Mary-Ann en hij waren intussen driemaal samengekomen. Zijn gevoelens voor haar waren alleen maar sterker geworden. Baldwin vreesde dat de zaak-Sawyer zijn intenties met haar weer op een lager pitje zouden zetten. Ofschoon Mary-Ann vol lof en enthousiast had gereageerd toen hij het haar als eerste vertelde, leek het net of zij dit ook zo voelde. Ze wisten echter beiden dat dit soort ontwikkelingen bij hun vak hoorde.

				 

				‘Ik neem aan dat je nog steeds geen pers wil spreken!’ riep Merill over haar bureau naar Baldwin, die net Jimmy Nix de deur uit werkte. De advocaat had een ontmoeting met zijn onderzoeker, Jeff Esposito. Esposito had vijftien jaar geleden bij de fbi gewerkt en was sindsdien een ‘private eye’ geworden. Baldwin was hem na de Salid-zaak op een congres over de juridische status van de nationale veiligheidsdiensten tegengekomen. Esposito had Baldwin nadien geholpen bij de terugkeer van Salid naar Jemen nadat Salids proces ongeldig was verklaard. Jeff Esposito beschikte nog steeds over goede contacten binnen de Feds. Baldwin had hem juist hierom als onderzoeker voor de verdediging ingehuurd; hij wist uit de 9/11-rapporten die inmiddels waren vrijgegeven, dat de fbi een belangrijke rol had gespeeld bij de Guantánamo Bay-verhoren. Esposito had Baldwin verteld van de ‘oorlog’ tussen de Feds en de cia. Esposito zou ‘goud’ voor de zaak zijn, wist Baldwin.

				‘Geen pers, Merill’.

				‘Ook niet Larry King?’

				‘Zelfs die even niet...’ riep Baldwin over zijn schouder terug terwijl hij het kantoor uit beende richting auto. Esposito wachtte buiten op hem. Hij zou Baldwin meenemen naar een fbi-agent die net de dienst was in gegaan en met de advocaat wilde praten over de aanloop tot de oorlog in Irak en de latere vete met de cia. Baldwin zou de informatie die hij hoopte te krijgen van de fbi-man overmorgen meenemen naar Ellis om zo niet alleen van hem afhankelijk te zijn. Ellis zou dan aan Baldwin de informatie onthullen waarover hij op het vliegveld had gesproken.

				 

				De bmw van Baldwin was nog maar amper twee blokken van zijn kantoor verwijderd toen de mobiele telefoon van de advocaat weer eens zoemde. Jeff Esposito zat naast Baldwin in gedachten verzonken gebogen over een aantal fbi-rapporten over de oorlog in Irak die hij op handige wijze had weten te bemachtigen.

				‘Ja, Merill?’ Ditmaal liet Baldwin zijn secretaresse niet blijken dat hij liever even geen telefoon wilde.

				‘Deze keer geen pers aan de lijn maar een fbi-agent, ene Peter Topeka. Hij zegt dat het zeer dringend is.’ Baldwin keek naar Esposito. ‘Jeff, ik krijg een zekere Topeka aan de lijn, een Fed. Ken je hem?’ vroeg hij snel met de hand op zijn telefoontoestel aan zijn onderzoeker terwijl Merill aan de andere kant van de lijn ongeduldig wachtte.

				‘Zegt me niets...’ Esposito schudde het hoofd. ‘Wat wil hij?’ Baldwin haalde de schouders op.

				‘Verbind maar door, Merill...’ Aan de andere kant van de lijn hoorde de advocaat de stem van een jonge man met een zuidelijk accent, zo te horen van Mexicaanse afkomst.

				‘Peter Topeka, Special Agent, fbi. Spreek ik met Matthew Baldwin?’

				‘Dat ben ik.’

				‘Ik bel u in verband met de strafzaak tegen Mr. Sawyer.’

				‘Dat kunnen meer mensen zeggen. Hoe weet ik dat u van de fbi bent?’

				‘Eerlijke vraag, Mr. Baldwin. Ik heb echter geen tijd om mijn identiteit door u te laten verifiëren. Neemt u van mij aan dat dit geen grap is.’ De fbi-agent sprak gedecideerd.

				Even hoopte Baldwin dat de fbi wilde helpen met zijn verdediging van Sawyer. Esposito volgde het gesprek gespannen.

				‘Kunnen wij naar u toe komen?’ vroeg Topeka snel.

				‘Wanneer? Nu?’

				‘Jazeker Sir, het is dringend.’ Topeka’s stem klonk vastberaden.

				‘Mag ik weten waarom deze haast en wat u van mij wenst?’ Het schoot door Baldwins hoofd dat de fbi nooit direct een strafpleiter in een lopende strafzaak buiten de federale aanklager om zou benaderen. Het was even stil aan de andere kant van de lijn. Topeka worstelde duidelijk met de vraag of hij de advocaat aan de telefoon iets meer zou zeggen dan hij van plan was. Topeka besloot zijn ‘code’ te breken.

				‘Uw collega Brian Ellis is vanochtend vermoord in zijn kantoor aangetroffen.’

				De auto maakte een korte slinger naar rechts; Baldwins handen werden wit doordat hij het leren stuur leek samen te persen. Esposito wist onmiddellijk dat er iets aan de hand was. Baldwin voelde zich misselijk worden. Hij knalde de bmw in de eerste de beste open plek langs 7th Avenue. Even nog dacht hij dat het om een lugubere grap ging van een journalist die zich voor fbi-agent uitgaf om hem te spreken te krijgen. Al snel concludeerde Baldwin dat zelfs de meest geslepen paparazzo niet zo’n misselijke grap zou uithalen. fbi-agent Peter Topeka wachtte geduldig. Hij had aan de andere kant van de lijn het geluid van piepende remmen gehoord. Hij had meteen spijt dat hij zo direct was geweest aan de telefoon. Eigenlijk had hij dit de advocaat persoonlijk moeten vertellen. Maar er viel geen tijd te verspillen.

				De auto stond stil. Baldwin keek naar Jeff Esposito. ‘Ellis is vermoord.’ De advocaat sprak de woorden toonloos uit alsof hij een beursbericht voorlas. Esposito blies zijn adem hoorbaar uit en keek met dichtgeknepen ogen door de voorruit.

				‘Het spel is begonnen...’ mompelde hij slechts. De woorden drongen even niet tot Baldwin door. Als verdoofd zat hij achter het stuur van zijn stilstaande auto.

				‘Meneer Baldwin, bent u daar nog?’ sprak Topeka rustig.

				Baldwin ontwaakte uit zijn toestand van ongeloof. Wezenloos keek hij naar de mobiele telefoon, alsof er rook uit kwam.

				‘Sorry... ja, ik ben er nog... kunt u mij iets meer zeggen? Wat is er gebeurd? Wat... eh...’

				‘Sir, ik stel voor dat wij u zo snel mogelijk spreken. Wij willen u graag een aantal dingen vragen...’ onderbrak de fbi-agent Baldwin.

				‘Dat begrijp ik,’ zei de strafpleiter, die zich weer hernam.

				‘Kunnen wij u over een uur op uw kantoor zien?’

				Baldwin keek naar Esposito, die begreep dat de Feds wilden langskomen. Hij knikte slechts.

				‘Oké, over een uur. En... agent Topeka, is mijn cliënt Mr. Sawyer hiervan op de hoogte?’ Het drong tot Baldwin door dat Sawyer hem niet direct had gebeld om hem van het nieuws op de hoogte te brengen. Maar wellicht was Sawyer nog niet ingelicht.

				‘Mr. Sawyer is vanochtend door mijn collega’s in Washington persoonlijk geïnformeerd...’ Topeka liet duidelijk blijken niet meer gegevens aan de telefoon te willen prijsgeven.

				‘Ik zie u zo, Mr. Baldwin, oké?’

				‘Oké,’ antwoordde Baldwin gewillig.

				‘En, Mr. Baldwin, rijdt u vooral voorzichtig terug naar uw kantoor...’

				 


22

				Het hoofd van het levenloze lichaam van Brian Ellis lag op zijn bureau. Zijn borst was met twee Browning 9 mm kogels doorboord. Het kantoor van Brian Ellis was op de twaalfde verdieping van het advocatenkantoor Isikoff and Ellis llp aan de prestigieuze Wisconsin Avenue. Een schoonmaker had die ochtend vroeg het lichaam van Ellis aangetroffen en direct de politie gewaarschuwd. Ellis moest op slag dood zijn geweest.De technische recherche stelde al snel vast dat de kogels op korte afstand waren afgevuurd. Ellis’ hoofd lag op het zware eiken bureau waarachter hij zat. Kennelijk was Ellis tijdens het werk aan zijn bureau doodgeschoten. De politiearts die met de recherche ter plaatse kwam stelde vast dat de advocaat toen al zeker enkele uren dood moest zijn. Hij vermoedde dat de moord rond één uur ’s nachts moest hebben plaatsgevonden. Volgens de medewerkers van Ellis werkte hij wel vaker tot diep in de nacht door, dus het feit dat er ’s nachts in zijn kamer licht had gebrand was niet vreemd. Wat wel een raadsel was, was de vraag hoe de dader of daders binnen waren gekomen. De verdieping waar Ellis werkte kon alleen via een toegangspas en -code worden betreden. Alleen de personeelsleden van Isikoff and Ellis llp hadden zo’n pas en code. Dit betekende dat Ellis de moordenaar die nacht had binnengelaten dan wel dat de dader over een toegangspas had beschikt. Toen de recherche van Washington begreep dat het hier om de advocaat ging die de ex-president van de Verenigde Staten verdedigde, was het moordonderzoek vrijwel direct overgedragen aan de fbi. Dat het moordonderzoek het nationale belang zou raken, was direct duidelijk.

				 

				Peter Topeka zat met zijn collega Warrick aan de kleine conferentietafel in Baldwins kantoor. Toen zij eenmaal wisten van de fbi-achtergrond van Jeff Esposito, was het voor hen geen probleem dat Esposito het gesprek zou bijwonen. Merill had de vier heren van koffie voorzien. Ze was nerveus en bezorgd nadat haar aangeslagen baas haar het nieuws had verteld. Op verzoek van Baldwin probeerde ze Jeremy Sawyer te bereiken maar om een of andere reden nam deze de telefoon niet op. Het zou een kwestie van enkele uren zijn voordat de pers lucht zou krijgen van de moord. Het mediacircus rond Sawyers zaak zou nog gekker worden, wist Merill Reed.

				‘Meneer Baldwin, dank dat u ons zo snel wilde ontvangen. Ik weet hoe druk u het zult hebben met het aanstaande proces.’ Topeka draaide zijn gebruikelijke beleefdheden af. Baldwin had er nu geen geduld voor. Hij staarde naar de fbi-agent. Peter Topeka had inderdaad Mexicaanse trekken; waarschijnlijk een Mexicaanse moeder, dacht Baldwin. Hij schatte hem rond de vijfenveertig, iets jonger dan Baldwin. Anders dan zijn collega Warrick, was Topeka atletisch gebouwd; hij had de bouw van een quarterback. Duidelijk het gezicht van de nieuwe generatie fbi-agenten; de dienst die zoekende was naar een eigen identiteit en graag uit de schaduw van Langley wilde treden.

				Topeka nam een slok koffie en leunde achterover. Hij nam Baldwins conferentiekamer even in zich op en constateerde dat de advocaat, getuige de vele law-certificaten die aan de muur hingen, niet alleen een gedegen opleiding had genoten, maar kennelijk ook een sportfreak was. Spectaculaire duik-, klim- en zeilfoto’s deden vermoeden dat Baldwin een voorliefde had voor extreme sports.

				‘Wanneer heeft u voor het laatst met Mr. Ellis contact gehad?’ vroeg Topeka.

				Baldwin was niet van plan om zomaar medewerking aan het onderzoek te verlenen. De avond van de moord had hij rond negen uur ’s avonds een telefoontje van Brian Ellis gehad. Ellis klonk opgewonden.

				‘Matt, weet je nog van ons gesprek op Dulles Airport? Je wil niet weten wat ik nu voor informatie heb.’ Daar had Ellis het bij gelaten. Baldwin kon de gevolgen van de moord op Ellis voor zijn zaak nog niet overzien. Bovendien had hij Sawyer nog niet eens kunnen spreken.

				‘U zult begrijpen dat ik uw dienst geen enkele informatie kan verschaffen als dat mijn geheimhoudingsplicht als advocaat in gevaar zou brengen.’ Topeka’s gezicht betrok even. Hij had duidelijk gehoopt op een onvoorwaardelijke medewerking aan zijn onderzoek.

				‘U weet ongetwijfeld dat u als burger verplicht bent om aan een federaal onderzoek mee te werken, meneer Baldwin.’

				‘Zeker, de vraag is echter of ik hier als “burger” zit. Mijn relatie met Mr. Ellis was puur professioneel; wij verkeerden met elkaar als advocaten. Vandaar dat dan mijn beroepsgeheim opkomt,’ zei Baldwin.

				Topeka keek hem even misprijzend aan. Warrick snoof geagiteerd.

				‘Ik hoop toch dat u ons iets kunt vertellen over uw contacten met Mr. Ellis?’ hield Topeka aan.

				‘Zeker Sir. Maar er is nog een tweede probleem...’

				‘En dat is...?’ Topeka klonk vermoeid.

				‘Mijn cliënt, Mr. Sawyer, weet niet dat ik nu met u praat. Ik heb hem zelfs nog niet eens kunnen spreken. Zonder zijn toestemming kan en mag ik niets over zijn zaak zeggen dat zijn verdediging zou kunnen schaden. Dat is geen “onwilligheid” maar heeft te maken met mijn beroepscode en plicht jegens mijn cliënt.’

				Topeka stak beide handen in de lucht.

				‘Oké, oké, u hoeft mij dit niet allemaal uit te leggen. De fbi weet van uw beroepscode.’ Een pijnlijke stilte ontstond. Even leek het alsof Baldwin en de fbi als vijanden tegenover elkaar zaten. Het was Baldwin die de impasse doorbrak.

				‘Mag ik het wellicht omdraaien, agent Topeka?’ vroeg Baldwin quasinonchalant.

				‘Hoe bedoelt u?’

				‘Bent u bereid mij in dit stadium aan te geven of u, de fbi, denkt of aanneemt dat de moord op Brian Ellis in verband staat met de zaak-Sawyer?’

				Topeka wisselde een snelle blik met zijn collega Warrick. Ofschoon Topeka duidelijk de leiding had, zocht hij steun bij zijn meer ervaren collega. Warrick knikte slechts met zijn hoofd.

				‘Oké. Als wij open kaart met u spelen, meneer Baldwin, hoop ik van u hetzelfde.’

				Baldwin reageerde niet. Topeka nam het als stilzwijgende instemming aan. Hij nam een pauze en bladerde door zijn aantekeningen die voor hem lagen.

				‘Wij hebben aanwijzingen dat de moord op Mr. Ellis in verband staat met zijn betrokkenheid als advocaat bij de verdediging van Mr. Sawyer.’ Topeka keek Baldwin scherp aan om diens reactie waar te nemen. De advocaat was geschokt maar probeerde niets te laten blijken. Hij herinnerde zich nu de woorden die Esposito na het telefoontje van Topeka had uitgesproken: ‘Het spel is begonnen.’

				‘Welke aanwijzingen?’ vroeg Baldwin. Topeka fronste even de wenkbrauwen.

				‘Meneer Baldwin. De rollen moeten niet omgedraaid worden. De informatie die ik u geef is louter en alleen op grond van welwillendheid van onze zijde.’

				‘Dat besef ik. Mijn verontschuldigingen. U zult begrijpen dat wat de fbi weet van de moord op Ellis zijn weerslag op de verdediging van Mr. Sawyer kan hebben.’

				Topeka knikte op zijn beurt. Als zijn vermoedens juist waren, zou de moord op Ellis weleens bepalend kunnen worden voor het strafproces tegen de ex-president van de Verenigde Staten.

				‘Uit het dossier van Sawyer zijn stukken verdwenen die er daags voor de moord in zaten.’ Esposito knikte alsof hij dit direct geweten had.

				‘Mag ik u vragen hoe u dit weet?’ vroeg Baldwin. Hij dacht terug aan het gesprek met Ellis vorige week bij de gate van Dulles Airport.

				‘Mr. Ellis’ secretaresse heeft vanochtend een verklaring afgegeven aan ons. Zij zegt dat ze de avond van de moord, vlak voor ze naar huis ging, een aantal documenten heeft moeten kopiëren van Mr. Ellis die thuishoorden in het Sawyer-dossier.’ Topeka bestudeerde Baldwins gezicht.

				‘Hoe weet ze dat die stukken nu ontbreken in het dossier? Het Sawyer-dossier is zeer omvangrijk.’

				Topeka knikte. Hij had in de wandelgangen gehoord dat alleen al het Paulson-rapport bijna zeshonderd bladzijden besloeg en dat er nog zeker duizenden bladzijden aan andere documenten en bijlagen door de aanklagers waren verzameld.

				‘Die vraag heb ik ook gesteld. Ze kan zich deze documenten zeer goed herinneren.’

				‘Hoezo?’

				‘Ze waren in het Arabisch geschreven...’

				‘Weet ze ook hoe Ellis er aangekomen is?’ vroeg Esposito, die zijn natuurlijke onderzoeksdrang niet kon bedwingen.

				‘Niet met zekerheid, ze vermoedde dat Ellis deze via een koerier de dag ervoor had gekregen. De stukken zaten namelijk niet bij de gewone post die zij altijd openmaakt. In de laatste twee dagen voor de moord was er slechts één postpakket per koerier bezorgd. Dat had een collega van haar direct op Ellis’ bureau gelegd.’

				‘Hoe weet ze dat de originelen in het dossier zaten?’ vroeg Esposito.

				‘Ze heeft de originelen zelf in het dossier gedaan. Ellis vertelde haar dat hij die avond aan de Sawyer-zaak moest doorwerken.’

				‘Wat is er...’

				‘... met de kopieën gebeurd?’ viel Topeka zijn oud-collega Esposito in de rede. ‘Ze heeft deze die avond nog in een envelop gedaan en gefrankeerd.’

				‘Aan wie?’

				Topeka glimlachte meewarig.

				‘Als we dat wisten, waren we een stuk verder. Ze leverde de envelop blanco aan bij Mr. Ellis; hij zou hem zelf posten die avond, zei hij. Of dit ook gebeurd is weten we niet...’

				‘De inhoud van die Arabische stukken moet dus kennelijk van zodanig belang zijn geweest dat Ellis hierom vermoord moest worden? Is dat uw theorie?’ De vraag kwam ditmaal van Baldwin.

				‘Dat denken wij inderdaad.’

				‘Maar dan moet de dader hebben geweten dat Ellis deze stukken in bezit had,’ merkte Esposito op.

				‘Dat is onze aanname. Ellis had geen vijanden voor zover wij weten,’ zei Warrick.

				‘De dader moet hem volgens mij wel hebben gekend en ook haast hebben gehad,’ voegde Topeka eraan toe. ‘Want hoe is die gast anders binnengekomen en waarom heeft hij Ellis achter zijn bureau neergeschoten?’

				Warrick knikte instemmend.

				‘Ja, en we mogen ook een andere vraag niet vergeten: hoe wist Ellis wat er in de Arabische stukken stond?’ vroeg Esposito, die zich weer in de rol waande van fbi-agent. Niemand in het gezelschap zag dat Baldwin bij deze laatste opmerking even verstijfde. Hij herinnerde zich plots iets wat Brian Ellis hem terloops had gezegd toen ze kort spraken over Baldwins verdediging in de zaak-Salid. Ellis had voordat hij rechtenstudent werd, kort Arabische geschiedenis en letterkunde gestudeerd.
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				Baldwins cliënt klonk verslagen. Merill had net zo lang gebeld tot ze erdoorheen was gekomen. Sawyer bood zijn excuses aan. Hij was nadat het nieuws over de moord op Brian Ellis was uitgelekt en de voorpagina’s had gehaald, overstelpt met telefoontjes. Toen het de spuigaten uitliep had Kathleen Sawyer, voormalig First Lady, Sawyers telefoon gewoon uitgezet.

				‘Sir, het spijt me te moeten vernemen dat Brian om het leven is gebracht.’

				Sawyer reageerde niet direct.

				‘De fbi is vanochtend bij mij langs geweest om ons in kennis te stellen van de moord op Ellis. Ik ben ervan uitgegaan dat u geen bezwaar zou hebben tegen het feit dat ik met de fbi-agenten zou spreken,’ ging Baldwin verder.

				‘Nee, dat is geen probleem. Deze laffe moord moet worden opgelost,’ zei Sawyer ferm.

				‘Ik begreep dat u een goede verhouding met hem had. U moet getroffen zijn door dit gebeuren.’

				‘Het is vooral verschrikkelijk voor zijn vrouw en kinderen. Brian was een getalenteerd advocaat die ons land goede diensten heeft bewezen. Maar hij was bovendien een geliefde echtgenoot en vader,’ sprak Sawyer zacht.

				‘Ofschoon ik hem net kende, kan ik mij hierbij alles voorstellen, Sir,’ reageerde Baldwin.

				‘Het klinkt hard naar Brian maar u zult mijn vraag begrijpen: hoe nu verder, raadsman?’ Sawyer leek zich te hernemen.

				‘Nou, dat hangt mede van u af.’

				‘Wat bedoelt u, meneer Baldwin?’

				‘Of u mij autoriseert om de verdediging verder alleen, met mijn team natuurlijk, voor u te voeren.’

				‘Dat spreekt toch voor zich, raadsman. Ik heb u aangetrokken om mij te verdedigen. Het feit dat Brian niet meer leeft verandert daar niets aan.’ Even leek Sawyer geïrriteerd.

				‘Sir, begrijp ik het goed dat u mij opdraagt om als hoofdadvocaat uw verdediging te voeren?’

				‘Dat bedoel ik, ja. Ik neem aan dat u dat wel aankunt, nietwaar?’ Ondanks het afschuwelijke gebeuren rondom Brian Ellis, maakte zich in Baldwins lichaam een vorm van spanning en opwinding los. In nog geen vier weken tijd was hij de hoofdadvocaat in Sawyers strafzaak geworden. In het eerste strafproces dat tegen een gewezen president van de Verenigde Staten gevoerd werd, kreeg hij de ultieme regie in handen. Baldwin sloot de ogen en dacht aan het lot van Brian Ellis. Wat was er in hemelsnaam gebeurd? Wat wist Ellis van de zaak-Sawyer dat hij moest worden gedood? Baldwin schrok op door de stem van Sawyer die nu zakelijk klonk. De emotie die er even in had doorgeklonken, was nu weg.

				‘Meneer Baldwin. Bent u in staat om mij te verdedigen zonder Mr. Ellis?’

				‘Zeker, Sir. Ik heb een competent team om mij heen.’

				‘Als u een tweede advocaat nodig heeft, moet u het zeggen.’

				‘Op dit moment bestaat hiervoor geen noodzaak...’ Baldwin werkte het best met zijn eigen mensen.

				‘Goed. Dat is dan geregeld. Wanneer zie ik u om uw vorderingen tot nu toe te bespreken?’ ging Sawyer verder.

				‘Op dit moment inventariseert mijn team alle onderzoeksgebieden die voor onze verdediging van belang zijn.’ Baldwin aarzelde of hij Sawyer zou mededelen dat Ellis hem informatie zou gaan geven. Hij bedacht zich op het laatste moment. Hij kon dit beter later aan Sawyer persoonlijk mededelen.

				‘En... hoe lang zal deze... eh... inventarisatie duren?’

				‘Ik schat nog twee weken.’

				‘Dan resteren er nog tien weken tot het proces,’ rekende Sawyer snel uit. ‘Verdomd weinig.’

				‘Ik kan de federale rechtbank nog om uitstel vragen in het belang van de verdediging,’ gaf Baldwin aan.

				‘Nee. Ik wil mij zo snel mogelijk verdedigen en mijn naam zuiveren,’ sprak Sawyer gedecideerd. ‘Om uitstel vragen wekt de indruk dat ik wegloop voor deze schertsvertoning die door Jay Wise samen met Benjamin Olivier is opgezet.’

				Baldwin vond dat zijn cliënt de strafzaak wel erg onderschatte, maar zei niets.

				‘Meneer Baldwin, ik verwacht van u dat u van beide heren gehakt maakt.’

				‘U bedoelt ook van de huidige president, van Mr. Olivier?’

				‘Jazeker. Ben ik niet duidelijk genoeg?!’

				Baldwin was een moment uit het veld geslagen; wat had Olivier met het proces te maken?

				‘Ik wil in elk geval dat Benjamin Olivier als getuige wordt opgeroepen. Als we hem echt op de pijnbank leggen, zal blijken dat mijn vervolging mede door hem en Horton is bekokstoofd. Een handige politieke manoeuvre om de druk van linkse mensenrechtenactivisten op mij af te wentelen...’

				‘Maar Sir...’ probeerde Baldwin.

				‘Ik verwacht dat je alles uit de kast haalt, raadsman, om deze dwaling recht te zetten...’

				‘Dat spreekt voor zich, Sir. Ik vind echter dat we onze verdedigingsstrategie moeten bepalen na afronding van onze research. Kunt u zich hierin vinden?’

				Sawyer stemde met tegenzin toe.

				‘Dan maak ik volgende week met u graag een afspraak om naar u toe te komen met mijn gehele team.’

				Sawyer ging akkoord met deze aanpak. Baldwin wilde afscheid nemen, maar Sawyer was hem voor.

				‘Mag ik u vragen wanneer u voor het laatst contact met Mr. Ellis heeft gehad?’

				‘Eh... ik geloof gisteravond. Ja, gisteravond,’ antwoordde Baldwin.

				‘De avond van de moord dus?’

				‘Ja. Is er een speciale reden dat u dit vraagt, Sir?’ Baldwin dacht duidelijk te merken dat zijn cliënt aarzelde met het antwoord op deze vraag.

				‘Nee, zomaar, meneer Baldwin. Ik zie u snel. Dank u en succes met uw onderzoek.’

				Baldwin klapte zijn mobiele telefoon dicht. Op zijn display zag hij dat Mary-Ann al drie keer had gebeld. Hij toetste haar nummer in en wachtte op haar stem. Hij had het gevoel dat hij iets had gemist in het gesprek met zijn cliënt maar kon het niet traceren. Hij vergat het gevoel snel toen Mary-Ann de telefoon aannam.
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				Het was twee weken voor het proces. De twee misschien wel machtigste juristen van de Verenigde Staten zaten bij elkaar aan tafel. Ze hadden een gemeenschappelijke missie. Ze waren vastberaden om aan te tonen dat geen enkele president van het machtigste land ter wereld, boven de wet stond. Wat met Nixon en Clinton niet was gelukt, zou deze keer wel moeten lukken.

				‘Jay, goed je weer eens te zien.’

				‘Insgelijks, Greg,’ zei Wise zonder veel overtuiging. Hij had weinig op met de Attorney-General Greg Horton, buiten dat hij zijn benoeming als speciale aanklager aan Horton had te danken.

				‘Ik denk dat het zinvol is om eens met elkaar van gedachten te wisselen over de zaak-Sawyer...’ begon Horton.

				Wise knikte. Hij had een hekel aan pottenkijkers in zijn toko, en dat gold al helemaal voor de Attorney-General. Dit moest het feestje van Wise worden. De Attorney-General zou weleens de eer kunnen opstrijken als het Wise zou lukken om Sawyer veroordeeld te krijgen.

				‘Ik hoop dat je het belang van een veroordeling van Sawyer inziet, Jay.’

				De speciale aanklager voelde zijn bloeddruk stijgen. Wie dacht Horton wel dat hij was.

				‘Dat doe ik, Greg.’

				Horton voelde de weerstand.

				‘Begrijp me goed, Jay. Ik heb mijn nek voor je uitgestoken bij je benoeming.’

				‘Dat weet ik.’

				‘Luister, ik heb vorige week een telefoontje van Bill Kirchner gehad...’

				‘Jij ook al?’ vroeg Wise.

				‘Wat denk je... die schijt alle kleuren van de regenboog,’ grijnsde Horton.

				Jay Wise kon er ook wel om lachen. Het proces-Sawyer zou een prachtig voorbeeld worden om al die politici uit het Sawyer-tijdperk eens een lesje te leren.

				‘En wat wilde hij?’ vroeg Wise.

				‘Wat denk je... immuniteit in ruil voor het getuigen tegen zijn baas.’

				‘Verrassend,’ antwoordde Wise sarcastisch.

				‘Ja hè?’

				‘Wat heeft hij te bieden?’ vroeg Wise.

				‘Een geheide veroordeling van Sawyer.’

				‘Overschat hij zichzelf niet?’ zei Wise.

				‘Ik denk het niet, Jay. Kirchner weet meer van Sawyer dan de toenmalige gehele staf van het Witte Huis.’

				De speciale aanklager streek met zijn hand over zijn kin.

				‘Kirchner is bereid om alles te vertellen wat je wilt horen. Zolang hij maar niet zelf aan de schandpaal wordt genageld,’ legde Horton uit.

				‘In feite verdient die kerel dat niet,’ mijmerde Wise. ‘Die vent was net zo’n hardliner als Sawyer.’

				‘Denk aan het resultaat, Jay,’ hield Horton hem voor.

				‘Als we een deal met Kirchner sluiten, wat doe ik dan met die andere aasgieren?’

				‘Wat bedoel je?’ vroeg Horton.

				‘Kirkland en Zeginsky...’

				‘Hebben die zich ook al gemeld?’ vroeg Horton.

				‘Wat dacht je! Hun nek ligt ook op het hakblok.’

				‘Kijk aan,’ mompelde Horton. ‘Ons beleid is toch nog niet zo slecht. Olivier zal blij zijn.’

				‘Hoezo Olivier?’ vroeg Wise.

				‘Nou, vergis je niet, Jay. Benjamin zal in populariteit zeker stijgen als Sawyer wordt veroordeeld. Je weet wel... herstel van het recht en dat soort mooie kreten. Daar is hij goed in en daar scoort hij lekker mee.’

				‘Misschien heb je wel gelijk, Greg.’

				‘Jay, jongen, doe mij een plezier. Sluit snel een deal met die Kirchner. En draai eerst eens goed de duimschroeven aan bij Kirkland en Zeginsky. Laat die twee eerst maar eens zweten.’

				‘Maar hoe leggen we dan die immuniteit uit in de rechtszaal? Die Baldwin zal er zeker op inhakken.’

				Greg Horton lachte. ‘Laat die gast maar. Als dat alles is wat hij heeft, is het triest met zijn verdediging gesteld.’

				Jay Wise dacht na. ‘Hij heeft niks,’ beaamde hij. ‘Gebakken lucht; gebakken door zijn eigen cliënt.’

				Horton leunde achterover. Dat beeld stond hem wel aan.

				‘Wie heb je nog meer als getuige op je lijstje staan, Jay?’

				‘Enkele zwaargewichten... we vermorzelen die Sawyer in de rechtszaal.’

				‘Weet je al wie de zaak doet?’ vroeg Horton. Wise schudde het hoofd.

				‘Angela Bonner deed de Grand Jury-zitting. Anthony Swaine wordt genoemd als de rechter die het proces gaat leiden. Ken je hem?’

				‘Een nieuweling volgens mij,’ antwoordde Horton. ‘Eentje die strikt het boekje volgt. Je moet het uiteindelijk toch van de jury hebben, Jay.’

				‘Kunnen we daar nog iets aan doen?’ vroeg Wise voorzichtig. Horton schudde het hoofd.

				‘Ik zou nog eens kunnen praten met de president van de Federal Court van Columbia. Ik zie hem volgende week op een juristenborrel,’ zei Horton. Wise was onder de indruk.

				‘Maar misschien is dit niet nodig,’ voegde Horton hier direct aan toe. ‘Sawyer graaft toch zijn eigen graf. Hij zal zeker zelf in het getuigenbankje willen stappen. Dan pak je hem. De jury laat zich niet bedonderen door een man die ons land in het verderf heeft gestort.’

				Horton boog zich voorover naar Wise.

				‘Jay, wat denk je als de jury het volgende hoort: door hem, Sawyer, heeft ons land nu nog meer te duchten van terroristen. Denk je dat Al Qaida zijn mensen zomaar laat martelen?!’ Horton sprak alsof hij tegenover een jury stond. ‘Jay, dit moet de slotzin zijn van je pleidooi. Een veroordeling is dan gegarandeerd. Neem dat van mij aan.’

				 


25

				De US District Court van het district Columbia is een van de meest prestigieuze federale rechtbanken van de Verenigde Staten. De meeste processen tegen de Amerikaanse regering vinden hier plaats. Dit Federal Court is gelegen in het centrum van Washington D.C. Het imposante gebouw bestaat uit tientallen rechtszalen, elk voorzien van een stijlvolle houten lambrisering die de ruim twintig meter hoge muren tot halverwege bedekt. In het voorgedeelte van de hoofdzaal, waar het Sawyer-proces zou plaatsvinden, bevond zich een verhoging van een kleine meter hoog over de volle breedte van de zaal. Dit was het domein van de federale rechter, die achter een tafel van vier meter breed zat. Vanuit zijn hoge, met rood satijn beklede stoel kon de rechter de gehele zaal overzien, met name de twee zware eikenhouten tafels die op gelijke hoogte circa acht meter voor het rechterspodium stonden. Vanuit de rechter gezien was de linkertafel die van de aanklagers; rechts zaten de beklaagde en zijn advocaten. De jury, de twaalf gezworenen, zaten in twee rijen van elk zes personen in een door een sierlijke houten afrastering omgeven vak aan de linkerkant; het dichtst bij de tafel van de aanklagers. De meeste advocaten ervoeren dit laatste als een handicap. Vanaf hun tafel konden zij moeilijker oogcontact met de twaalf juryleden maken dan de aanklagers. Alleen met cliënten die wat minder fris oogden, vormde deze plaatsverdeling een voordeel.

				 

				De hoofdzaal van het Federal Court zou de komende zes maanden het slagveld vormen van de strafzaak tegen Jeremy Sawyer. Jay Wise en Jason Grier hadden een motie ingediend om het proces te verplaatsen naar een ander Federal Court omdat het hof in de Salid-zaak enkele jaren ervoor had geoordeeld dat er niets mis was met het Guantánamo Bay-systeem dat door Sawyer was opgezet. Dit oordeel benadeelde hen in de bewijsvoering tegen Sawyer, zo meenden zij.

				Federal Judge Anthony Swaine had de motie verworpen. Swaine was een ambitieuze rechter van middelbare leeftijd die in korte tijd een bliksemcarrière had gemaakt binnen de rechterlijke macht in Columbia. Als best afgestudeerde van zijn Princeton-jaar, werd hij juridisch assistent bij een van de prominentste rechters in Columbia. Binnen twee jaar schreef Swaine de ‘opinions’ van zijn rechter zelf. Na zes jaar gewerkt te hebben onder de vleugels van zijn mentor, werd hij zelf voorgedragen en gekozen als jongste federale rechter van de staat Columbia. Al was hij een briljant jurist, er werd over hem gezegd dat hij niet veel maatschappelijke ervaring had. Voordat Swaine bij de federale rechtbank kwam te werken had hij enkele jaren op Princeton lesgegeven in het Amerikaans procesrecht. Swaine stond erom bekend dat hij met zijn kennis hiervan de procespartijen in de rechtszaal graag mocht aftroeven. Zo compenseerde hij zijn beperkte maatschappelijke actieradius. Dat Swaine zo weinig spraakmakend was, vormde waarschijnlijk de reden dat de zaak-Sawyer aan zijn kamer werd toegewezen. Zijn collega Angela Bonner van dezelfde rechtbank had Sawyers zaak geleid bij de Grand Jury. Bonner en Swaine waren echter tot de slotsom gekomen dat het vanuit het oogpunt van onafhankelijkheid wenselijk was dat niet Bonner maar Swaine het uiteindelijke proces zou leiden.

				 

				Die ochtend zou rechter Swaine een voorbereidende zitting in de zaak-Sawyer leiden. Op de rol stond een verzoekschrift dat door Baldwin was ingediend om vrijgave van alle geclassificeerde documenten die in het bezit waren van de Amerikaanse regering, de cia en andere veiligheidsdiensten. Jeff Esposito had via zijn bronnen binnen de fbi gehoord dat de cia over hoogst geheime memo’s beschikte over wat er binnen Guantánamo Bay precies was gebeurd, en ook dat diverse verdachten in 2002 over Saddam zouden zijn ondervraagd. Ook vermoedde Baldwin dat de speciale aanklagers stukken achterhielden die evenmin aan de commissie-Paulson waren verstrekt en die konden aantonen dat zijn cliënt niet alle informatie van de cia had gekregen destijds. Baldwins eerste strategische doel was om hiermee het rapport-Paulson onderuit te halen. Als hij kon aantonen dat Paulson op grond van onvolledige informatie het harde oordeel over de president had geveld, was een belangrijk wapen uit handen van Jay Wise geslagen. Baldwin gaf zichzelf niet veel kans. Toch had hij het verzoek ingediend om hiermee de teneur van de zaak al op voorhand in zijn voordeel te beïnvloeden. Door de indruk te wekken dat Wise en Grier stukken achterhielden, werden de aanklagers al meteen in het nauw gedreven. Jeff Esposito had eens tegen Baldwin gezegd dat een strafzaak hem deed denken aan een partijtje voetbal: twee partijen schoppen net zo lang tegen de bal totdat deze lek is. Degene die de bal het eerste weet lek te trappen, wint.

				 

				De rechtbank en haar omgeving zaten volgepakt met journalisten. Swaine had bevolen dat er niet gefilmd zou mogen worden gedurende het proces. Veel journalisten waren teleurgesteld toen zij van Baldwin vernamen dat Sawyer deze hoorzitting niet zou bijwonen.

				‘Mijn cliënt is nog te zeer aangeslagen door de moord op Mr. Ellis,’ had hij op de trappen van het gerechtsgebouw in de camera’s gezegd. Deputy Marshall Mike Everton zorgde dat klokslag negen uur de zaal stil was en iedereen op zijn plaats zat. Jay Wise was zelf verschenen; hij liet deze eerste slag niet aan Grier over. De speciale aanklager wilde meteen zijn tanden laten zien en daarmee een voorsprong, ook in de pers, creëren.

				‘De edelachtbare Anthony Swaine, wil iedereen opstaan...’ riep Everton precies om negen uur uit, terwijl een in de lambrisering verzonken deur openging. Swaine liep met een blik van een keizer die in de arena zijn zitplaats inneemt, de zaal in.

				‘Gaat u zitten.’ Swaine liet zijn blik even rondgaan en keek met genoegen naar de grote opkomst van de pers. Ook hem zou dit proces vast geen windeieren leggen, hoopte hij.

				‘Mr. Wise, Mr. Baldwin, welkom in het Federal Court,’ sprak hij plechtig. De plaatsen van de twaalf juryleden bleven leeg. Zij zouden later worden geselecteerd uit een poule van tweehonderd Amerikaanse burgers die waren opgeroepen voor de juryselectie. De jury speelde geen rol bij deze inleidende beschietingen.

				‘Uw cliënt is niet aanwezig, meneer Baldwin?’ Enige teleurstelling leek in Swaines stem door te klinken.

				‘Nee, edelachtbare. Mijn cliënt staat onder grote druk nu mijn geachte collega’s tot een strafvervolging hebben besloten.’ Een eerste steek onder water was uitgedeeld door Baldwin. ‘Door de moord op Mr. Ellis, tot voor kort hoofdadvocaat van Mr. Sawyers team, is deze spanning alleen maar toegenomen.’

				Jay Wise wierp Baldwin een wantrouwende blik toe.

				‘Ik begrijp het, raadsman. De rechtbank verwacht wel dat uw cliënt het proces zelf zal bijwonen,’ antwoordde Swaine stijfjes.

				‘Dat zal gebeuren, edelachtbare.’

				Swaine schakelde snel over naar de zaak zelf.

				‘Voordat de juryselectie zal aanvangen, ligt ter behandeling een motie van de verdediging om inzage in bewijsmateriaal dat ontlastend kan zijn en dat mogelijk in handen is van de speciale aanklagers.’ Swaine keek scherp naar Wise en Grier. Zij vertrokken geen spier. ‘Dit materiaal wordt in uw motie, meneer Baldwin, wel in algemene termen omschreven, maar niet erg specifiek.’

				Wise knikte even alsof hij dat ook had willen zeggen. Swaine deed alsof hij deze beweging niet zag.

				‘Wenst de verdediging hierop nog nader in te gaan?’

				‘Edelachtbare, uw rechtbank heeft dit terecht vastgesteld. Maar de verdediging is door de speciale aanklagers helaas niet in staat gesteld om concreter te zijn. Wij zouden “maar wat aan het vissen zijn”.’

				‘Mr. Wise, klopt het dat u de verdediging heeft laten weten dat men slechts wat aan het vissen was?’ vroeg Swaine streng. Hij wist dat het OM vaker de verdediging hiermee afpoeierde.

				‘Edelachtbare, niet in de bewoordingen die Mr. Baldwin beschrijft. De raadsman maakt er meteen een scherts van.’

				‘In welke bewoordingen dan wel?’ zei Swaine ongeduldig.

				‘Het bureau van de speciale aanklager heeft honderden documenten binnengekregen. Wij kunnen niet zomaar als de verdediging kikt, weten waar het precies om gaat.’ Wise probeerde zo redelijk mogelijk te klinken.

				‘Edelachtbare.’ Baldwin stond op. ‘We zitten aan de vooravond van het proces. De verdediging kan niet blijven wachten totdat Mr. Wise en zijn team hun zaken op orde hebben.’

				Swaine leunde achterover in zijn rode zetel. Hij stroopte de mouwen van zijn zwartzijden toga een stuk op zodat zijn witte hemd met de manchetknopen zichtbaar werd. De manchetknopen waren een van zijn handelsmerken.

				‘Mr. Wise, betekent dit dat u de stukken waarom meneer Baldwin vraagt – zij het niet heel concreet – wel in uw bezit heeft? Ik hoef u niet te vertellen, Mr. Wise, dat het achterhouden van bewijsmateriaal in het strafrecht wordt gezien als een nog grotere doodzonde dan vreemdgaan.’ De zaal lachte en de jury lachte volop mee.

				‘Edelachtbare, op die vraag moet ik u nu het antwoord schuldig blijven. Anders gezegd, mijn bureau weet op dit moment gewoonweg niet of tussen al die honderden documenten materiaal zit waarop de verdediging doelt.’

				Swaine keek naar Baldwin met een blik van: U hoort het Mr. Wise zeggen. Baldwin besloot het over een andere boeg te gooien.

				‘Hier achter mij, edelachtbare, zit mijn researcher, Mr. Jeff Esposito. Uit zijn – betrouwbare – bronnen hebben wij vernomen dat met name de cia de beschikking heeft gekregen over nieuwe verklaringen van enkele vermeende Al Qaida-leden die op Guantánamo Bay verblijven. Verklaringen die mijn cliënt kunnen vrijpleiten van de aanklacht inzake het vermeende machtsmisbruik.’

				De pers schreef nu driftig mee.

				‘Kan de geachte raadsman misschien nog iets vager zijn?’ antwoordde Wise sarcastisch.

				‘Daarmee zegt u in feite, meneer Wise, dat u met dit soort verklaringen bekend bent. U ontkent het bestaan ervan niet, alleen laat u mij ernaar raden,’ vlamde Baldwin.

				‘Dat Al Qaida-leden de president van de Verenigde Staten vrijpleiten is een conclusie die voor rekening van de verdediging komt,’ kaatste Wise terug.

				‘Het lijkt mij sterk dat dit ook hun intentie was,’ zei Swaine in de microfoon. De zaal lachte. ‘Maar misschien doelt Mr. Baldwin op een indirect effect van dit soort verklaringen op zijn zaak.’

				‘Dat is juist, edelachtbare,’ reageerde Baldwin.

				Swaine had genoeg van de discussie. Hij wilde eindelijk eens met de zaak beginnen.

				‘Mijn beslissing op het verzoek van de verdediging is dat ik mijn oordeel hierover opschort. Het OM krijgt precies twee weken om onderzoek te doen naar het bestaan van die stukken die de verdediging in het verzoek in algemene termen heeft omschreven. Stukken dus die in redelijkheid ontlastend kunnen worden geacht voor Mr. Sawyer of stukken die de commissie-Paulson niet kende... voor zover ze al bestaan...’ besloot Swaine. Daarop sloot Swaine de zitting en verdween statig via de weggewerkte deur zijn raadkamer in.

				Baldwin ruimde zijn papieren op. Jason Grier liep naar hem toe. Hij trok een meewarig gezicht.

				‘Als dit alles is wat de verdediging kan, kom gerust langs. In ruil voor een schuldbekentenis van uw cliënt kunnen we wel wat regelen.’ De dodelijke blik van Emmerson gaf al aan wat hij hiervan vond.

				‘Ik breng het over aan mijn cliënt,’ antwoordde Baldwin onderkoeld. ‘Zolang jij maar eerst eens beter leert sorteren; een stapeltje voor de belastende bewijzen en een stapeltje voor de ontlastende bewijzen. Denk je dat dit lukt, Grier?’ zei de advocaat.

				Grier draaide zich geïrriteerd om en liep snel achter Wise de zaal uit. Er was huiswerk te doen.

				 


26

				Het was nu een aantal weken na hun toevallige ontmoeting in de rechtszaal. Baldwin zat aan de eettafel van zijn appartement met de vrouw die zich drie jaar geleden van hem leek te hebben afgekeerd; de enige vrouw met wie hij een meer dan professionele band dacht te hebben opgebouwd. Ze waren die avond samen om over elkaars toekomst te praten. Althans dat was ‘de agenda’ zoals ze het hadden genoemd. De Zuid-Afrikaanse wijn, waarvan Mary-Ann zo hield, vloeide overvloedig. Baldwin vertelde Mary-Ann over de recente gebeurtenissen, de ontmoeting enkele dagen eerder met de fbi-agenten Topeka en Warrick, en zijn telefoongesprek met zijn cliënt. Geboeid had Mary-Ann geluisterd. Zij was geraakt door het feit dat Baldwin ondanks dat ze voor het OM werkte, haar in vertrouwen nam. De wijn maakte haar wat meer ontspannen. Mary-Ann hoopte dat hun relatie weer als vroeger zou worden.

				Naarmate de avond vorderde hadden ze samen moeten lachen om een aantal bizarre strafzaken die ze in hun praktijken hadden meegemaakt. De verstandhouding was weer als vanouds. Baldwin vertelde Mary-Ann van een cliënt die hij jaren terug had bijgestaan; een student rechten die wegens oplichting van prostituees terechtstond. De rechtenstudent betaalde aan het einde van de rit steeds te weinig. Het OM slaagde erin tien prostituees bereid te vinden om aangifte te doen tegen Baldwins cliënt. Het leek een verloren zaak totdat zijn cliënt aan Baldwin enkele documenten toonde. De man liet de prostituees steeds vooraf tekenen dat zij vrijwillig seks met hem zouden hebben. Een zo op het eerste oog onschuldig document. Het venijn zat echter in de staart. In kleine letters stond aan de onderzijde van het contract de zinsnede: ‘Ingeval de klant niet driemaal een hoogtepunt heeft bereikt tijdens de overeengekomen prestatie, behoudt de klant zich het recht voor om eenzijdige restitutie of een korting, naar evenredigheid van het wél geleverde, op te leggen.’ Hier klonk de hand van een aankomend jurist in door. Geen prostituee die dit las of zelfs maar zou hebben begrepen. Toen Baldwin deze door alle tien de aangeefsters destijds getekende contracten inbracht, was de rechtszaal te klein geweest. Het OM was ziedend. De verdediging werd beticht van het faciliteren van woekercontracten. De rechter zag het anders. De rechter was het met de verdediging eens dat het hier om legale contracten ging. Misschien van een enigszins onzedelijk karakter, maar op zich niet buitensporig. Bovendien, zo voerde Baldwin tot grote woede van de aanklager aan, de dames in kwestie waren geen amateurs maar juist professionele dienstverleners; zij wisten of konden weten wat zo’n contract inhield en wat er van hen verlangd werd. De contracten werden door de rechter als bewijs toegelaten en Baldwin incasseerde een vrijspraak bij de jury.

				Mary-Ann had geschaterd toen hij dit verhaal vertelde.

				‘Je gaat toch zeker geen soortgelijk contract met mij afsluiten?’ had ze gekscherend uitgeroepen.

				‘Ik zou er altijd een “boetebeding” aan toevoegen,’ antwoordde Baldwin.

				Baldwin keek naar de vrouw die op nog geen meter afstand tegenover hem zat en dacht terug aan de periode van het Salid-proces; haar ‘verraad’ had hem meer pijn gedaan dan hij ooit had gedacht. De jaren erna had Baldwin steeds op een gelegenheid gehoopt om van deze vrouw met wie hij beroepsmatig zoveel lief en leed had gedeeld, alsnog een vorm van ‘erkenning’ of begrip te krijgen voor het feit dat hij zijn advocatenplicht had vervuld, ook voor iemand als de chauffeur van Bin Laden. Het leek alsof Mary-Ann raadde wat hij dacht. Ze pakte zijn hand vast zoals ze dit de eerste keer in de Barrels had gedaan. Ditmaal greep Baldwin haar hand vast en kneep erin. De alcohol miste zijn uitwerking niet.

				‘Je weet dat ik veel om je geef,’ sprak hij enigszins aangeschoten, zich meteen realiserend hoe clichématig dit klonk. De grijsblauwe ogen lachten hem toe.

				‘Kom nou, Baldwin, dat zeg je omdat je dronken bent!’ plaagde Mary-Ann. De advocaat gooide zijn hoofd naar achteren en lachte hardop.

				‘Jullie vrouwen proberen ook altijd meteen het onderste uit de kan te halen.’

				‘Hoe weet ik dan dat je het meent, Baldwin,’ antwoordde Mary-Ann. Ze gebruikte zijn achternaam, wist hij, als ze een meer persoonlijke boodschap wilde overbrengen.

				‘Dat is een goeie,’ zei Baldwin, die voelde hoe de alcohol in zijn bloed langzaam een overwinning behaalde op zijn bloedlichaampjes.

				‘Ik ben bang dat als ik hiervan het bewijs lever, jouw collega, die vent met dat brutale smoeltje, mij zal inrekenen wegens seksuele intimidatie.’

				‘Je bedoelt mijn collega Frank Mueller,’ lachte Mary-Ann.

				‘Wist niet dat die kerel ook een naam heeft.’

				‘Bespeur ik enige jaloezie, Baldwin?’

				‘Ik wil je juist behoeden voor het kwaad dat in het OM schuilt,’ grijnsde de advocaat. ‘Heb je het naar je zin daar?’ Baldwin wilde naar een wat serieuzer onderwerp omschakelen zolang hij nog niet helemaal laveloos was.

				‘Heel eerlijk, Matt. In de veertien maanden die ik nu voor het OM werk, ben ik erachter gekomen dat er uiteindelijk niets gaat boven een particuliere advocatenpraktijk.’

				Baldwin knikte. Mary-Anns verbittering om het verlies van haar broer bij de aanslagen van 9/11 had haar tot het besluit gebracht om naar het OM over te stappen.

				‘Misschien ben je eraan toe weer strafpleiter te worden. Je hebt de andere kant gezien van onze schijnwereld,’ mompelde Baldwin die voelde dat het moment nabij kwam om de witte vlag te hijsen; zijn lever had de alcoholoorlog bijna verloren.

				‘Mary-Ann, ik moet een wapenstilstand aanbieden. Ik voer alleen in de rechtszaal oorlog. Maar niet met een mooie vrouw. Een volgende fles openen overleef ik niet, collega. Morgenvroeg roept mijn advocatenplicht weer.’

				‘Wat denk je van mij?’

				‘Jij rijdt niet meer naar huis, collega. Je kruipt in mijn bed. Ik bivakkeer op de bank.’

				‘Meen je dat?’ vroeg Mary-Ann met enige uitdaging in haar stem.

				‘Ik sta niet meer voor mijzelf in, collega.’

				‘Lafaard...’

				‘Ik zou eerder zeggen; een mistrial.’

				Ze lachte, gaf hem een zoen op de wang en verdween in Baldwins slaapkamer. Bij de deur draaide ze zich om en keek hem meewarig aan.

				‘Wat ben je toch een held op sokken.’

				‘Stomme zak,’ mompelde Baldwin tegen zichzelf. Hij was geen alcohol gewend. Hij had zojuist een kans laten lopen om met de vrouw op wie hij verliefd aan het worden was, de nacht in bed door te brengen. Verdoofd van de alcohol viel hij al snel als een blok in slaap en droomde van betere tijden.

				 


27

				Strafpleiters en culinaire aspiraties gaan niet altijd goed samen. De werkdruk en het zittingsschema boden weinig ruimte voor uitgebreide ontbijten en lunches. Baldwins ontbijt bestond als het een beetje meezat uit een mok koffie en een mueslireep. Zijn lunch vond meestal in de auto plaats op weg naar de volgende zitting.

				Hij waande zich dan ook nog in een droom toen hij de geur van gebakken eieren en verse koffie rook, met op de achtergrond de stem van Pavarotti. Verfomfaaid en met een zwaar hoofd zwaaide Baldwin zijn benen van de bank. Hij kreunde even; zijn rug had niet bepaald een goede nacht gehad. Het drong tot hem door dat de culinaire droom werkelijkheid was: Mary-Ann lachte hem vanuit de open keuken toe.

				‘Kijk eens aan, de hoop van de New Yorkse balie is weer in het land der levenden.’

				Baldwin zuchtte diep met het hoofd in beide handen. Zijn lichaam riep dringend om een ijskoude douche.

				‘Goedemorgen, collega. Niet eerlijk. Het OM heeft mij vannacht dronken gevoerd en zelf alleen maar water gedronken.’

				‘Echt niet. Wij vrouwen zijn gewoon sterker!’

				Baldwin stak slechts zijn hand omhoog ten teken van overgave en verdween in de doucheruimte. Over anderhalf uur had hij een bespreking met de voormalig veiligheidsadviseur van Jeremy Sawyer.

				 

				De koffie en de gebakken eieren neutraliseerden enigszins de misselijke smaak van de drie capsules ibuprofen die Baldwin moest innemen om de andere oorlog, ditmaal in zijn hoofd, te doen stoppen. Het was kwart over acht. Mary-Ann moest om negen uur op het bureau van het OM in Manhattan zijn. Toen ze een afspraak maakten om in het weekend samen te gaan hardlopen, ging de deurbel van Baldwins appartement. Een koerier van ups overhandigde de advocaat een grote platte envelop. Terwijl Baldwin tekende, keek hij naar de afzender. Zijn hart sloeg over. Brian Ellis had kennelijk kans gezien voor hij werd vermoord een postpakket aan zijn collega te zenden.

				 


28

				Nog nooit had de advocaat zo snel een postpakket opengescheurd. Hij had aan Mary-Ann gevraagd om hierbij aanwezig te zijn. ‘Je weet maar nooit,’ had Baldwin gezegd. Ze had aanvankelijk tegengesputterd omdat dit haar positie bij het OM in gevaar kon brengen.

				‘Onzin, Mary-Ann,’ had Baldwin gezegd. ‘Het gaat hier om een zaak van nationaal belang. Frank Mueller moet niet gaan piepen.’

				De opwinding bij de advocaat nam toe toen hij een document van een tiental bladzijden in handen hield. Voorop zat een notitieblaadje geplakt waarop Ellis kennelijk in haast had geschreven: ‘Matt, lees dit s.v.p. en zoek contact met de afzender. We worden belazerd. Brian.’

				Mary-Ann bestudeerde Baldwins gezicht. ‘Wat betekent dat, Matt?’

				‘Kun jij Arabisch lezen?’ zei deze met vlakke stem. Bancroft staarde naar een document met Arabische letters. Ze schudde haar hoofd.

				‘Nee, maar ik ken wel iemand die dat een beetje kan.’

				‘Wie dan?’

				‘Frank Mueller, jouw vriend.’

				‘Vergeet het maar!’

				‘Grapje... Wat denk je dat het is, Matt?’

				Baldwin keek haar ernstig aan. ‘Ik weet het niet. Maar het zou mij niet verbazen als ik nu stukken in handen heb waarnaar Ellis’ moordenaar op zoek was.’

				Mary-Anns gezicht betrok.

				‘Zonder gekheid?’

				Baldwin realiseerde zich dat ook hij nu een potentieel doelwit was geworden. Ellis’ moordenaar kon wellicht het risico niet nemen dat Ellis kans had gezien zijn collega-advocaat in de zaak-Sawyer te waarschuwen of in te lichten over het document. Mary-Ann las de bezorgdheid in Baldwins blik.

				‘Zorg dat je er meteen een “kluisverklaring” van laat maken,’ merkte ze op. Een “kluisverklaring” is in het rechtssysteem een verklaring die door een notaris wordt opgemaakt en verzegeld opgeborgen als bewijs van het bestaan ervan. Baldwin keek haar dankbaar aan. Hij klapte zijn mobieltje open.

				‘Jeff,’ klonk het enkele seconden later uit de mond van Esposito.

				‘Morgen, Jeff. Kun jij rond negen uur op kantoor zijn?’

				‘Is het dringend? Ik krijg waarschijnlijk toestemming om Sinclair te spreken; je weet wel die fbi-agent die onlangs in The New York Times uithaalde naar zijn vrienden in Langley.’

				‘Dat zou klasse zijn, Jeff. Maar ik heb je nodig. Het heeft te maken met je talenknobbel.’ Esposito dacht even na aan de andere kant van de lijn.

				‘Shit man... ik zit al in de auto.’ Jeff Esposito had Baldwins hint begrepen.

				De advocaat richtte zich tot Mary-Ann.

				‘Als je terug wil in de particuliere advocatenpraktijk, is dit het moment, collega.’

				‘Is dat een aanbod?’

				‘Ja, zonder voorbehoud...’

				Mary-Ann reageerde opgelaten.

				‘Hoe moet ik met een ego als jij samenwerken, Baldwin?’ De advocaat grijnsde.

				‘Daar moet je zelf maar achter zien te komen, dame.’

				Mary-Ann voelde zich overvallen maar was ook vereerd door Baldwins verzoek. Ze zou meteen met de neus in de boter vallen; deel uitmaken van het team dat de voormalig president van de Verenigde Staten ging verdedigen.

				‘Moet eerst toestemming van Frank Mueller hebben, vrees ik,’ zei Bancroft met een stalen gezicht. Baldwin keek furieus uit zijn ogen. Mary-Anns gezicht ontspande; ze begon te lachen. Baldwin glimlachte ook. Hij mocht haar humor wel.

				‘Spring met me in de auto; de rest regelen we later wel. Je weet wel, salaris en zo...’

				‘Wacht even Baldwin, ik heb voorlopig nog een andere baas. Wat denk je van een baan opzeggen?’

				‘Stompzinnig dat arbeidsrecht. Was ik nooit goed in,’ zei Baldwin, die intussen zijn spullen bij elkaar griste.

				‘Laat mij nu mijn zaken vandaag regelen en afwerken en ik zie je dan vanavond, oké?’ Mary-Ann pakte haar autosleutels en verdween zonder Baldwins antwoord af te wachten. Ze kon echter niet wachten om met hem aan de slag te gaan.

				 


29

				Niets in het strafrecht is een grotere valkuil dan een ‘bekentenis’ van een verdachte. Rechters en aanklagers varen vaak blind op wat een verdachte bekent. Toen Baldwin de vertaling van de Arabische stukken uit de ups-envelop van Ellis had gelezen, stelde hij zich voor wat er door het hoofd van de president van de Verenigde Staten moest zijn gegaan toen hem de ‘bekentenissen’ van Wahid al-Zuha en Abu Zubaydah, twee Al Qaida-kopstukken, werden voorgelegd. Als rechters en aanklagers zich vergissen over de bewijslast van dit soort bekentenissen, hoe moet een politicus ze dan op waarde weten te schatten? Hij zou de jury dit argument inwrijven. Ellis had inderdaad een stuk vuurwerk voor de verdediging van Sawyer weten te bemachtigen.

				Uit het document bleek dat Abu Zubaydah al enkele maanden na de inval in Irak en voordat Sawyer zijn handtekening had gezet onder het bevel om hardere verhoormethoden te gaan toepassen, zijn bekentenis had ingetrokken. In een verhoor dat de cia veel later had afgenomen ontkende Abu Zubaydah dat er een link zou bestaan tussen Saddam Hoessein en Al Qaida. Het was een verklaring die niet eerder door de cia en evenmin door de speciale aanklager naar buiten was gebracht. Toen Baldwin doorlas, begreep hij pas waarom de Al Qaida-man tot de aanvankelijke bekentenis was gekomen. Tot zijn afgrijzen las de advocaat de onthullingen in dit cia-document dat Abu Zubaydah alleen al in een maand tijd in 2002 maar liefst 83 keer was verhoord door middel van de waterboarding-techniek, het creëren van een toestand van bijna-verdrinking en -verstikking bij de verdachte waardoor zo iemand gemakkelijker zou gaan praten. De cia-auteurs van het document wezen erop dat deze ‘methode’ van ‘hogerhand’ was goedgekeurd. Het stond er alsof een schoolmeester toestemming had gegeven voor een schoolreisje.

				Het document sloot af met de mededeling, alsof het een historisch wapenfeit was, dat Abu Zubaydah een van de weinige terreurverdachten in handen van de cia was geweest op wie alle twaalf verhoormethoden waren losgelaten; naast waterboarding, langdurige stressvolle staande houding, slaan met een halsband, slaan en schoppen, opsluiting in een doos, langdurig naakt zijn, slaaponthouding, het blootstellen aan lage temperaturen, langdurig door elkaar schudden, bedreiging met marteling, gedwongen scheren van de baard en het onthouden van vast voedsel.

				Baldwin liet het document op tafel vallen. Emmerson en Esposito zwegen.

				‘Hoezo een bekentenis...?!’ zei Baldwin sarcastisch. Het tweede deel van het document was net zo schokkend. Een andere Al Qaida-kopstuk, Wahid al-Zuha, was dagenlang opgehangen geweest aan zijn armen. Ook hij had ‘bekend’ dat Saddam met Al Qaida samenspande. Aan het slot van dit deel hadden de cia-ondervragers laten optekenen dat Al-Zuha maanden later deze bewering had ingetrokken.

				‘Ik denk dat we sneller dan verwacht weer bij rechter Swaine staan,’ reageerde Emmerson droog.

				‘Ik weet niet of we dit moeten doen,’ antwoordde Baldwin. ‘Laat Wise en Grier eerst maar eens kleur bekennen. Als we ze kunnen betrappen op een leugen tegen Swaine, is er een grond om de zaak niet-ontvankelijk te laten verklaren.’

				Emmerson knikte.

				‘Maar we hebben meer nodig om Swaine te overtuigen. Mijn gevoel zegt dat Wise en Grier meer achterhouden. Daar zijn het aanklagers voor.’

				Baldwin wist dat rechters naarmate de inzet in een strafzaak hoger was, minder gemakkelijk een zaak niet-ontvankelijk verklaarden. Het publiek had hier niet altijd begrip voor en het kon iemand als Swaine dus stemmen kosten bij een herverkiezing.

				Baldwin onthulde zijn andere pijler van de verdediging.

				‘Tom, ik weet dat het niet gemakkelijk zal zijn om aan te tonen dat het OM gerotzooid heeft met het bewijs. We moeten ons er dus op voorbereiden dat we ook inhoudelijk verweer gaan voeren.’

				‘Wat is volgens jou dan de belangrijkste lijn?’ vroeg Emmerson.

				‘Ik denk dat we moeten zien aan te tonen dat zowel het rapport-Paulson als de theorie van het OM over het hoofd ziet dat onze cliënt weleens door zijn eigen veiligheidsdiensten op het verkeerde been kan zijn gezet.’

				Emmerson luisterde aandachtig.

				‘Waar het om gaat is dat we de jury ervan zien te overtuigen dat er in feite een machtsstrijd heeft gewoed achter de schermen over het monopolie van terreurbestrijding. En dan doel ik met name op een strijd tussen Langley en de Feds. Dit is bepaald het mijnenveld waar Wise bang voor is,’ zei Baldwin enthousiast. ‘En bovendien, waarom denk je dat ze niemand van de fbi willen oproepen!’

				‘Precies om te zorgen dat deze machtsstrijd niet aan het licht komt,’ vulde Emmerson aan.

				‘Exact. Dat is de reden,’ zei Baldwin. ‘Maar ons probleem is hierbij: wie gelooft dat de machtigste man van de wereld door zijn eigen mensen misbruikt kan zijn om een oorlog te gaan voeren?’

				‘Matt, ik zie het probleem, maar jij en ik weten ook dat in het strafrecht de meest onwaarschijnlijke scenario’s denkbaar zijn. En dat weet de jury ook.’

				Baldwin knikte. ‘Inderdaad, en ik ben ervan overtuigd dat ook Wise de fout zal maken die de meeste aanklagers maken, namelijk dat ze uit arrogantie dit niet durven te onderkennen.’

				De advocaat dacht even terug aan enkele strafzaken waarin hij vrijspraken had weten te bepleiten die eerst ondenkbaar leken. Maak het onwaarschijnlijke waarschijnlijk en er kan ‘gerede twijfel’ bij de jury ontstaan. In vele processen was dit Baldwin gelukt. Een deel van dit scenario was nu binnen handbereik. Het andere deel ontbrak nog. Hij had een vermoeden waar dit te vinden was.

				 


30

				Het J. Edgar Hoover-gebouw te Washington D.C. is een ware vesting. Het komt niet vaak voor dat advocaten een bespreking krijgen met de fbi-Director die op de bovenste verdieping zijn kantoor heeft. Het was Esposito’s verdienste dat Baldwin die ochtend door de detectiepoortjes van het fbi-hoofdkwartier liep op weg naar een bespreking met Jefferson Sparks. Esposito had na lang aandringen Director Sparks aan de lijn gekregen.

				‘Sir, de advocaat van ex-president Sawyer heeft een belangrijk document in handen gekregen dat voor uw dienst van belang kan zijn,’ zo had Esposito aan Sparks voorgehouden. Toen Esposito hierbij de cia liet vallen waren de oren van Sparks gespitst.

				 

				‘Wat kan de fbi voor u doen?’ begon Sparks stijfjes. Hij had weinig op met advocaten. Ook de Feds kregen de nodige claims te verduren, ingediend door advocaten die hun kanonnen afschoten op alles wat de naam ‘Guantánamo Bay’ droeg. Zijn personeel ging gebukt onder frustratie omdat de fbi juist uit de verhoorprogramma’s was gestapt die door de advocaten onder vuur werden genomen.

				Baldwin besloot direct ter zake te komen. Van Esposito wist hij dat Sparks een man van daden was.

				‘Mr. Sparks, de verdediging heeft iets wat u kunt gebruiken. U heeft iets wat wij willen gebruiken in onze verdediging.’

				Sparks leunde geamuseerd achterover. Stanewski en Esposito hielden zich koest; twee wolven die elk naar hun alfaleider keken.

				‘Mr. Baldwin, wij doen buiten de rechtszaal geen zaken met advocaten. Weet u, het zou met de fbi triest gesteld zijn als de dienst van gunsten van advocaten afhankelijk zou zijn... Constitutioneel lijkt me dit ook niet zuiver, bent u dat niet met mij eens?’

				Nu was het de beurt aan Baldwin om te glimlachen.

				‘Mr. Sparks, ik ben ervan overtuigd dat u mij niet zomaar heeft laten komen. U bent constant bezig om ons land veilig te houden. Bovendien heeft u het de laatste tijd redelijk druk om uw schip drijvende te houden.’

				‘Ik hoop dat u hiermee niet insinueert wat ik denk.’ Sparks keek de advocaat met samengeknepen ogen aan.

				‘Sir, net als u lees ik kranten en ik heb het rapport-Paulson gelezen. De samenwerking tussen uw dienst en de cia is niet bepaald vlekkeloos geweest,’ sprak Baldwin rustig.

				De advocaat gokte erop dat Sparks zou toehappen. Baldwin wist dat hij in een strafzaak was gestapt waarbij hij risico’s moest nemen en van zijn gebruikelijke onderzoekslijn moest afwijken. Soms hebben brutalen inderdaad de halve wereld, ook in het recht.

				‘Als u niets anders heeft te melden dan dit, dan bent u een van de advocaten waar ons land er te veel van heeft,’ kaatste Sparks terug. Stanewski grijnsde om zoveel lef van zijn alfaleider.

				‘Stel dat ik kan aantonen dat de vroegere president door valse informatie, informatie van zijn eigen mensen, ons land in een oorlog heeft gestort waar het nog niet uit is, sluit u dan ook de ogen, Mr. Sparks?’

				‘Gaat u verder,’ zei Sparks.

				Baldwin glimlachte weer.

				‘Dat zou ik ook zeggen als ik u was. Toch wenst de verdediging van Mr. Sawyer eerst de toezegging van uw medewerking...’

				‘... medewerking tot wat?’

				‘Medewerking aan het naar buiten brengen van de waarheid,’ zei Baldwin. Welke waarheid, dacht hij direct; er zou geen waarheid in Sawyers proces gepresenteerd worden. Alleen een fictie die binnen de theorie van de partijen paste.

				‘En die waarheid is...?’ vroeg Sparks.

				‘De cia heeft opzettelijk achtergehouden dat een aantal kopstukken van terreurnetwerken valse verklaringen heeft afgelegd over de band met Saddam. De cia wist dit al voor de inval en heeft president Sawyer om de tuin geleid.’

				‘En hoe denkt u dit te kunnen bewijzen?’ Sparks toonde zich voor het eerst geïnteresseerd.

				‘Als ik u vandaag het bewijs lever, belooft u mij dan uw medewerking?’ hield Baldwin aan.

				‘En wat zou mijn dienst in uw visie dan kunnen doen?’ vroeg Sparks.

				‘Wij willen een verklaring van uw agenten Sinclair en Gloover; maar met name van David Sinclair. Wat hij in The New York Times heeft gezegd over de obstructie door de cia zodat de fbi geen controle op verhoren van de terreurverdachten kon uitoefenen, zal hij onder ede moeten bevestigen. Ook tijdens het proces,’ sprak Baldwin koeltjes. Hij zag Sparks naar Stanewski kijken.

				De fbi-Director begreep langs welke lijn de advocaat zijn verdediging uitzette. Het was gewaagd, maar, indien succesvol, legde het een bom onder de zaak tegen Sawyer. Het zou Sawyer niet kunnen worden aangerekend dat hij de dupe van een sinister cia-spel was geworden. Sparks was ook een pragmaticus. Hij had geen trek om door de verdediging tijdens het proces aan dit cia-spel te worden gelinkt. Door zijn medewerking nu aan Baldwin te geven, zou hij zijn dienst loskoppelen van Flemings handelen en zo sympathie van het volk krijgen. De advocaat tegenover hem had dit geweten en was daarom direct naar Sparks gekomen en niet naar Fleming. Inwendig bewonderde hij de wijze waarop de advocaat dit politieke steekspel wist te spelen.

				‘Uiteraard kan dat alleen als uw agenten nog niet door de aanklagers zijn benaderd als mogelijke getuigen,’ voegde Baldwin toe.

				Sparks keek weer naar zijn rechterhand. Deze schudde het hoofd. Wise had het kennelijk niet aangedurfd om Sparks te benaderen.

				‘Akkoord, Mr. Baldwin. Als het waar is wat u zegt, sta ik toe dat mijn agenten door u kunnen worden opgeroepen. Maar dan wil ik wel dat ik nu van u die bewijsstukken te zien krijg.’

				Baldwin dacht een moment na en besloot het risico te nemen. Uit zijn tas viste hij de documenten die Ellis vlak voor zijn dood aan Baldwin had weten te versturen. Het waren de verklaringen van de twee Al Qaida-kopstukken die hun zogenaamde bekentenissen bij de cia uiteindelijk hadden ingetrokken.

				‘Mr. Sparks, u ziet dat de verdediging ver wil gaan om van u medewerking te verkrijgen.’

				Sparks knikte en bekeek de stukken aandachtig.

				‘Interessant materiaal, Mr. Baldwin,’ zei Sparks na enige minuten.

				‘Twijfelt u aan de echtheid hiervan?’ vroeg Baldwin.

				‘Ik heb geen reden om hieraan te twijfelen. Ik ben bekend met de codes van de cia-agenten die Al-Zuha en Abu Zubaydah hebben verhoord.’

				Stanewski knikte ter bevestiging dat het klopte wat Sparks zei.

				‘Eerlijk gezegd ben ik nogal verbaasd dat u aan deze stukken bent gekomen,’ merkte Sparks op.

				‘Op dit moment voel ik mij nog niet vrij om u dit te vertellen. Feit is dat ik deze stukken nu in mijn bezit heb,’ antwoordde Baldwin.

				Esposito observeerde Sparks en Stanewski om hun reacties te peilen. Onder de tafel stak hij een duim omhoog naar Baldwin. Deze hield zijn gezicht in de plooi.

				‘Mr. Baldwin, ik denk dat we een deal hebben.’ De strafpleiter knikte; hij had niet anders verwacht.

				‘Wanneer kunnen wij de heer Sinclair interviewen?’

				‘Mr. Stanewski zal dit zo spoedig mogelijk arrangeren. U zult begrijpen dat ik van u wel een officieel verzoek nodig heb. Een verzoek dat zodanig is opgesteld dat de fbi dit niet kan weigeren.’ Sparks wilde niets aan het toeval overlaten.

				‘Uiteraard,’ zei Baldwin.

				‘Maar dat is u wel toevertrouwd...’

				Baldwin liet dit compliment over zich heen komen.

				‘Is het oké als mijn verzoek voorlopig even onder ons blijft?’

				‘Zolang u het binnen de grenzen van het recht afhandelt...’ antwoordde Sparks.

				‘Laat u dat maar aan ons over.’

				 

				Nadat Baldwin en Esposito de kamer hadden verlaten, drukte Sparks op zijn intercom. ‘Judy, bel agent Sinclair voor mij.’

				‘Nu begrijp ik waarom wij geen toegang meer kregen tot deze Al Qaida-kopstukken van de cia,’ merkte Stanewski op. Sparks grijnsde.

				‘Ja, het is mij nu ook duidelijk waarom plotsklaps de verhoren van deze lieden door de cia zijn vernietigd.’ Sparks refereerde hierbij aan het feit dat de cia maar liefst zeventien rechterlijke bevelen had genegeerd om deze banden te bewaren.

				‘Ja, het is onbegrijpelijk dat Langley hiermee wegkomt.’ Stanewski’s stem klonk bitter.

				‘Nog niet, mijn beste Stanewski. Onze tijd komt nog...’
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				Eenmaal op kantoor had Baldwin zijn eerste afspraak met Jeff Esposito.

				‘Jeff, heb je mijn vrijspraak al binnen handbereik?’ De voormalig fbi-agent lachte. Zijn onderzoek naar de gaten in het rapport-Paulson had prioriteit. Maar hij was op iets anders gestuit en daarvoor was hij nu bij zijn opdrachtgever.

				‘We kunnen wel wat gaten schieten. Ik ben echter op iets anders gestuit.’

				‘Iets belangrijks voor de zaak?’ vroeg Baldwin nieuwsgierig.

				‘Laat ik zeggen, het kan de strafzaak om zeep helpen als wat ik denk juist is,’ zei Esposito. Hoewel de advocaat nog niet zo lang met de ex-fbi-agent samenwerkte, had hij inmiddels genoeg gezien van zijn werk om te weten dat Esposito niet zomaar wat zei.

				‘Vertel.’

				‘Omdat ik de afgelopen dagen voor mijn Paulson-onderzoek in Washington was, heb ik de secretaresse van jouw collega nog een bezoek gebracht.’

				‘Je bedoelt de secretaresse van Ellis?’

				‘Ja. Amanda Ripley. Ze verkeert nog steeds in shock.’ Esposito keek even in zijn aantekeningen.

				‘Dat is ook de reden dat zij kennelijk aan Topeka niet alles verteld heeft van wat ze zich nu wel herinnert.’

				‘En mag ik raden... dat heeft zij jou wel verteld...’ zei Baldwin.

				‘Precies,’ glimlachte de ex-fbi-man. Het deed hem zichtbaar genoegen dat hij iets boven water had weten te krijgen wat ze zijn collega Topeka niet had verteld.

				‘Jeff, ik had niet anders verwacht.’

				‘Ellis moet volgens Amanda die avond hebben doorgewerkt. Toen zij het kantoor verliet, dat was zo rond halfzeven ’s avonds, maakte hij een geprikkelde indruk. Zij zei me dat de fbi haar niet veel vragen stelde. In elk geval was ze toen nauwelijks in staat om te beseffen wat er was gebeurd. Later is ze pas gaan nadenken over een aantal zaken.’

				‘Klinkt niet onlogisch,’ antwoordde Baldwin. Hij wist dat in zijn strafzaken getuigen zich wel vaker pas later dingen gingen herinneren. Het OM had hier vaak voordeel bij. Nu kon het in zijn eigen voordeel werken.

				‘De Feds hadden haar nog een tweede keer moeten horen. Niet echt slim van ze,’ sprak Esposito met het gezag van een man die de Dienst kende.

				‘Weet je nog meer, Jeff?’

				‘Nu komt het. Zij heeft die avond voor Ellis in de zaak-Sawyer een pakket documenten gekopieerd,’ zei Esposito.

				‘De Arabische cia-rapporten...’ vulde Baldwin aan.

				‘Inderdaad. Maar ik weet nu zeker dat er ook iets anders bij zat.’ Esposito raadpleegde weer zijn aantekeningen. ‘Om precies te zijn, ze vertelde me dat er nog een tweede set documenten bij hoorde.’

				‘Ook in het Arabisch?’ vroeg Baldwin.

				‘Nee, Engels.’

				‘En?’

				‘Na doorvragen herinnerde ze dat het hier om verhoorverslagen ging,’ zei Esposito.

				‘Verhoorverslagen? Hoe weet Ms. Ripley dat?’ Baldwin was al vaker in de rechtszaal geconfronteerd geweest met getuigen die een ‘déjà vu’ kregen en er van alles bij verzonnen om vooral hun eigen ego te strelen.

				‘Normaal leest zij niet dit soort stukken van haar baas door. Niet echt boeiend om allerlei onzin van en over onze overheid te lezen, nietwaar?’ zei Esposito. ‘Maar ditmaal was Amanda alerter. Haar oog werd namelijk getroffen door het “onderwerp” van de verhoorverslagen.’ Hij liet een veelbetekenende pauze vallen.

				‘Jeff, je hebt mijn aandacht... vertel nou maar,’ sprak Baldwin met gespeelde vermoeidheid.

				‘Eén keer raden voor een Budweiser...’ plaagde de ex-fbi-agent.

				‘Osama...?’ zei Baldwin.

				‘Mis. Maar wel in de richting. Het vermeende vriendje van Bin Laden...’ zei Esposito.

				‘... Saddam Hoessein?’ riep Baldwin uit.

				‘Precies, die.’

				‘Dus deze Amanda beweert nu dat zij verhoorverslagen heeft gezien en gekopieerd van verhoren van Saddam?’ vatte Baldwin ongelovig samen.

				‘Zoiets ja,’ antwoordde Esposito droog.

				‘En hoe zeker is zij hiervan?’

				‘Redelijk zeker; zo’n naam blijft hangen, weet je,’ zei Esposito.

				Baldwin knikte. ‘Ik kan mij niet voorstellen dat deze Amanda Ripley zoiets verzint.’

				‘Lijkt mij ook vergezocht,’ antwoordde Esposito. ‘Hoe kon zij weten van een verband tussen Al Qaida en Saddam?’

				‘Heeft ze meer kunnen lezen uit die verslagen?’ vroeg Baldwin.

				‘Die vraag heb ik ook gesteld. Helaas niet; ze stond onder tijdsdruk want Ellis zat op de kopieën te wachten.’

				‘Was het een dik pakket?’

				‘Ze dacht dat het om tientallen pagina’s ging.’

				‘Heeft ze kunnen zien wie de verslagen had opgemaakt?’ vroeg Baldwin.

				‘Exact weet ze het niet. Wat ze wel weet is dat het een link met de overheid moet hebben. Op de bladzijde die zij zag, stond namelijk onderaan “classified” getypt.’

				De advocaat dacht na. Iedereen kon dat laatste op een brief typen. Dat zei niets.

				‘Wat denk je, Jeff; als Amanda’s verhaal juist is, en voorlopig moeten we hiervan uitgaan, betekent dit dan dat deze stukken zijn verdwenen? Ze zijn niet aangetroffen in Ellis’ dossier en ze zaten niet in de ups-envelop.’ Baldwin bestudeerde Esposito’s gezicht. Hij keek bezorgd.

				‘Ik denk dat het volgende is gebeurd. Ellis is die avond of eerder achter iets gekomen. Iets wat zoveel impact op de zaak had dat hij dit wilde delen of wel moest delen met een ander; jouw persoon dus. Iemand is hier achter gekomen; voorkomen moest worden dat Ellis zijn informatie zou kunnen verspreiden. Als we weten wie hierbij belang had, hebben we de moordenaar.’

				‘Dat klinkt logisch, Jeff, maar er ontbreekt een ding in je verhaal.’

				‘Ik weet het,’ antwoordde deze. ‘Hoe heeft Ellis wel de cia-verslagen van Al-Zuha en Abu Zubaydah kunnen doorsturen en niet, als ze bestaan, de verslagen over Saddam...’

				‘Inderdaad, tenzij hij twee enveloppen heeft willen versturen en de dader er maar één heeft kunnen onderscheppen,’ zei Baldwin.

				‘Mogelijk; maar dat verklaart nog niet dat er die avond maar één pakket door ups is opgehaald bij Ellis,’ zei Esposito.

				Baldwin keek hem aan met een blik van verrassing.

				‘Als je onderzoek doet... doe je het goed, toch?’ sprak de ex-fbi-agent wat verlegen.

				‘Zo ken ik je weer, Jeff,’ zei Baldwin.

				‘En er is nog iets...’ sprak Esposito.

				‘Ik weet dat je goed bent...’ glimlachte Baldwin.

				Esposito grijnsde. ‘Brian Ellis’ kantoor maakte nooit gebruik van ups...’
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				Barrels was die avond stampvol. Baldwin was er heen gegaan om even afstand te kunnen nemen van wat er op hem af was gekomen in de laatste maanden en nog zou gaan komen. Bovendien, Esposito’s onderzoeksresultaten over de moord op Ellis gaven stof tot nadenken. De advocaat pakte zijn telefoon en belde naar het bekende nummer. Mary-Ann nam direct op.

				‘Ben je nou uitgerouleerd bij dat OM?’ zei Baldwin met de hand om zijn telefoon. Het kostte moeite om boven de muziek en het lawaai in de Barrels uit te komen. Mary-Ann lachte.

				‘Mijn baas was niet blij hiermee, maar toen ik vertelde voor welke zaak ik was gevraagd, werd het even stil.’

				‘Dus je doet het?’

				‘Matt, hoe kan een strafpleiter een dergelijk aanbod afslaan,’ antwoordde ze.

				Baldwin had gehoopt op een wat ander antwoord. Mary-Ann raadde zijn gedachten.

				‘En dan bij zo’n baas...’

				‘Ja ja, je hoeft het er niet in te wrijven,’ antwoordde Baldwin. ‘Luister, nu je bent ingelijfd in ons team, is er werk aan de winkel. Kun je naar me toe komen?’

				‘Aan het lawaai te horen zit je niet onder toezicht van Merill,’ zei Mary-Ann.

				‘Als je voortmaakt zit er nog een rondje in, collega.’

				 

				Even later zochten Baldwins kersverse partner en hij in een van de uithoeken van Barrels een tweetal lege stoelen op. De kakofonie van muziek en stemmen had dusdanig veel decibellen bereikt dat ze niet bang hoefden te zijn dat iemand hen zou kunnen verstaan.

				Er was gelukkig voldoende licht voor Baldwin om weer eens goed het gezicht van zijn mooie collega te bestuderen. Boven het lawaai uit wist Baldwin het voor elkaar te krijgen om een bestelling te doen. Mary-Ann luisterde aandachtig toen hij haar de laatste ontwikkelingen vertelde en dan met name de ontdekkingen van Jeff Esposito. Baldwin had al eerder vastgesteld dat als Mary-Ann op een ingeving stuitte, er een diepe rimpel op haar voorhoofd verscheen. Hij hoopte weer op zo’n rimpel.

				‘Heeft Jeff nog kunnen nagaan wie dan ups heeft laten komen om dat postpakket bij Ellis op te halen?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Dat is het raadsel. Esposito heeft de ups-koerier die op die avond dienst had in het district weten op te sporen. De man heeft genoteerd het pakket om 22.10 uur die avond te hebben opgehaald op de etage van Ellis,’ zei Baldwin.

				‘Wat is dan het probleem?’ vroeg Mary-Ann, die nog niet begreep waar Baldwin mee zat.

				‘Als we ervan uitgaan dat het pakket door de moordenaar is onderschept en deze bepaalde verhoorverslagen uit de envelop heeft gehaald, stukken die niet onder ogen van anderen mochten komen, moet dit zijn gebeurd toen Ellis al gedood was,’ zei Baldwin.

				‘En moet de moordenaar het pakket dus zelf aan de koerier hebben meegegeven,’ vulde Baldwins collega aan.

				Baldwin knikte. Mary-Ann stond nu bijna tegen Baldwin aan om hem goed te horen. Het nummer City of Blinding Lights van U2 schalde door de pub. Het riep bij de strafpleiter de vraag op of hij zich niet liet verblinden in zijn zaak door de moord op Ellis. Maar ook Esposito’s gevoel had hem ingegeven dat de oplossing hiervan weleens het verloop van de strafzaak tegen de ex-president zou kunnen wijzigen.

				‘Klinkt logisch. De advocaat van de ex-president zal niet zomaar hebben meegewerkt met zijn moordenaar,’ peinsde Mary-Ann.

				‘Inderdaad. Het punt is nu dat Brian Ellis om 22.10 uur nog in leven was,’ zei Baldwin.

				‘Hoe weet je dit?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Esposito heeft een foto van Ellis aan die ups-koerier getoond. Hij herkende Ellis als de persoon die hem rond 22.10 uur het postpakket heeft overhandigd.’

				Mary-Ann was zichtbaar onder de indruk van het werk van Baldwins onderzoeker. Ze had veel over hem gehoord. Jeff Esposito had in het verleden meer onderzoeken gedaan voor strafpleiters.

				‘Dus, Ellis was nog in leven toen het pakket werd opgehaald?’ vroeg Mary-Ann.

				Baldwin staarde naar zijn glas en keek toen op naar het ernstige gezicht van Mary-Ann.

				‘De moordenaar moet op dat moment bij Ellis zijn geweest. Als de getuigenis van Amanda Ripley klopt, moet de dader het postpakket hebben geschoond van een belangrijk document.’

				Baldwin rook de parfum van Mary-Ann en moest zich inhouden om haar gezicht niet aan te raken.

				‘Jeff sluit niet uit dat Ellis op dat moment door de dader werd bedreigd en daarom meewerkte met het verzenden van het pakket. Hoe valt dit anders te verklaren?’

				‘Tenzij...’ reageerde Mary-Ann. Een denkrimpel verscheen op haar voorhoofd.

				‘Wat tenzij?’

				‘Tenzij jouw confrère Brian op dat moment vrijwillig meewerkte met zijn moordenaar.’

				De strafpleiter keek gebiologeerd naar de rimpel op Mary-Anns voorhoofd. Dat was een optie waaraan Esposito noch hij had gedacht.

				‘Maar waarom zou Ellis meewerken om mij, en dus ook zijn eigen cliënt Sawyer, bepaalde documenten niet toe te zenden?’ vroeg Baldwin.

				‘Misleiding? Matt, waarom geeft een aanklager aan een verdediging wel bepaalde processtukken en niet andere? Juist ja, misleiding. Vertel mij wat; we weten dat het niet mag, maar het gebeurt ondertussen wel,’ zei Mary-Ann aan tafel.

				‘Ik stel met genoegen vast dat je dit nu ook als een aanklager zegt,’ zei Baldwin.

				‘Baldwin, je weet zelf, hoe groter de belangen, hoe meer het systeem het verdraagt dat de waarheid ons gedeeltelijk wordt voorgeschoteld.’ Mary-Anns visie werd plots realistisch. Als er mensen waren die hem in zijn verdediging van de ex-president wilden misleiden en daarvoor zelfs een moord niet uit de weg gingen, was hij van niets meer zeker. Ook niet van de documenten die hij nu had gekregen. Gesteld dat zijn tegenstander een val wilde uitzetten voor hem, dan was het de hoogste tijd om deze vroegtijdig te laten dichtklappen.
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				Een openingsverklaring in een Amerikaans strafproces is de eerste gelegenheid voor de aanklager en verdediging om de jury hun visie te geven op waar de zaak om draait, en waarom de jury een gunstig oordeel zou moeten vellen voor hetzij het OM, dan wel de verdachte. De procespartijen zetten als het ware het raamwerk op van waaruit zij hopen dat de jury het bewijs zal gaan beoordelen. De eerste impressie in een strafzaak is vaak belangrijk voor het eindoordeel. Net zoals eerste indrukken in het leven veelal bepalend zijn, geldt dit ook voor strafprocessen. Vandaar dat aanklagers en advocaten tijdens zo’n openingsverklaring op de jury een goede indruk willen maken.

				 

				Die ochtend verscheen Mary-Ann voor de eerste keer samen met Baldwin in de rechtszaal. Ze nam als tweede advocaat naast hem plaats. De advocate zag er betoverend mooi uit; een zwart broekpak met een witte kanten blouse waarbij de witte manchetten uit de mouwen van het jasje staken. Een perfecte mix tussen chic en sportief. Haar sluike, donkerblonde en halflange haar was glad naar achteren gekamd en viel vanaf de scheiding losjes naar haar rechterschouder. Een eenvoudige broche was het enige sieraad dat ze droeg. De zeven mannelijke leden van de twaalfkoppige jury konden duidelijk de ogen niet van Mary-Ann afhouden. Met name de voorman van de jury, een vijftigjarige belastinginspecteur, zocht al direct nadat de jury in de jurybanken van de rechtszaal had plaatsgenomen, oogcontact met de advocate.

				 

				Mary-Ann en Baldwin hadden er bij de juryselectie voor gezorgd dat er vooral ook juryleden zouden worden gekozen die een band met de overheid hadden. De speciale aanklagers, Wise en Grier, hadden ook het oog op dit soort juryleden, maar om een andere reden. Zij dachten dat zij juist juryleden die een overheidsbaan hadden, aan hun zijde konden krijgen; deze personen zouden eerder de verspilling van overheidsgelden, middelen en macht door een nutteloze en illegale oorlog, verafschuwen. Baldwin doorzag deze strategie; zonder dat Wise en Grier het wisten speelden zij hem in de kaart. Hij zou de jury, bestaande uit mensen die wisten hoe de overheid werkte, eerder dan bij gewone burgers, kunnen laten invoelen voor wat voor immense morele dilemma’s iemand als de president van de Verenigde Staten staat. De vijftigjarige belastinginspecteur was nu voor hem de ideale voorman van de jury.

				 

				‘Dames en heren van de jury, deze zaak kan in feite met één woord worden samengevat: machtsmisbruik. Machtsmisbruik in de meest extreme zin,’ betoogde Wise, die daarbij ernstig naar de jury keek. Het liefst zou Jay Wise naar de jury zijn toe gelopen om ze in zijn armen te sluiten als de aanklager die het volk troost wil brengen voor het grote onrecht dat hun is aangedaan door de verdachte. In een federaal strafproces staan de aanklager en advocaat om beurten achter een spreekgestoelte dat tussen de twee tafels van het OM en de verdediging staat. Ze kunnen hun gezicht wel tot de jury richten maar mogen zonder toestemming van de rechter niet achter het spreekgestoelte vandaan komen om op de getuige of de jury toe te lopen. Het is vaak een spel wie van de partijen de meeste sympathie van de jury krijgt. Aanvallen op het karakter van een getuige of van de verdachte zijn belangrijke strategieën voor de verdedigers en aanklagers.

				‘Machtsmisbruik door deze persoon die hier vandaag terechtstaat. Inderdaad, onze voormalige president, onze voormalige hoogste gezagsdrager.’ Wise wees hierbij demonstratief naar Jeremy Sawyer. Sawyer moest zich inhouden. Baldwin kon niet voorkomen dat zijn cliënt de blikken van Wise met zichtbare afkeuring beantwoordde. Tot zijn genoegen zag Wise hoe alle juryleden zijn armbeweging volgden en naar Sawyer keken.

				‘Het is deze man die ons democratisch systeem heeft misbruikt, maar die ook het vertrouwen van het Amerikaanse volk, u dus die hier vandaag in deze jury plaatsneemt, heeft geschaad door de Verenigde Staten van Amerika in een oorlog te storten, een oorlog die illegaal was. Illegaal omdat de aanleiding hiervoor – ons land zou bedreigd worden door massavernietigingswapens van Saddam Hoessein – vals was. En deze man wist dit. Toch voerde hij ons land de oorlog binnen, met alle slachtoffers van dien.’ Wise wist gevoel voor drama in deze passage te leggen. Twee vrouwen in de jury keken streng naar Sawyer. Bij de juryselectie was gebleken dat ieder van hen een kennis had wiens zoon in Irak had gevochten. Baldwin had toen helaas geen veto’s meer over om deze vrouwen van de jury uit te sluiten.

				De advocaat had menig strafzaak gewonnen door juist bij de juryselectie goed op te letten en de juiste vragen te stellen. In het Angelsaksisch recht wordt het oordeel over de schuld van de verdachte bepaald door een jury. Een jury wordt gekozen uit een jury pool waarin mensen terechtkomen op grond van bijvoorbeeld hun rijbewijs of op grond van hun belastingaangifte en dat soort documenten. Op die manier ontstaat een lijst van burgers die in een dergelijke pool terechtkomen. Uit deze pool vindt dan de uiteindelijke selectie in de rechtszaal plaats door de aanklager en de verdediging. In beginsel komen alle burgers van de Verenigde Staten in aanmerking voor deze pool. Alleen sommige beroepen zijn hiervan vrijgesteld, bijvoorbeeld doktoren, brandweerlieden en politici, maar uiteraard ook justitiepersoneel. Ook mensen met een bepaalde religie kunnen een vrijstelling krijgen om als jurylid te worden gekozen, bijvoorbeeld Jehova’s getuigen. Het gaat uiteindelijk om het selectieproces. De aanklagers en de verdediging kunnen tijdens dit selectieproces algemene vragen stellen aan de toekomstige juryleden en op grond hiervan kenbaar maken dat ze bepaalde mensen niet in de jury willen hebben. Ze hoeven daarbij geen reden op te geven maar zijn wel gebonden aan een bepaald maximum aan uitsluiting van mensen voor de jury. De verdediging let daarbij veelal op de vraag of het toekomstige jurylid misschien emotioneel betrokken is bij de zaak terwijl de aanklagers voornamelijk letten op de vraag of een toekomstig jurylid misschien niet te veel sympathie toont voor de verdachte.

				In dit geval had Baldwin zich voorgenomen om te zoeken naar juryleden die niet alleen een verwantschap hadden met de overheid, maar die misschien ook mensen kenden die voor dilemma’s hadden gestaan om te kiezen tussen leven en dood.

				 

				Rechter Anthony Swaine had de juryselectie over zich heen laten komen en zich daar nauwelijks mee bemoeid. Maar hij besloot de partijen in de rechtszaal kort te houden. De houding van Wise had hem al eerder geërgerd. Swaine keek naar de advocatentafel maar zag dat daar geen aanstalten werden gemaakt voor het indienen van een bezwaar. Daardoor wist Jay Wise zich aangemoedigd. Waarschijnlijk ging hij daardoor verder dan met Grier was afgesproken. Grier keek ietwat bezorgd naar de advocaten.

				‘Dames en heren van de jury. U zult zich afvragen: waarom zou de voormalige president van de Verenigde Staten in de wetenschap dat de basis hiervoor niet deugde, ons land toch in deze oorlog hebben gestort? Elk strafbaar feit heeft een motief. Zo ook hier. Zucht naar macht, naar meer en meer. Om een prominente plaats in de geschiedenis te krijgen. Dat bewoog Jeremy Sawyer toen hij op 20 maart 2003 de Amerikaanse troepen opdracht gaf Irak binnen te vallen. Het Openbaar Ministerie zal aantonen dat de diepere drijfveer van deze verdachte dus in feite was: een zucht naar erkenning dat hij dé president is geweest die de Verenigde Staten van de ondergang heeft gered.’ Enkele juryleden keken argwanend naar Sawyer.

				Baldwin stond op.

				‘Edelachtbare, wil Mr. Wise nog aangeven wat voor bewijs hij voor dit alles denkt te gaan leveren of moet de jury hiernaar raden?’

				‘Ik neem uw opmerking voor een “bezwaar” aan, meneer Baldwin. Mr. Wise, bent u nog van plan een weergave van uw te leveren bewijsmateriaal te presenteren?’ vroeg Swaine scherp. Hij had zo langzamerhand genoeg van het stukje theater van de aanklager.

				‘Jawel, edelachtbare. Het OM komt hier zeker aan toe. Mijn inleiding...’

				‘Gaat u vooral verder, Mr. Wise, en houdt u het karakter van een openingsverklaring vooral voor ogen,’ kapte Swaine Wise af.

				Grier keek beledigd naar de jury; de belastinginspecteur negeerde hem.

				Swaine keek Grier even streng aan.

				‘In mijn rechtszaal duld ik geen niet-functionele lichaamstaal, Mr. Grier.’

				Grier stond op. ‘Dat was niet mijn bedoeling, edelachtbare. Mijn excuses.’

				‘Mr. Wise, wilt u thans voortmaken...’ beval Swaine. De speciale aanklager raadpleegde zijn notities.

				Sawyer boog zich over naar Baldwin. ‘Die slag hebben we al gewonnen toch?’ fluisterde hij in het oor van zijn advocaat.

				‘Sir, dit zijn nog maar wat speldenprikken. Maar het doet hun zaak naar de jury inderdaad weinig goed,’ zei Baldwin zachtjes terug terwijl hij Swaine behoedzaam in de gaten hield.

				‘Leden van de jury. Wij, het bureau van de speciale aanklager, zullen u overtuigend bewijs leveren van dit alles. Zo zult u de voormalig vicepresident Bill Kirchner als getuige te horen krijgen. Mr. Kirchner zal verklaren dat Mr. Sawyer wist dat de informatie van zijn veiligheidsdiensten over de militaire slag- en wapenkracht van Saddam Hoessein niet deugde. Ook zal hij u vertellen hoezeer Jeremy Sawyer erop gebrand was, persoonlijk welteverstaan, om toch Irak binnen te vallen. Hij beschouwde het als een “persoonlijke” strijd, zo zal Mr. Kirchner vertellen.’

				 

				Langzaam begon de jury zich in het betoog van Wise geïnteresseerd te tonen. Dat de voormalig vicepresident ging getuigen tegen Sawyer was natuurlijk sensationeel, met name nu hun relatie zo goed leek. De overvolle perstribune gonsde.

				‘Stilte in de zaal,’ hamerde Swaine. Jay Wise genoot even van dit moment, hij had de volledige aandacht van de jury. Het was een slimme zet om meteen een van zijn belangrijkste getuigen in de strijd te gooien. De aanklagers hadden nog een andere troef achter de hand. Baldwin wist zeker dat ook deze in de openingsverklaring door Wise uitgespeeld zou worden.

				‘Geachte leden van de jury. U bent in dit historisch proces uitgekozen om namens het gehele Amerikaanse volk recht te spreken,’ vervolgde Wise met gevoel voor drama. Wise keek in het bijzonder naar de belastinginspecteur; deze had in zijn dagelijkse werk natuurlijk veel te maken met bedrog en leugens van mensen. Hij zag dat de voorman van de jury de verdachte in de gaten hield.

				‘Ons land is een belangrijke smet toegebracht door de verdachte: marteling. Een misdrijf dat in onze rechtsstaat tot 2001 onbestaanbaar was. Toch heeft het in de periode 2001-2008 plaatsgevonden. En wel van overheidswege. Mr. Sawyer is hiervoor direct verantwoordelijk geweest; tientallen, ja, zelfs honderden gevangenen in Irak, Afghanistan en andere landen zijn opgepakt op last van Mr. Sawyer en aan onmenselijke verhoormethoden blootgesteld in buitenlandse gevangenissen en in Guantánamo Bay.’

				Jay Wise wist dat hij bij een van de krachtigste uitgangspunten van zijn aanklacht was gekomen.

				‘Natuurlijk, Mr. Sawyer zal dit ontkennen. Hij zal zeggen dat hij afging op zijn adviseurs,’ ging Wise verder. ‘En, dat hij het voor zijn land deed...!’

				‘Bezwaar, edelachtbare.’ Baldwin stond op. ‘Mr. Wise kan onmogelijk weten wat Mr. Sawyer in dit proces gaat zeggen, tenzij hij over een waarzegger in zijn team beschikt!’

				Enkele juryleden glimlachten.

				‘Edelachtbare...’ wilde Wise repliceren.

				‘Bezwaar toegewezen, Mr. Wise. U weet dat u in een openingsverklaring niet vooruit mag lopen op wat de wederpartij als verweer kan gaan aanvoeren. Gaat u verder, Mr. Wise.’

				‘Zeker, edelachtbare,’ hernam Wise zich snel, om de jury de reprimande zo snel mogelijk te laten vergeten. ‘Het OM zal de voormalig en nog steeds zittend CIA-Director als getuige voor de jury laten horen. Mr. Elliot Fleming zal onder ede verklaren dat hij van hogerhand, van zijn president, de opdracht kreeg om een aantal Al Qaida-gevangenen met verschillende martelmethoden te horen.’

				Wise keek weer even naar Sawyer. De jury volgde zijn blik.

				‘Zo kreeg Mr. Sawyer zijn “informatie” over een relatie tussen Al Qaida en Saddam Hoessein. Martelen is absoluut verboden volgens onze en ook internationale regels. Een oorlog starten op grond van informatie die door marteling is verkregen, is strafbaar omdat het machtsmisbruik is en omdat het marteling is.’ De aanklager sloot af met een van zijn sterkste troeven.

				‘Dames en heren van de jury, we zullen aantonen dat onze eigen Senaat in feite de handelwijze van Mr. Sawyer al uitvoerig heeft onderzocht en hem, als men het goed bekijkt, al heeft veroordeeld voor zijn onwettige oorlog in Irak. Ik doel hierbij natuurlijk op het rapport van de commissie-Paulson. Enkelen van u zullen dit ongetwijfeld al kennen vanuit de media. Het OM zal de voorzitter van deze Senaatscommissie, senator Eugene Paulson, voor uw jury laten verschijnen. Zijn verklaring zal nogmaals bevestigen dat dagene wat in het rapport-Paulson staat, keiharde feiten zijn die geen ruimte voor twijfel laten; Mr. Sawyer is volledig verantwoordelijk voor het feit dat hij ons land in een oorlog zonder reden heeft gestort.’ Wise draaide zich met zijn lichaam half om en wees theatraal naar Jeremy Sawyer.

				‘Geachte leden van de jury, het bewijs dat u zult horen in dit proces zal er geen twijfel over laten bestaan: Mr. Sawyer, de voormalig president van de Verenigde Staten, de man die daar zit, heeft zijn ambt misbruikt en onze veiligheidsdiensten tot martelen van gevangenen aangezet. Dit proces dient ertoe om ons van de smet die op ons land is gevallen, te reinigen. Dat is wat wij van u, de jury, zullen vragen.’

				Daarop liep Wise terug naar zijn tafel alsof hij zojuist een homerun had geslagen en de high fives in ontvangst ging nemen. Grier keek met een uitdrukkingloos gezicht naar de juryleden. De belastinginspecteur schreef in zijn notitieblok. De meeste juryleden keken naar Sawyer. Baldwin wist hoezeer zijn cliënt moeite deed om zijn woede niet te tonen.

				‘Denk maar aan de Basketball League als je niet langer de onzin van het OM kunt verdragen,’ had Baldwin tegen Sawyer gezegd, wetend dat de ex-president een basketballiefhebber was. ‘Maar toon nooit je woede; totdat je zelf in de getuigenbank zit.’

				Swaine richtte zich op uit zijn grote rechtersstoel en keek naar de tafel van de advocaten.

				‘Mr. Baldwin, Ms. Bancroft, wie van u mag ik het woord geven voor uw openingsverklaring?’

				Hoewel Sawyer onder de indruk was van de verschijning en kwaliteiten van Mary-Ann en haar zonder meer in het verdedigingsteam had geaccepteerd, had de voormalig president er toch op gestaan dat Baldwin de openingsverklaring zou afleggen.

				Baldwin had nachten nagedacht over hoe hij zijn ‘opening’ zou opzetten. Een strafpleiter heeft maar een of twee minuten om de aandacht van een jury te krijgen. Juryleden hebben een verkeerd verwachtingspatroon door allerlei televisieseries en filMs. Strafpleiters die een traditionele openingsverklaring geven met een nette introductie, een keurige analyse en een overzicht van het bewijs en een overzicht van wat zij kunnen verwachten, zouden al direct op een achterstand staan. Geen jurylid zal dan nog luisteren als de kern van de verdediging ter sprake komt.

				Matthew Baldwin was van de ‘moderne’ school; hij had geleerd om meteen bij aanvang van de opening een komeet te laten inslaan bij de jury. De rest kwam dan vanzelf. Baldwin liep naar de lessenaar. De jury zat voor hem aan de rechterkant. De belastinginspecteur keek de advocaat argwanend aan. Hij was waarschijnlijk in zijn loopbaan al verscheidene malen tegen advocaten aan gelopen die zijn strakke organisatie hadden willen laten ontsporen. Enkele vrouwelijke leden van de jury keken geïnteresseerd naar de strafpleiter. Baldwin had zijn favoriete donkerblauwe kostuum aangedaan. Een kraakwit overhemd en een lichtblauwe das maakten het af. Baldwin had zo in Boston Legal kunnen meespelen, dacht Mary-Ann toen ze haar collega zag staan. Elke jury zou onder de indruk zijn van zijn postuur, donkerbruine ogen en vaste stem.

				‘Dames en heren van de jury,’ opende Baldwin. ‘Het is een eer voor u te staan vandaag: een eer om de voormalig president van ons land te mogen verdedigen in een proces dat zonder meer historisch is. Een proces dat, helaas, ons land verdeeld houdt.’ Baldwin keek naar de voorman van de jury en vervolgens naar de andere elf gezichten van de jury. Hij prentte ze in zijn geheugen. Door de juryleden stuk voor stuk even aan te kijken, kregen zij het gevoel dat er iemand voor hen stond die oprecht in hen geïnteresseerd was. Baldwins oogcontact werd door de jury beantwoord.

				‘Wat ook uw oordeel zal zijn straks, het is voor mij als advocaat een even overweldigend moment om hier te staan als voor u om in de jury te zitten en te oordelen over het lot van de man die ons land acht jaar heeft geleid in een fase dat de Verenigde Staten werden getroffen door de meest afschuwelijke terreurdaad uit de geschiedenis van de mensheid.’

				Jeff Esposito boog zich over naar Tom Emmerson. ‘Handig gedaan van hem; de aanslagen van 9/11 zullen bij de jury zeker het nodige losmaken,’ fluisterde hij.

				‘Toch goed, Jeff, dat we zijn nagegaan of er juryleden waren die relaties hadden die bij de aanslagen op 9/11 om het leven zijn gekomen.’

				Esposito knikte. Hij keek naar het jurylid op de tweede rij van wie ze te weten waren gekomen dat zijn werkgever, de directeur van een transportbedrijf, bij de aanslagen op de torens was gedood.

				‘Dames en heren van de jury; laten we teruggaan naar 9/11. Maar liefst drieduizend onschuldige burgers vonden de dood. Een niet eerder vertoonde aanslag op ons land, onze vrijheid, democratie, onze levens. Mr. Jeremy Sawyer, mijn cliënt, droeg de zware verantwoordelijkheid hiervoor. In de verschrikkelijke wetenschap dat het weer zou gebeuren. Maar ditmaal zouden niet drieduizend burgers het leven laten, maar een veelvoud daarvan.’ Baldwin keek naar rechter Swaine. Hij wist dat het niet de tijd was om een slotpleidooi te voeren. Swaine liet hem gaan.

				‘Ditmaal zouden het geen vliegende bommen zijn, maar massavernietigingswapens. Zenuwgassen en andere dodelijke chemicaliën die ons land zouden gaan teisteren. Ons land zou langzaam ten onder gaan. Dat was de situatie op 20 maart 2003.’ Even liet de strafpleiter een stilte vallen. De twaalf juryleden hingen aan zijn lippen. De transporteur was zelfs iets naar voren geschoven op zijn jurystoel op de tweede rij. De zaal was doodstil. Mary-Ann luisterde gebiologeerd; Baldwin had wel met haar over de aanpak van de ‘opening’ gesproken, maar ook zij wist niet waarmee Matthew precies zou komen. Baldwin was zich bewust van dit emotionele moment. Hij keek naar Jeremy Sawyer, die zichtbaar met zijn gevoelens vocht. De advocaat had nog nooit angst gekend in de rechtszaal. Nu voelde hij voor het eerst een vorm van angst; angst dat het rechtssysteem niet opgewassen was tegen de druk die het zelf had gecreëerd in deze titanenstrijd. Hij vermande zich en wist dat hij nu bij de jury een traumatisch effect moest teweegbrengen, zodanig dat het hun eigen beleving en leed werd.

				‘Dames en heren, ik neem u graag mee naar dat moment: 20 maart 2003. Wij zitten in het Witte Huis. Voor ons ligt een dossier. Een dossier met daarin een boodschap. Een boodschap die simpelweg luidt: mijnheer de president, onze veiligheidsdiensten hebben harde bewijzen dat Irak beschikt over massavernietigingswapens. Saddam zal deze tegen ons inzetten en Al Qaida – dat achter 9/11 zit – is Saddams handlanger en wordt door Saddam getraind om met deze wapens ons land – wederom – aan te vallen...’ Baldwin hoopte op deze manier dat de jury zichzelf zou weten te verplaatsen naar de Oval Office van het Witte Huis en in de positie van de president. Wise en Grier probeerden een zo onverschillig mogelijke houding uit te stralen; alsof zij dit verhaal al honderd keer hadden gehoord. Maar niemand lette meer op hen.

				‘Mr. Sawyer, als president van het land en verantwoordelijk voor onze levens, dat van u en mij, deed het enig juiste wat hij als president behoorde te doen: onze levens redden. Maar hiervoor moest hij een moeilijk besluit nemen; een besluit dat onvermijdelijk was. Het gevaar uitschakelen voordat het te laat was. Er was geen andere weg. De Verenigde Staten stonden alleen; niemand kon Mr. Sawyer helpen. Alleen zijn geweten. De president handelde om ons in leven te houden; uit zelfverdediging voor u, voor mij, voor ons allen...’

				Baldwin dacht aan Mary-Anns broer. Zijn woorden klonken daardoor bewogen en vol emotie. De jury zag een advocaat die in zijn zaak geloofde en die hen meenam in een strijd tussen goed en kwaad; tussen de koude wet en het geweten.

				‘Dames en heren van de jury; de tragiek van de zaak wil dat Mr. Sawyer toen niet wist wat wij nu wel weten; het dossier dat in het Witte Huis voor hem lag... dat dossier was onvolledig en onjuist. Maar dit had niemand aan Mr. Sawyer verteld. Dat zal de verdediging in dit proces ook aantonen.’

				Nu keek Baldwin de jury niet langer met zachte ogen aan maar meer strijdlustig.

				‘De speciale aanklager, Mr. Wise, heeft u verteld dat de motieven van Mr. Sawyer om Irak aan te vallen oneerbaar waren en dat Mr. Sawyer op 20 maart 2003 wel degelijk wist dat hem een fabeltje op de mouw was gespeld. Laat u zich hierdoor niet van de wijs brengen. Het is een vertekening van de realiteit.’

				Wise maakte aanstalten om op te staan om bezwaar te maken tegen deze aanval op het OM maar hij zag ervan af toen hij zich realiseerde dat dit hem weer punten op de sympathieschaal van de jury kon gaan kosten.

				‘Wat er echt aan de hand was, dames en heren van de jury, is wat wij u in dit proces gaan voorleggen aan de hand van onze getuigen, onder wie de enige getuige die deze vraag kan beantwoorden: de voormalig president van de Verenigde Staten zelf. Wij zullen aantonen dat pas veel later, toen de inval allang achter de rug was, informatie op tafel kwam bij bepaalde organen in ons land; andersluidende informatie die aan Mr. Sawyer is onthouden, bewust of onbewust. In beide gevallen is er geen grond voor een veroordeling voor machtsmisbruik.’

				Baldwin deed even alsof hij klaar was met zijn opening.

				‘En ja... dan is er nog sprake van een aanklacht wegens aanzetten tot ontoelaatbare verhoormethoden.’

				Baldwin keek demonstratief in zijn stukken. Hij was zich ervan bewust dat de aanklacht inzake aanzetten tot marteling voor de verdediging het meest problematisch was. Sawyer kon niet ontkennen daarvan te hebben geweten. Baldwin en Mary-Ann moesten hier een andere strategie voeren.

				‘... “marteling” noemt Mr. Wise dit. Wat de aanklagers u niet verteld hebben is dat wij hier vandaag misschien wel gezond en wel in deze rechtszaal staan en in vrijheid ons recht kunnen laten spreken doordat deze zogeheten “ontoelaatbare verhoormethoden” dat hebben bewerkstelligd. Hoeveel mensenlevens zijn hiermee niet gered? Honderden, duizenden? Misschien wel meer. Maar dat vertellen de aanklagers u niet. Wij zullen in dit proces aantonen dat, hoe moreel verwerpelijk bepaalde ondervragingsmethoden misschien ook zijn, Mr. Sawyer als president hierdoor vele levens van Amerikaanse burgers, mannen, vrouwen en kinderen, heeft weten te redden. Het hoogste wat een mens kan doen is het redden van het leven van een medemens. Onze getuigen zullen aantonen dat dit, en alleen dit, de intentie van Mr. Sawyer was en dat zijn regering deze levens ook daadwerkelijk heeft gered. Ik hoop dat u dit in gedachten houdt als u de komende weken aanhoort wat voor bewijs er in deze zaal wordt gepresenteerd. Ik ben ervan overtuigd dat aan het einde van het proces u, als jury, geen twijfel meer zult hebben; Mr. Sawyer is onschuldig aan de aanklachten. Ik dank u voor uw aandacht.’

				Het was nog steeds doodstil in de zaal toen de strafpleiter terugliep naar zijn tafel. Baldwin nam plaats tussen Sawyer en Bancroft. Sawyer was zichtbaar geëmotioneerd. Mary-Ann schoof haar notitieblok naar haar collega. Uit zijn ooghoeken zag Baldwin de woorden staan: one down. Snel krabbelde hij eronder: one to go. Rechter Swaine keek naar de klok. De openingsverklaringen hadden bij elkaar tweeëenhalf uur geduurd.

				‘Mr. Wise, heeft u uw eerste getuige gereed?’

				‘Jawel, edelachtbare.’

				‘Na de lunchpauze wil ik daar direct mee beginnen.’

				‘Zeker, edelachtbare. Wij staan klaar...’ sprak Wise alsof hij op het vlagsignaal van de start van een Formule 1-race wachtte. Na de messcherpe opening van Baldwin, was Wise erop gebrand om met zijn eerste getuige meteen vol tegengas te geven. Wise wist zich gesterkt door de gedachte dat hij bewijs had dat Baldwin niet in zijn bezit had. Het zou hem helpen Sawyer veroordeeld te krijgen. Daarvan was hij overtuigd.
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				Paulson was een gezette man van begin zestig. Zijn zilvergrijze haar gaf hem een wijze uitstraling. In werkelijkheid was de senator uit Illinois een politiek opportunist. Iedere getuige die de rechtszaal binnenkomt wekt de interesse van de jury op. Juryleden zijn vaak gewone mensen die afgaan op hun primaire instincten. Het uiterlijk van een getuige is dan ook voor een jurylid een belangrijke spiegel. Baldwin had dit fenomeen al zo vaak meegemaakt; de deur van de rechtszaal zwaait open, de getuige loopt vanuit de publieke tribune naar het gedeelte waar de rechter en de jury zitten, wordt ingezworen door de klerk en neemt plaats op de getuigenstoel. Ook hier geldt dat juryleden binnen de eerste minuten van het optreden van de getuige al een impressie van hem of haar hebben. De meeste juryleden hadden ongetwijfeld een betrouwbare indruk van Paulson toen hij zelfverzekerd de eed aflegde, plaatsnam en de jury toeknikte.

				Eugene Paulson was de eerste getuige van het OM en zou het fundament van de bewijsvoering van de aanklagers moeten vormen. Hij was een gerespecteerd man en zijn getuigenis zou de zaak van de aanklagers meteen de nodige integriteit opleveren. Baldwin hoopte echter dat de relatief onervaren Jay Wise niet in staat zou zijn om dit voordeel volledig te benutten. Jury’s houden van een menselijke verhaal, verteld door een getuige, dat emotie bij hen oproept en waarbij zij als ‘voyeurs’ in andermans leven kunnen kijken. Dit soort getuigenissen blijven het best bij een jury hangen. Jury’s zijn geen machines waar je wat in stopt en waar dan automatisch een resultaat uit komt. Als hun eigen voorstelling van de zaak overeenkomt met de verklaring van de getuige, wordt deze als ‘betrouwbaar’ gezien; anders niet. Baldwin hoopte dat Wise de zaak tegen Sawyer te zakelijk zou presenteren.

				Toen Paulson in de getuigenbank plaatsnam en Wise startte met zijn verhoor, leek het inderdaad deze kant op te gaan. Paulson kwam over als een saaie, wat verstrooide getuige. Wise liet hem alleen maar de inhoud van het onderzoeksrapport oplepelen dat al lang en breed in de pers was uitgemeten. Zijn antwoorden spraken voor de jury niet echt tot de verbeelding. Toen Baldwin het idee kreeg dat Paulson alleen maar werd gebruikt om het belastende Irak-rapport via een achterdeur nog eens fijntjes aan de jury voor te leggen, maakte hij hiertegen bezwaar. Swaine wees het af; zolang Paulson maar ‘uit eigen wetenschap’ verklaarde, was zijn verklaring toelaatbaar. Wise was echter gewaarschuwd en schakelde snel over naar een andere versnelling.

				‘Mr. Paulson, kunt u de juryleden nog eens uiteenzetten wat uw belangrijkste conclusies zijn van het Irak-onderzoek dat u heeft geleid?’

				Paulson wist wel raad met deze open vraag en stak van wal. Ook nu genoot hij van de aandacht die hij kreeg.

				‘Wellicht de allerbelangrijkste conclusie is wel dat er ten tijde van de inval in Irak geen bewijs bestond dat Saddam Hoessein beschikte over massavernietigingswapens.’ De senator nam voorts de tijd om nog eens omstandig uit te leggen wat er niet allemaal mis was gegaan met het verzamelen van de inlichtingen over deze wapens in Irak. Nadat Wise Paulson zo’n tien minuten hierover had laten spreken, verloren enkele juryleden langzaam hun interesse. Waarschijnlijk hadden de meeste juryleden al genoeg over het Paulson-rapport in de pers gelezen. Jay Wise stapte snel over naar een punt waarmee hij hoopte te scoren.

				‘Mr. Paulson, kunt u de jury uw oordeel geven over de vraag of, op grond van de bevindingen van uw commissie, Mr. Sawyers handelen, constitutioneel kan worden gezien als misbruik van het ambt van president van de Verenigde Staten?’

				‘Bezwaar, edelachtbare,’ zei Baldwin terwijl hij opstond. ‘De aanklagers mogen een getuige niet direct of indirect een oordeel vragen over de schuld van een verdachte. En deze vraag roept duidelijk om een standpunt dat uiteindelijk aan de jury is voorbehouden.’

				‘De getuige is competent als senator om deze vraag puur strafrechtelijk te beantwoorden,’ reageerde Wise direct.

				Swaine nodigde Baldwin uit zijn bezwaar nader toe te lichten.

				‘Mr. Paulson zit hier niet als een senator per se. Hij is door het OM als getuige, en niet als deskundige, opgeroepen vanuit zijn functie als voorzitter van een onderzoekscommissie. Het is dus onzin, vergeeft u mij, als het OM beweert dat Mr. Paulson vandaag ook nog even als senator een duit in het zakje mag doen met een uitspraak die bovendien in essentie wel degelijk de schuldvraag raakt. Edelachtbare, de jury is zeer wel in staat deze vraag zelf te beantwoorden. Het OM hoeft geen helpende hand te bieden,’ betoogde Baldwin ferm.

				Swaine was overtuigd. ‘Ik wijs het bezwaar toe. Mr. Paulson is hier vandaag niet om zijn staatsrechtelijke visies te geven. Gaat u verder, Mr. Wise.’

				Wise wilde dat de jury dit incident zo snel mogelijk vergat. Hij besloot met een krachtige afrondende vraag.

				‘Mr. Paulson, in het rapport van juli 2004 concludeert uw commissie onder meer dat onze nationale veiligheidsdiensten in alle beoordelingen van het Iraakse programma inzake massavernietigingswapens, de zaken ernstig hebben overschat en zelfs overdreven, zonder een deugdelijke basis. Ook lezen we in uw rapport dat dit zelfs heeft geleid tot een verdraaiing van de realiteit. Bent u in de gelegenheid de jury te vertellen of er een relatie is tussen deze “verdraaiing van de realiteit” en het besluit van Mr. Sawyer om op 20 maart 2003 Irak binnen te vallen?’

				Ditmaal kon Baldwin moeilijk bezwaar maken omdat de vraag in het ‘grijze’ gebied lag van wat Paulson kon en mocht verklaren. Een goede strafpleiter zal nooit bezwaar maken als hij niet vrij zeker weet dat het toegewezen zal worden. De jury krijgt een slechte indruk van een advocaat die steeds bezwaren maakt die tot niets leiden.

				Paulson had kennelijk op deze vraag zitten wachten, een vraag die de aanklagers en hij hadden voorgekookt. Het antwoord van de senator volgde iets te snel.

				‘De commissie heeft hierover natuurlijk ook nagedacht... alhoewel u het niet in ons rapport terugvindt...’ haastte hij zich eraan toe te voegen.

				‘En wat was de opvatting van de commissie?’ drong Wise aan, die het spel meespeelde.

				‘Er bestaat een, zoals wij dat noemen, causaal verband tussen de onjuiste analyse van de informatie over massavernietigingswapens in Irak en de oorlog.’ Paulson keek naar de jury alsof hij als docent een groep studenten toesprak.

				‘Anders gezegd, deze oorlog had bij een juiste analyse niet gevoerd mogen zijn...’

				Baldwin liet ook hier een bezwaar achterwege. Hij zou zich op een andere wijze revancheren. Wise keek tevreden.

				‘Dank u, senator Paulson. Geen verdere vragen aan deze getuige, edelachtbare.’

				‘Mr. Baldwin, wenst u een kruisverhoor?’ vroeg Swaine, die een open deur intrapte.

				‘Jawel, edelachtbare,’ zei Baldwin. Van achter de lessenaar keek Baldwin even minzaam naar Paulson en toen naar de jury. Ze waren klaar voor enig spektakel na het voorspelbare verhoor door Wise.

				‘Mr. Paulson, u heeft voor uw onderzoek de beschikking gekregen over vele documenten en rapporten van de, zoals u het noemt in uw rapport, “Intelligence Community”.’

				De senator knikte. ‘Dat is juist.’

				‘Kunt u de jury vertellen hoe u hier aan bent gekomen?’

				‘Nou dat lijkt mij vanzelfsprekend. Een Senaatscommissie heeft wettelijk het recht en de bevoegdheid om toegang te krijgen tot alle archieven, materialen en ook getuigen om de waarheid boven tafel te krijgen.’

				Baldwin interrumpeerde de senator.

				‘Mr. Paulson, de vraag is wie precies, of welke instantie, aan uw commissie de rapporten van de “Intelligence Community” ter beschikking heeft gesteld.’

				Paulson was duidelijk op zijn hoede. Hij vermoedde nog niet precies wat de tactiek van de advocaat was, maar voelde wel een gevaar. Wise had Paulson echter op het kruisverhoor voorbereid, maar ook hij wist dat zelfs een goed voorbereid kruisverhoor in de rechtszaal anders loopt.

				‘Uiteraard van de Intelligence Community zelf; dit omvat meerdere diensten in ons land, de nsa..., de cia...’

				‘Mr. Paulson,’ viel Baldwin beleefd in de rede. Als een ervaren politicus was de senator bedreven in het omzeilen van lastige vragen.

				‘Is het juist dat uw commissie van de cia, de nsa en de fbi zelf, dus van de veiligheidsdiensten die voorwerp van uw onderzoek waren, de materialen heeft gekregen die de basis voor uw rapport vormden?’ vroeg Baldwin strak.

				Paulson pretendeerde alsof hij nog niet helemaal begreep wat werd gevraagd.

				‘Het kan met een eenvoudig “ja” of “nee” worden beantwoord, Mr. Paulson,’ merkte Baldwin op. Swaine draaide zich in zijn stoel richting de getuige en torende boven hem uit.

				‘In de meeste gevallen wel,’ zei Paulson ten slotte.

				‘In welke gevallen was dit dan niet het geval?’

				Nu aarzelde de senator zichtbaar.

				‘Mr. Paulson...’

				‘Dat kan ik mij zo niet herinneren.’

				‘Weet u het niet meer of is gewoon al uw onderzoeksmateriaal van de cia, nsa en fbi zelf afkomstig?’

				‘Wij hebben zoveel materiaal ontvangen dat ik nu niet kan reproduceren wie wat heeft afgedragen aan de commissie,’ antwoordde Paulson handig.

				‘Burgers zullen u toch geen veiligheidsrapporten hebben gegeven, is dat juist?’

				‘Ja.’

				‘Bent u met mij eens dat alleen veiligheidsdiensten dit soort documenten in bezit hadden?’

				‘Ik denk het.’

				‘Kunt u dan beamen dat uw commissie in feite alleen van de overheid zelf informatie over de Irak-inval kan hebben gehad?’

				‘Dat lijkt mij juist.’

				‘Dus, Mr. Paulson, lijkt het u een redelijke conclusie dat de materialen waarop uw bevindingen zijn gebaseerd zijn verstrekt door de veiligheidsdiensten zelf?’

				Paulson stond met zijn rug tegen de muur. Hij vermoedde nu waar de advocaat heen wilde.

				‘Ik denk het wel.’

				‘Dus de veiligheidsdiensten zoals de cia die gefaald hebben bij het inschatten van deze oorlog, diezelfde diensten hebben u de informatie gegeven waarover Mr. Wise u zojuist heeft ondervraagd en waarop u zich baseert als u zegt dat deze oorlog niet gevoerd had mogen worden,’ wreef Baldwin erin.

				‘Bezwaar, edelachtbare,’ riep Wise terwijl hij opsprong. ‘Mr. Paulson heeft de vraag zojuist al beantwoord.’

				‘Ik vraag slechts om een verduidelijking,’ wierp Baldwin tegen.

				‘Mr. Paulson dient te antwoorden. De vraag ziet toe op een verduidelijking.’

				‘Ja,’ zuchtte Paulson. Baldwin knikte.

				‘In hoeverre was uw commissie er zeker van dat deze verstrekte informatie juist en volledig was?’

				‘Hoe bedoelt u?’

				‘U heeft zojuist erkend dat de commissie is afgegaan op informatie van de cia, de nsa en de fbi zelf. Maar wist u of zij u wel alle documenten en info die zij in hun bezit hadden hebben gegeven?’ Paulson schoof even op zijn stoel. Baldwin keek naar de jury; hij zag dat de juryleden aandachtig Paulson observeerden.

				‘Daar zijn we van uitgegaan. Daar moest ik wel van uitgaan...’

				‘Daar moest u wel van uitgaan?’ herhaalde Baldwin. ‘Maar u weet het niet zeker?’

				‘Nee, maar hoe anders kan een commissie onderzoek doen?’

				‘Dus u, als voorzitter van de Senaatscommissie Irak, kunt niet uitsluiten dat een veiligheidsdienst als de cia aan uw commissie onvolledige informatie heeft gegeven, of zelfs stukken heeft achtergehouden, nietwaar?’ Nu was het aan Paulson om de jury aan te kijken alsof hij wilde zeggen: geloof mij nou maar.

				‘Mr. Baldwin, als wij als Senaat daar niet meer op kunnen vertrouwen, is elke grond voor parlementaire controle verdwenen.’

				‘Is dat een “ja” of een “nee”, Mr. Paulson?’ Van de sympathieke blik van de senator toen hij de rechtszaal was binnengekomen, was weinig meer over. Met ingehouden woede keek hij naar Baldwin en toen naar Sawyer. Swaine wachtte ongeduldig op het antwoord.

				‘Wilt u de vraag beantwoorden, senator.’

				‘Ik kan dat niet uitsluiten...’

				‘U bent dus alleen afgegaan op, zoals u zegt, “vertrouwen”; vertrouwen dat de cia u alles gaf, klopt dat?’

				De belastinginspecteur in de jury had zijn pen gereed.

				‘Dat moesten we wel, zoals ik u zei. We hebben de mensen van de cia ook onder ede gehoord... dus...’

				‘Dank u Mr. Paulson, u heeft mijn vraag beantwoord,’ onderbrak Baldwin de senator. De stilte in de rechtszaal gaf aan dat de aanwezigen zich realiseerden dat het eerste lek in de zaak van het OM was geslagen.

				 

				Baldwin bladerde door zijn notities. Hij wist precies hoe zijn volgende aanval eruit zou zien. Maar hij wilde de getuige laten geloven dat het ergste voorbij was.

				‘Senator, kent u Mr. Sawyer persoonlijk?’ Even leek Paulson uit het veld geslagen.

				‘Eh, ik heb hem enkele malen de hand mogen drukken tijdens zijn ambt als president; meer niet.’

				De advocaat knikte.

				‘U bent dus nooit bij besprekingen geweest van Mr. Sawyer over de Irak-interventie?’

				‘Dat is juist.’

				‘Dus u kunt niet zeggen hoe Mr. Sawyer hierover denkt.’

				‘Ja.’

				‘En u kunt dus evenmin zeggen wat tijdens dit soort besprekingen en besluitvorming aan Mr. Sawyer is verteld door zijn eigen mensen over de redenen om Irak binnen te vallen, klopt dat?’

				‘Nee, dat kan ik niet.’

				‘U weet dus net zomin als ik of Mr. Sawyer op 20 maart 2003 wist of zelfs maar besefte dat de informatie van zijn veiligheidsdiensten over Saddams bezit van massavernietigingswapens onjuist was, nietwaar?’

				De gezichten van Wise en Grier stonden op zwaar weer.

				‘Ik kan niet in het hoofd van Mr. Sawyer kijken.’ De senator hing als een aangeslagen bokser in de touwen van de ring.

				‘Inderdaad, Sir, dat kan niemand van ons. Maar ook u kunt dus niet uitsluiten dat Mr. Sawyer op 20 maart 2003 op het verkeerde been was gezet zonder dat hij het wist, klopt dat?’

				Wise maakte weer bezwaar.

				‘De senator heeft al antwoord gegeven,’ wees Swaine het bezwaar af.

				‘Ik zei u al dat ik niet in Mr. Sawyers hoofd kan kijken,’ herhaalde de senator. Hij wilde vooral de indruk bij de jury wekken dat hij ver boven het gekissebis van de advocaten stond.

				‘Beantwoordt u mijn vraag, senator, alstublieft.’

				‘Ik kan dat niet uitsluiten...’ Mary-Ann stelde vast dat haar collega zojuist een tweede gat had geslagen in de linies van het OM.

				‘Nog een laatste vraag, senator.’ Baldwin bladerde in zijn stukken en viste er een document uit.

				‘Bent u bekend met de tweede conclusie van het rapport van uw commissie?’

				‘Niet uit mijn hoofd.’

				‘Mag ik u deze dan voorlezen? Uw commissie concludeert dat de uitleg over de onzekerheden voorafgaand aan de Irak-interventie door de veiligheidsdiensten aan de overheid weinig adequaat is geweest.’ Baldwin keek naar Paulson.

				‘Herkent u deze conclusie?’

				‘Jazeker.’

				‘Blijft u hierbij?’

				‘Wij hadden het anders zo niet opgeschreven.’

				‘Verstaat u onder deze “overheid” ook Mr. Sawyer?’

				‘Ik denk het wel.’

				‘U denkt het? Een president is in ons staatsrechtelijk bestel toch ook een deel van de overheid? Bent u het hiermee eens, senator?’

				‘Ja dat ben ik,’ antwoordde Paulson nors.

				Baldwin maakte zich op voor de knock-out.

				‘Kunt u het dus met mij eens zijn dat ook Mr. Sawyer een “weinig adequate” uitleg heeft gehad in 2002 over de onzekerheden die kleefden aan bijvoorbeeld de cia-informatie?’ Een poging van de senator om deze logische conclusie van de verdediging te omzeilen zou Paulson van zijn voetstuk stoten.

				‘Ja.’ De senator keek met een blik naar Wise die weinig goeds beloofde. Wise had hem waarschijnlijk niet op deze ‘voetzoekers’ van de verdediging voorbereid.

				‘Een duidelijk antwoord; dank u senator. Geen verdere vragen, edelachtbare.’

				‘Wenst het OM de getuige nog te herondervragen naar aanleiding van het kruisverhoor?’ vroeg Swaine kortaf. Paulson zat inmiddels ruim tweeënhalf uur in de getuigenbank. Wise besefte dat de rechtse hoeken die zijn getuige had gekregen, moeilijk ongedaan gemaakt zouden kunnen worden.

				‘Geen behoefte, dank u, edelachtbare.’

				‘De getuige is vrij om te gaan en de zitting wordt geschorst. Morgen gaan we verder om 09.30 uur.’ Swaine hamerde de zaak af en verdween door de achterdeur. Baldwin bleef met Sawyer en Mary-Ann zitten tot de zaal was leeggelopen. Baldwins cliënt wilde zo veel mogelijk de pers vermijden in deze fase van het proces. Hij zou door vier Secret Service-leden meteen naar het hotel Intercontinental worden gebracht waar de ex-president met zijn vrouw een suite had. Gedurende het proces zou dat zijn tijdelijke woning zijn.

				‘Sir, ik zie u morgen weer.’

				‘Is er iets wat wij vanavond moeten doornemen?’ vroeg Sawyer.

				‘Morgen zal het OM Mr. Kirchner horen. Waarschijnlijk zijn wij pas in de middag aan de beurt voor het kruisverhoor. We hebben dit al voorbereid,’ zei Baldwin. ‘Ingeval u nog iets wenst te bespreken, kan Ms. Bancroft dit zo direct met u doornemen. Ik zal mij verder op het kruisverhoor voorbereiden.’

				Jeremy Sawyer knikte. Hij had zich er inmiddels bij neergelegd dat het nu op de advocaten aankwam om hun werk te doen.

				‘Is er iets wat ik moet weten, Mr. Baldwin?’

				‘Hoe bedoelt u, Sir?’

				‘U heeft intussen onderzoek gedaan. Is daar wat uit gekomen?’

				Baldwin had Sawyer nog niet ingelicht over het ups-postpakket dat hij had ontvangen. Hij twijfelde of hij dat nu zou doen.

				‘Ik laat u tijdig weten als wij op belangrijke dingen stuiten. Op dit moment wil ik u zo min mogelijk belasten met juridische ballast.’

				De ex-president keek Baldwin doordringend aan. Even bekroop de advocaat de gedachte dat Sawyer hem niet geloofde...
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				Toen Baldwin en Bancroft het gerechtsgebouw van het District of Columbia verlieten, waren zij verrast Peter Topeka daar te zien. De fbi-agent had hen op de trappen van de hoofdingang opgewacht. De media hadden het wachten op de advocaten inmiddels opgegeven zodat er behalve Topeka weinig mensen rond het gerechtsgebouw zwierven.

				‘Ik weet dat u een verdediging heeft te voeren. Maar ik wil u iets voorleggen.’ Topeka stond een trap lager en keek op naar de twee advocaten. Zijn blik bleef echter op Mary-Ann rusten.

				‘Pardon, ik heb me nog niet aan u voorgesteld. Special Agent Topeka, fbi. Ik heb uw collega al eerder gesproken over de zaak-Ellis.’

				‘Ik weet ervan. Erg tragisch. Ik ben Mary-Ann Bancroft, collega van Matthew.’

				‘U werkt mee aan de zaak-Sawyer?’

				Bancroft knikte.

				‘Waarmee kunnen wij u van dienst zijn?’ vroeg Baldwin.

				‘We zijn inmiddels verder met het moordonderzoek van Brian Ellis. Ik zou het trouwens op prijs stellen, Mr. Baldwin, als uw onderzoeker Jeff Esposito niet op eigen houtje door ons onderzoek heen loopt.’

				‘Is er nog iets anders dat u mij wilt vragen?’ vroeg Baldwin, Topeka’s opmerking negerend.

				De fbi-agent keek om zich heen.

				‘Wij zouden graag met uw cliënt willen spreken.’

				‘Wie bedoelt u? Mr. Sawyer?’

				Topeka knikte.

				‘Waarom?’

				‘Als getuige in het Brian Ellis-onderzoek.’

				‘Ik begreep van u eerder dat u mijn cliënt wel had gecontacteerd,’ vroeg Baldwin behoedzaam.

				‘Mr. Sawyer is ingelicht door ons over wat er met Mr. Ellis is gebeurd. Hij is echter nog niet gehoord. Aangezien hij een cliënt van Mr. Ellis was, hebben we dit niet gedaan.’

				Baldwin keek even naar Bancroft. Het horen van Jeremy Sawyer tijdens het Irak-proces zou tot complicaties kunnen leiden. Als de pers hier lucht van kreeg, was het voer voor allerhande nieuwe roddels.

				‘Waarom zou u nu dan wel Mr. Sawyer willen horen?’ vroeg Mary-Ann.

				Topeka observeerde haar gezicht. Hij was duidelijk onder de indruk van haar uitstraling.

				‘Ms. Bancroft, laat ik zeggen dat de fbi niets zonder reden doet. Wij begrijpen dat uw cliënt nu wat anders aan zijn hoofd heeft. Maar wij schatten het belang van een verhoor hoog in.’

				‘Mogen wij dan op zijn minst deze reden weten...?’

				Topeka schudde langzaam zijn hoofd.

				‘... anders kunnen wij Mr. Sawyer niet goed adviseren en zullen we hem aanraden niet aan een verhoor mee te werken.’ Bancrofts woorden waren beleefd maar fel. De fbi-agent glimlachte minzaam.

				‘U weet dat de fbi dit als een obstructie van het strafproces zal zien.’

				‘En?’

				‘En? Dat kan uw cliënt er denk ik niet nog bij hebben...’

				‘Wij nemen niet aan dat de fbi een ex-president wil intimideren; dat lijkt mij niet bepaald passen in het beleid van uw baas, Mr. Sparks,’ sneerde Mary-Ann.

				‘Toevallig zijn we onlangs nog bij hem op de koffie geweest in zijn hoofdkwartier...’ voegde Baldwin er luchtigjes aan toe. Topeka’s gezicht betrok even. Het laatste waarop hij zat te wachten waren intriges met zijn Director. De fbi-agent haalde een document uit de binnenzak van zijn jasje tevoorschijn. Hij liet het aan Mary-Ann zien. Baldwin keek over haar schouders mee.

				‘Het is een uitdraai van alle telefoongesprekken die Mr. Ellis de middag en avond van de moord heeft gevoerd.’ Baldwin en Mary-Ann keken naar de lijst telefoonnummers. Een mobiel nummer kwam Baldwin bekend voor.

				‘Er is één mobiel nummer waarmee Ellis driemaal contact heeft gehad. Het laatste contact met dit telefoonnummer was die avond om 20.31 uur.’ Topeka wees met zijn vinger op het mobiele nummer.

				‘Herkent u het, meneer Baldwin?’

				‘Vaag.’

				‘Het is de mobiele telefoon van uw huidige cliënt.’

				Mary-Ann keek Baldwin vragend aan.

				‘Sawyer?’

				‘Inderdaad Ms. Bancroft. Mr. Sawyer is de laatste met wie Ellis voor de moord moet hebben gesproken. Kort weliswaar, kijkt u maar, het gesprek duurde nog geen minuut,’ zei Topeka. Baldwin was verrast maar liet het niet blijken. Sawyer had hem nooit verteld dat hij op de avond van de moord nog met Ellis had gebeld.

				‘Dus, we weten nu dat Mr. Sawyer met zijn advocaat heeft gebeld op de avond van de moord, een advocaat met wie hij zich moest voorbereiden op een proces. Wat is precies uw belang om mijn cliënt te horen terwijl zijn zaak nu loopt?’ vroeg Baldwin geïrriteerd.

				‘Routinematig checkt de fbi waar de gsm-signalen zijn opgevangen om zo de locaties van de bellers vast te stellen. Dit laatste mobiele telefoongesprek van Mr. Sawyer is gelokaliseerd op een afstand van circa een kilometer van Ellis’ kantoor.’ Topeka bestudeerde de gezichten van de advocaten toen hij dit zei. Ditmaal wist hij dat ze hiervan niet af hadden geweten.

				‘Begrijpt u nu waarom wij graag uw cliënt willen spreken?’
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				‘Sir, u had het moeten zeggen,’ zei Baldwin resoluut. Ze waren in de suite van Jeremy Sawyer op de bovenste etage van het Intercontinental. Bancroft en hij waren na de ontmoeting met Topeka direct naar de ex-president doorgereden.

				‘Ik weet het, Matthew, het spijt me. Ik had het moeten zeggen.’ Sawyer beende onrustig door het appartement. ‘Maar voor mij was het een non-issue en ik heb er ook niet meer bij stilgestaan. De druk van de zaak vertroebelt ook je helderheid van geest.’ De ex-president schudde zijn hoofd. ‘Slechts als je zelf in zo’n situatie komt, kun je het begrijpen.’

				‘Ellis en ik zouden die avond nog samenkomen. Hij vertelde mij eerder die middag aan de telefoon dat hij belangrijke informatie had gekregen,’ vervolgde de ex-president. Hij zuchtte diep en schonk zich een borrel in.

				‘Toen ik hem die avond belde, op weg naar zijn kantoor, zei Ellis dat hij mij niet kon ontvangen en vroeg de afspraak te verzetten naar de ochtend erop.’

				‘Waarom?’

				Sawyer nam een forse slok. Zijn blik ging naar buiten.

				‘Hij had onverwacht bezoek, zei hij... ’Alsof hij de gedachten van Baldwin of Mary-Ann raadde, ging Sawyer verder.

				‘Ellis zei niet wie, maar het had met mijn zaak te maken, vertelde hij.’

				‘Merkte u iets aan Ellis?’ vroeg Mary-Ann. Sawyer knikte.

				‘Hij klonk redelijk gejaagd. En zijn stem klonk anders; alsof hij de hoorn afschermde met zijn hand.’

				‘Bent u...’ begon Baldwin.

				‘Ik ben daarop maar direct teruggereden naar huis,’ was Sawyer Baldwin voor. Baldwin dacht na. Ellis had die avond dus zeker een onverwachte en misschien zelfs ongewenste bezoeker gehad. Een persoon die zelfs zo belangrijk was dat Ellis hierom een afspraak met Sawyer had afgezegd. Tenzij de theorie van Esposito juist was; Ellis’ bezoeker was de moordenaar en had van Ellis eerst nog een aantal dingen afgedwongen voordat hij de trekker overhaalde. Sawyer observeerde zijn advocaten.

				‘De fbi zal weinig aan mijn verhaal hebben. Ik wilde niet dat er anderen van mijn bespreking met Ellis af wisten. Heb dus die avond zelf gereden.’

				Baldwin stond op. Hoewel hij er de pest in had dat zijn cliënt nu pas met deze verklaring kwam, wilde hij er ook niet te veel tijd aan spenderen. Morgenvroeg wachtte een nieuwe getuige van het OM, de voormalig vicepresident van de Verenigde Staten.

				‘Sir, vindt u het goed dat wij de fbi informeren over wat u ons zojuist heeft verteld? Dat bespaart u een verhoor.’

				‘Dat zou ik op prijs stellen, Matthew.’
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				In Baldwins auto wrongen ze zich door de avondspits heen. De advocaat keek nors voor zich uit, alert om steeds weer een gaatje in de stroom auto’s te vinden.

				‘Je wist het echt niet, hè, dat Sawyer nog gesproken heeft met Ellis...’ vroeg Mary-Ann.

				‘Nee, ik wist het niet.’ Baldwin keek met gefronste wenkbrauwen naar haar.

				‘Kijk, ik kan Sawyer begrijpen dat hij dacht dat het onbetekenend was. Maar, hoe zeker zijn we dan dat hij misschien ons meer niet vertelt?’

				‘Ik zie je punt,’ antwoordde Mary-Ann.

				‘We mogen als hij straks in zijn eigen zaak getuigt niet voor verrassingen komen te staan. Wise zal gehakt van ons maken als onze cliënt ons niet precies vertelt wat er wel en niet in het Oval Office is gebeurd,’ zei Baldwin. Mary-Ann wist dat dit een grotere zorg was dan dat Sawyer hun niet vertelde van zijn telefoontje met Ellis. Strafpleiters zijn voor hun verdediging afhankelijk van wat een verdachte vertelt. Zijn of haar verhaal is het uitgangspunt van de verdediging. Soms is er niets anders en kan zo’n verhaal door de advocaat ook niet worden nagetrokken. De eeuwige angst van de strafpleiter is dan om in de rechtszaal door het OM op onwaarheden in de verhaallijn van de cliënt te worden betrapt. Baldwin had in zijn verdediging van Sawyer als centraal uitgangspunt genomen de uitspraak van de ex-president dat zijn mensen hem niet hadden verteld dat de informatie over Saddams massavernietigingswapens vol onzekerheden was of was ‘opgeklopt’.

				 

				Baldwin sloeg af bij Pennsylvania Avenue. Ze spraken af dat Baldwin eerst zijn kruisverhoor van Kirchner zou voorbereiden en daarna zou hij met Mary-Ann gaan eten in een eenvoudig Italiaans restaurant vlak bij hun hotel. Baldwin had met Emmerson en Mary-Ann voor de duur van het proces zijn intrek genomen in het Harrington Hotel te Washington D.C., niet al te ver van het hotel van Sawyer. Baldwins mobiele telefoon ging over toen hij zijn hotelkamer binnenkwam. Een onbekend nummer dat direct op zijn mobiele telefoon belde zonder doorgeschakeld te worden door zijn kantoor. Hij gaf zelden zijn mobiele nummer aan cliënten. De advocaat zette zijn toestel op de ‘speaker’.

				‘Baldwin.’

				‘Goedenavond. Spreek ik met Matthew Baldwin, de advocaat?’

				‘Ja, met wie spreek ik?’

				‘Mijn naam is nu even onbelangrijk. Ik zou u graag snel willen spreken.’

				‘Ik ben het gewend om eerst te weten wie ik voor me heb.’

				‘Ik realiseer me dat dit een ongewone gang van zaken voor u is,’ sprak de beller. ‘Vertrouwt u mij alstublieft.’

				‘Ik luister, meneer,’ antwoordde Baldwin ongeduldig.

				‘Kan ik u zo snel mogelijk spreken?’

				‘Dat gaat niet lukken...’

				‘Het gaat om uw collega Ellis.’

				‘Wat is hiermee...?’ vroeg Baldwin, ditmaal op zijn hoede. De man aan de andere kant van de lijn aarzelde een moment.

				‘Hij heeft... er zijn bepaalde stukken aan hem gegeven die voor de verdediging van uw gemeenschappelijke cliënt van belang zijn.’ Het was alsof een naald in Baldwins ruggenmerg werd gestoken. Baldwin probeerde zijn stem rustig te laten overkomen.

				‘Ik weet niet waar u op doelt.’

				‘Meneer Baldwin, ik begrijp uw reactie. Ik zou hetzelfde doen in uw positie. U moet echter begrijpen dat ik normaal niet over de telefoon over dit soort zaken spreek. Maar in deze situatie heb ik geen keuze. En, ik moet u zien te overtuigen dat het geen onzin is waar ik over bel.’

				Baldwin luisterde gespannen.

				‘U moet weten dat uw collega documenten van mij heeft ontvangen... vlak voor zijn dood...’ 

				‘En wie bent u?’ probeerde Baldwin opnieuw. Er waren maar enkele mensen die konden weten dat Brian Ellis vlak voor zijn dood documenten had gekregen.

				‘Ik hoop dat u begrijpt dat ik mijn identiteit niet door de telefoon prijsgeef.’

				‘Over welke documenten beschikt u...’ lokte Baldwin uit. Wederom aarzelde de beller.

				‘Als u mij wilt spreken heeft u nog één kans; overtuig me... mijn tijd is kostbaar,’ drong de advocaat aan.

				‘Zegt het u iets als ik weet dat het OM rapporten heeft over twee individuen die... laat ik zeggen... op staatskosten op een eiland gevangen zijn gehouden? Ze wisten de afdeling Veiligheid nogal wat te vertellen over het... ik noem het maar... vuurwerk afsteken met Saddam Hoessein.’

				Baldwin verstijfde even bij deze laatste naam.

				‘Waarom vertelt u mij dit en niet de fbi, die de moord op Ellis onderzoekt?’

				‘Omdat aan Mr. Ellis ook documenten zijn gegeven die van de fbi afkomstig waren.’ Baldwin zei niets. Hij dacht terug aan de verklaringen van Amanda Ripley die ook iets had gezegd over stukken over Saddam, die echter niet meer in het dossier van Brian Ellis zaten.

				‘Heeft u de stukken nog?’

				‘Ja.’

				‘Kan ik deze krijgen?’

				‘Niet per post. Ik moet u zien,’ sprak de beller gedecideerd.

				‘Kunt u morgenmiddag na de zitting naar het gerechtsgebouw komen?’

				‘Dat lijkt mij niet verstandig. Ik zal herkend worden.’

				‘Door wie?’

				‘Het OM en de pers.’

				‘Mijn hotel?’

				‘Dat wordt in de gaten gehouden.’

				‘Hoe weet...’

				‘Vraag me niet te veel, meneer Baldwin,’ interrumpeerde de man, ‘neemt u dat van mij aan.’ Baldwin zweeg.

				‘Ik zal om halfzes morgenavond bij het Museum of American History zijn... een halfuur voor sluitingstijd. Het zal er druk zijn. U herkent mij aan een donkerrode baseballcap van de Washington Nationals. En, ik weet wie u bent,’ sprak de beller.

				‘Ik zal er zijn.’ In gedachten haalde Baldwin zich het museum voor de geest. Hij was er ooit eerder geweest en hij wist dat het ergens lag tussen een groot aantal andere Smithsonian-musea aan de Mall, tussen het Capitool en het Witte Huis.

				‘Er is nog een reden om voorzichtig te zijn.’

				‘Ja?’

				‘Uw leven en dat van uw mensen loopt gevaar.’ Daarop verbrak de beller de verbinding.
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				Sommige mensen laten zich in het leven graag voorstaan op hun maatschappelijke of politieke status. William Kirchner was zo’n persoon. Niet voor niets had hij van zijn medewerkers de bijnaam ‘Big Bill’ gekregen. Vanaf het moment van zijn binnenkomst in de rechtszaal liet Kirchner er geen twijfel over bestaan dat hij de gewezen vicepresident van de Verenigde Staten van Amerika was. Hij beschouwde zich nu ook als dienaar van het recht; een moreel verheven persoonlijkheid. Als een veldheer die zijn volk zal redden keek hij de rechtszaal in. Mary-Ann hoopte dat de jury direct een aversie tegen een dergelijke hypocriete man zou koesteren; hij was zelf medeverantwoordelijk voor de Irak-oorlog.

				 

				Tijdens de juryselectie was het voor de verdediging niet mogelijk geweest om alleen juryleden die op de republikeinen stemden in de jury te krijgen. Bovendien, Kirchner was een getuige voor de aanklagers. Baldwin zat in feite in een spagaat. Republikeinse juryleden zouden Sawyer gunstig gezind kunnen zijn maar konden om die reden ook sympathie opbrengen voor Kirchner. Bovendien zou Kirchner zijn ex-president graag het graf in helpen dragen. Daarom hadden Baldwin en Mary-Ann zich bij de juryselectie niet laten leiden door de politieke achtergrond van de juryleden. Zij hadden meer gelet op de verantwoordelijkheid van het beroep dat de juryleden uitoefenden. Naarmate een jurylid in de samenleving meer verantwoordelijkheid droeg, des te meer begrip zou deze voor de verantwoordelijkheid en de dilemma’s van een president hebben, zo redeneerden zij. Om die reden was er een jurylid door hen gekozen die directeur van een farmaceutisch bedrijf was. Een van de vrouwelijke juryleden was directrice van een klein reclamebureau. Wise en Grier daarentegen hadden gegokt op zo veel mogelijk democraten in de jury. Kennelijk hoopten ze Kirchner tijdens zijn getuigenis als een ware ‘democraat’ te kunnen neerzetten.

				Kirchner was allang blij dat hij zelf aan een strafvervolging wegens aanzetten tot marteling en uitlokking van de Irak-oorlog ontsnapte. Zijn ‘deal’ met de aanklagers had gunstig voor hem uitgepakt. Wise en Grier hadden niet voor Kirkland als getuige gekozen, maar voor Kirchner. Dunhill Kirkland was in feite de auteur van de martelmemo’s. Dit zou weleens tegen hen kunnen gaan werken. De jury zou iemand als Kirkland mogelijk zelfs verachten omdat hij de martelmethoden had opgerekt. Door Kirkland niet op te roepen als getuige, kon Wise gemakkelijker de schuld in Sawyers schoenen schuiven via Kirchner.

				Vanaf het moment dat Kirchner de rechtszaal was binnengeleid, negeerde hij elk oogcontact met Jeremy Sawyer. Baldwin boog zich over naar Mary-Ann en fluisterde met enig sarcasme in haar oor: ‘Let op, de vicepresident weet natuurlijk van niets of heeft alles gedaan om onze cliënt van gedachten te doen veranderen...’

				 

				‘Mr. Kirchner, de jury, en eigenlijk wij allen, weet natuurlijk niet wat er werkelijk achter de muren van het Witte Huis is gebeurd in de maanden voorafgaand aan de inval in Irak. Kunt u kort beschrijven wat er toen precies speelde?’

				‘Het was een hectische tijd,’ begon de ex-vicepresident. ‘We hadden veel bijeenkomsten in de Oval Office en we kregen bijna dagelijks allerlei stukken te lezen over wat er in Irak speelde.’

				‘Hoe was uw relatie met de president in die tijd?’ vroeg Wise.

				‘Op zich was deze goed...’ Kirchner benadrukte de eerste twee woorden.

				‘Wat bedoelt u met “op zich”?’ vroeg Wise.

				‘Wat ik hiermee wil zeggen is dat Mr. Sawyer helaas weinig openstond voor mijn visie.’

				‘Beïnvloedde dit uw relatie met hem negatief?’ vroeg Wise.

				‘Ik stoorde mij wel aan het feit dat Mr. Sawyer een enorme geldingsdrang had.’

				Baldwin maakte bezwaar. ‘Is deze getuige soms ook psycholoog?’

				Voordat Wise kon reageren, oordeelde Swaine dat de vraag gesteld mocht worden.

				‘Het gaat om wat de getuige zelf heeft ervaren in die tijd,’ zo vond hij.

				‘In welk opzicht had Mr. Sawyer een geldingsdrang?’ vroeg Wise.

				‘Nou, hij kon slecht tegen kritiek en wilde er alles aan doen om zijn imago naar het Amerikaanse volk op te vijzelen.’

				‘Denkt u dat dit zijn vermogen om juiste beslissingen te nemen beïnvloedde?’

				Ditmaal had Baldwin succes met zijn bezwaar.

				‘Hoe kan deze getuige voor mijn cliënt bepalen wat een juiste beslissing is?!’

				Nadat de aanklagers Kirchner het raamwerk hadden laten uitzetten gingen ze snel door naar de kern van de aanklacht.

				‘Waarom, Mr. Kirchner, heeft u niet geprotesteerd toen het voor president Sawyer duidelijk was dat het helemaal niet vaststond dat Irak over massavernietigingswapens beschikte?’

				‘Mr. Wise, meerdere malen heb ik tijdens het wekelijks overleg met de president en de besprekingen met de directeuren van de belangrijkste veiligheidsdiensten erop gewezen dat er nog te veel onzekere factoren bestonden.’

				‘Hoe reageerde Mr. Sawyer daarop?’

				‘Afwerend. Hij vond de tijd rijp om een harde daad te stellen. Saddam heeft alle kansen gehad, zei hij steeds en “Saddam vormt een groot gevaar voor ons land”.’

				‘Waarom denkt u dat Mr. Sawyer zo afwerend reageerde?’

				‘Bezwaar, edelachtbare. Dit vraagt om speculatie,’ wierp Baldwin tegen.

				‘Formuleert u uw vraag anders, Mr. Wise,’ besloot Swaine. Wise knikte dankbaar dat hij een herkansing kreeg.

				‘Bent u bekend met de reden waarom Mr. Sawyer niet van uw bezwaar wilde weten?’ herformuleerde Wise. Bill Kirchner koos zijn woorden nu zorgvuldig uit.

				‘De president had veel kritiek te verdragen gehad als het ging om zijn Irak-beleid. Juist hierom wilde hij zijn aanzien herstellen door te laten zien dat hij wel degelijk in staat was om, net als zijn voorganger in 1991, daadkrachtig op te treden en een conflict naar zijn hand te zetten.’

				‘Maar was Mr. Sawyer bereid het risico te nemen dat de Verenigde Staten ten onrechte in een oorlog werden gestort?’ vroeg Wise op dramatische toon en quasiverontwaardigd.

				Kirchner speelde het drama perfect mee; hij wachtte even met zijn antwoord en liet de jury geloven dat hij het er moeilijk mee had om zijn eigen president zo te moeten bekritiseren.

				‘Helaas, moet ik nu vaststellen, was de president bereid om dit risico op de koop toe te nemen.’

				Wise knikte ernstig.

				‘En u heeft zelf vastgesteld dat Mr. Sawyer bereid was ons land een oorlog binnen te voeren zonder dat hier enige grond voor bestond?’ wreef Wise er nog eens in.

				‘Inderdaad.’

				‘En, we mogen aannemen dat u een van de weinigen bent geweest in die tijd die zo dicht bij de president stond, nietwaar?’

				‘Ook dat kan ik beamen,’ merkte Kirchner tevreden met zichzelf op.

				De voorman van de jury maakte een notitie.

				‘Dank u, Mr. Kirchner voor uw openhartige antwoorden. Geen verdere vragen, edelachtbare.’

				‘Mr. Baldwin, uw kruisverhoor graag,’ zei Swaine. ‘Hoe lang denkt u nodig te hebben?’

				‘Ik schat zo’n twee uur, edelachtbare. Maar dat hangt inderdaad ook af van de getuige zelf.’ Swaine knikte naar Baldwin ten teken dat hij zijn kruisverhoor kon beginnen. Enkele juryleden gingen verzitten. Baldwin liep naar de plaats van de lessenaar. Hij bladerde wat in zijn stukken om de indruk te wekken dat hij door het verhoor van Kirchner uit het veld was geslagen.

				‘Mr. Kirchner,’ begon Baldwin, ‘... kende u Mr. Sawyer goed?’ Baldwin probeerde zo nonchalant mogelijk te klinken.

				‘Het ligt eraan wat u onder “kennen” verstaat.’

				Baldwin glimlachte naar de jury. Nog steeds had hij geen oogcontact met Kirchner. De ex-vicepresident leek daardoor geïrriteerd.

				‘Laat ik mijn vraag anders formuleren: zag u Mr. Sawyer elke dag om met hem te spreken over hoe het land geregeerd moest worden?’

				‘Wel... natuurlijk niet.’ Kirchner keek eerst wat verbaasd naar de advocaat. Maar toen hij de intentie van de vraag doorzag dacht Kirchner Baldwin een slag voor te zijn.

				‘Dat betekent niet dat ik niet wist wat Mr. Sawyer deed. Onze communicatielijnen waren kort. Bovendien moest ik wel van alles wat hij deed op de hoogte zijn omdat Mr. Sawyer graag in zijn buitenverblijf was...’ Enkele juryleden lachten. Het was een publiek geheim dat Sawyer een liefhebber was van golfen en hieraan soms voorrang gaf boven een verblijf in het Witte Huis.

				‘Mr. Kirchner, u was dus ook volledig op de hoogte van de beslissing van de president om Irak binnen te vallen en de beweegredenen daarvoor?’

				‘Ik wist daarvan ja, maar ik had mijn bedenkingen.’

				‘Die kennen we inmiddels Sir, maar daar vraag ik u niet om.’

				Kirchner keek geïrriteerd naar Baldwin.

				‘En, Mr. Kirchner, dat betekent dus dat u, als u zegt precies te hebben geweten wat president Sawyer destijds deed om het land te regeren, ook volledig op de hoogte bent geweest van de beslissing van het Witte Huis om martelmethoden, zoals het OM deze noemt, toe te laten...?’

				‘Meneer Baldwin,’ merkte Kirchner minzaam op. ‘Mr. Sawyer heeft op enig moment zelf, samen met de minister van Defensie, harde verhoormethoden van een aantal Guantánamo Bay-gevangenen ondersteund. Hij was ervan overtuigd dat bepaalde gevangenen daardoor eerder hun medewerking aan ons zouden geven en ons zouden helpen om de daders van 9/11 op te sporen.’

				‘Behoorde Abu Zubaydah tot deze gevangenen?’

				‘Ja.’

				‘Wat bedoelt u met “ondersteunen”?’ vroeg Baldwin quasi-onverschillig.

				Kirchner glimlachte arrogant.

				‘Mr. Sawyer heeft zelfs een wet met zijn veto als president afgekeurd die harde ondervragingstechnieken juist moest beperken. Dat gold ook voor waterboarding.’ De ex-vicepresident keek met enig leedvermaak naar Baldwin. Zijn antwoord had Sawyers positie in het proces geen goed gedaan, dacht hij. Baldwin wachtte even met zijn volgende vraag.

				‘Als ik u dus goed begrijp, Mr. Kirchner, was u vicepresident van ons land toen uw regering ondervragingsmethoden, die Mr. Wise als “marteling” betitelt, “ondersteunde” toen wetgeving om deze methoden te beperken door uw regering werd afgewezen.’

				‘Het is de president geweest die dit alles erdoorheen drukte, meneer Baldwin,’ antwoordde Kirchner scherp.

				‘Ontkent u dat u als vicepresident een op zijn minst gedeelde verantwoordelijkheid droeg voor wet- en regelgeving?’

				‘Nee, maar...’

				‘Betwist u, Mr. Kirchner, dat u als vicepresident de plicht en taak had om te zorgen dat de president zijn veto niet uitoefent als u als vicepresident van oordeel bent “morele bezwaren” te hebben?’

				‘Staatsrechtelijk ja, maar in de praktijk...’

				‘We kunnen dus vaststellen, Mr. Kirchner, dat u op zijn minst, staatsrechtelijk zoals u het noemt, medeverantwoordelijkheid hebt gedragen voor de inval in Irak en voor het verhoorbeleid in Guantánamo Bay, nietwaar?’

				‘Ik zei u al, raadsman, technisch gezien wel...’

				‘Is er dan soms een andere vorm van verantwoordelijkheid dan een staatsrechtelijke, Mr. Kirchner?’ kaatste Baldwin terug.

				‘Ja, een praktische.’

				‘Maar daarvan weten we van u dat u op de hoogte was van alles wat de president deed, nietwaar?’

				‘In zekere zin...’

				‘Maar u heeft toch zojuist gezegd, nietwaar, dat u van alles wat de president deed op de hoogte moest zijn nu hij veelal, volgens uw woorden, in zijn buitenhuis verbleef.’

				‘Ja, dat heb ik gezegd...’

				‘Dus dan bent u het met mij eens dat vanwege deze wetenschap u medeverantwoordelijkheid droeg voor het beleid en de beslissingen ook in, om uw woorden te gebruiken, praktische zin?’

				‘Bezwaar, edelachtbare, de verdediging is de getuige aan het sarren. Dit heeft niets meer met een faire ondervraging te maken!’ riep Wise.

				‘Edelachtbare, ik stel vast dat de getuige bepaald onwelwillend is om mijn vragen te beantwoorden,’ pareerde Baldwin.

				‘Bezwaar verworpen. De aard van een kruisverhoor brengt met zich mee dat er vragen worden gesteld die de getuige wellicht niet prettig vindt. Maar, als u uw beschuldigingen aan het adres van een getuige niet kunt hard maken, sta ik deze lijn van ondervragen niet toe. Gaat u verder Mr. Baldwin,’ besliste Swaine.

				‘Kan de griffier de vraag herhalen, edelachtbare?’ vroeg Baldwin. Baldwins laatste vraag werd voorgelezen door de griffier.

				‘Mr. Kirchner, wilt u mijn vraag beantwoorden?’

				‘Zoals u het formuleert, ja.’

				‘Meneer Kirchner, ik formuleer dit niet zelf; het zijn uw woorden nietwaar?’ Baldwin keek naar de jury.

				‘Dat is juist,’ erkende Kirchner uiteindelijk met tegenzin.

				‘Dus, Sir, nu u medeverantwoordelijkheid draagt voor de inval in Irak en voor het verhoorbeleid in Guantánamo Bay, kunt u de jury uitleggen waarom u niet, net als mijn cliënt, strafrechtelijk wordt vervolgd door het OM?’ De val stond wagenwijd open en Kirchner wist het. Wise deed wat Baldwin verwachtte.

				‘Bezwaar, edelachtbare,’ riep Wise met een verhit gezicht. ‘Niet Mr. Kirchner staat hier terecht!’

				‘Ik sta de vraag toe. De verdediging mag de betrouwbaarheid van een getuigenverklaring ter discussie stellen in een brede context gezien de aard van de aanklacht,’ besliste Swaine.

				‘Deze vraag kunt u beter aan het OM stellen, lijkt me,’ antwoordde Kirchner provocerend.

				Mary-Ann fluisterde in het oor van Sawyer: ‘Kirchner is toch niet zo aardig als hij lijkt.’

				‘Bent u in deze strafzaak door het OM benaderd om een verklaring af te leggen?’ vervolgde Baldwin.

				‘Ja.’

				‘En heeft u toen een advocaat in de arm genomen?’

				‘Ja, ik wilde...’

				‘U wilde uw positie veiligstellen in deze strafzaak?’

				‘Dat zijn uw woorden!’

				‘Waarom dan, Mr. Kirchner?’

				‘Ik wilde gewoon het zekere voor het onzekere nemen... iedereen zou dat doen in mijn situatie.’ Kirchner keek de jury aan om bijval. Deze keek bewegingloos toe.

				‘U sloot dus niet uit dat u zelf ook door het OM vervolgd zou worden?’

				‘Ik kon op dat moment niets uitsluiten.’

				‘En dit was omdat u wist dat u medeverantwoordelijkheid droeg voor de oorlog in Irak en voor de verhoorpraktijken op Guantánamo Bay, nietwaar?’

				Kirchner aarzelde bij deze vraag van Baldwin.

				‘Dat speelde een rol, ja.’

				‘Dus, Mr. Kirchner, u bent bereid geweest om tegen Mr. Sawyer te getuigen omdat u bang was om zelf ook vervolgd te worden.’

				‘Niet “tegen” Mr. Sawyer; ik vertel de waarheid!’

				‘Maar u ontkent niet dat u heeft ingestemd om te getuigen voor het OM in de strafzaak tegen de president omdat u vreesde voor hetzelfde lot als Mr. Sawyer, nietwaar?’

				Kirchner aarzelde wederom.

				‘Mr. Kirchner, uw antwoord graag,’ zei Baldwin rustig.

				‘Ik had die vrees, dat klopt.’

				‘U kunt het dus met mij eens zijn dat het OM u niet strafrechtelijk heeft vervolgd omdat u met hen heeft meegewerkt.’

				‘Bezwaar, edelachtbare.’ Wise sprong op. ‘De getuige kan niet spreken voor het OM.’

				‘Toegewezen,’ besliste Swaine kortaf.

				‘Ik zal mijn vraag herformuleren,’ zei Baldwin onverstoorbaar. ‘Is het juist dat u strafrechtelijk vrijuit gaat voor de feiten die Mr. Sawyer ten laste worden gelegd?’

				‘Ik ben niet vervolgd.’

				‘Heeft u aanwijzingen dat u hiervoor vervolgd zult gaan worden?’

				‘Nee.’

				‘Dus feitelijk is u immuniteit verleend door het OM...?’

				‘Bezwaar!’ riep Wise hard in de microfoon. ‘Dit is een conclusie van de verdediging zelf.’

				‘Ik trek de vraag in, edelachtbare.’ Baldwin wist echter dat zijn vraag bij de juryleden zou blijven hangen.

				‘Heeft u nog andere vragen, Mr. Baldwin; vragen die de inhoud van de zaak betreffen?’ vroeg Swaine geprikkeld.

				‘Jawel edelachtbare,’ zei Baldwin onmiddellijk.

				‘Mr. Kirchner, u heeft de jury zojuist verteld dat u van wat de president deed, goed op de hoogte was.’

				Kirchner knikte.

				‘Betekende dit Sir, dat u bij de besprekingen in 2002-2003 over de kwestie-Irak met de president bent geweest?’

				‘Ja dat klopt.’

				‘En daarop baseert u uw conclusie, waarnaar Mr. Wise u eerder vroeg, te weten dat u de president op de “onzekere factoren” wees van het beginnen van een oorlog tegen Irak en dat de president bereid was hier een risico te nemen, is dat juist?’

				‘Ja.’

				‘Hoeveel van dit soort besprekingen hebben er volgens u plaatsgevonden in 2002-2003 met de president?’

				Kirchner leek diep na te denken.

				‘Vele.’

				‘Bent u bij alle meetings over dit onderwerp met de president aanwezig geweest?’

				‘Ja.’

				‘Hoe weet u dat dit alle besprekingen waren?’

				Kirchner keek Baldwin ongelovig aan.

				‘Ik was vicepresident, Mr. Baldwin. Ik zit bij dit soort belangrijke besprekingen met de president.’

				‘Dat lijkt me redelijk,’ antwoordde Baldwin. ‘Kunt u de jury dan uitleggen waarom u in januari en februari 2003, vlak voor het cruciale besluit om op 20maart 2003 Irak aan te vallen, niet bij drie belangrijke veiligheidsbesprekingen bent geweest in de Oval Office waarbij de inval in Irak op de agenda stond?’

				De ogen van de ex-vicepresident flitsten naar de tafel van de aanklagers. Jay Wise stond op. Hij was duidelijk bang dat de verdediging nog meer gaten in het bewijs zou kunnen slaan.

				‘Edelachtbare, Mr. Baldwin heeft geen gronden aangevoerd voor de aanname dat Mr. Kirchner niet bij een aantal “veiligheidsbesprekingen” zou zijn geweest.’

				‘U maakt dus bezwaar tegen de vraag,’ merkte Swaine droogjes op. Wise knikte.

				‘Als het OM wat geduldiger zou zijn, zou het deze bezorgdheid niet hoeven tonen,’ reageerde Baldwin.

				‘Aannemend dat u een grond voor deze conclusie heeft, sta ik toe dat u deze vraag aan de getuige voorlegt,’ was het oordeel van Swaine.

				‘Edelachtbare, de verdediging brengt als bewijsstukken in een drietal memoranda opgemaakt door de persoonlijk secretaris van de voormalig president. Mag ik deze aan de getuige geven?’

				Swaine knikte. Wise aarzelde zichtbaar of hij bezwaar zou maken, maar zag hiervan af na kort overleg met Grier... ‘Bezwaar maken heeft weinig zin,’ had Grier gefluisterd. ‘Swaine zal toch vinden dat de verdediging bij een kruisverhoor de getuige mag confronteren met eigen bewijsstukken.’

				Baldwin liep naar de getuigenbank en overhandigde Kirchner drie kopieën. Daarop gaf hij ook Swaine en Wise ieder een set kopieën. Bij de tafel van het OM hield Baldwin even in.

				‘En, amuseren jullie je nog?’ Baldwins opmerking viel buiten de gehoorafstand van de jury en de rechter. Voordat Wise iets kon zeggen, liep de advocaat naar zijn lessenaar.

				‘Mr. Kirchner, u heeft zojuist drie gespreksverslagen gekregen die betrekking hebben op zeer vertrouwelijke bijeenkomsten met de president in de periode 5 januari tot en met 22 februari 2003.’

				Kirchner bladerde door de stukken. Hij was verrast dat Sawyer zo slim was geweest om deze stukken voor zichzelf te kopiëren.

				‘Kunt u voorlezen wat het eerste agendapunt is in de drie verslagen?’ De ex-vicepresident zocht oogcontact met Wise alsof hij hem wilde vragen in te grijpen.

				‘Gewapende interventie Irak, Operation Iraqi Freedom,’ las Kirchner voor.

				‘Is het juist dat dit het eerste agendapunt is geweest bij al deze drie meetings?’

				‘Volgens deze drie documenten wel, ja,’ sprak Kirchner met weinig enthousiasme.

				‘Heeft u enige twijfel aan de juistheid van deze gespreksverslagen?’

				‘Ik denk het niet.’

				‘Herkent u de handtekening van de president?’

				‘Ja.’

				‘Kunt u ten behoeve van de jury voorlezen wie er bij deze drie besprekingen aanwezig zijn geweest? U vindt de namen bovenaan, Mr. Kirchner.’

				Kirchner somde per document de namen op: ‘President Sawyer, de juridisch adviseur van het Witte Huis Mr. Dunhill Kirkland, de minister van Defensie Douglas Rosen, CIA-Director Elliot Fleming....’

				Nadat Kirchner de namen had voorgelezen was het even stil in de rechtszaal.

				‘Sir, heeft u uw eigen naam zojuist gehoord?’

				‘Nee.’

				‘U bent dus niet bij deze drie, naar we kunnen vaststellen, belangrijke besprekingen met de president aanwezig geweest; besprekingen die plaatsvonden aan de vooravond van de oorlog in Irak.’

				‘Stelt u mij een vraag?’ vroeg Kirchner arrogant.

				‘Ik houd geen monologen, Mr. Kirchner, maar formuleer vragen. Dat is mijn taak hier vandaag.’

				‘Ik kan mij niet herinneren bij deze besprekingen te zijn geweest.’

				‘U kon er ook niet bij zijn Sir, want u was ten tijde van deze besprekingen niet in Washington maar in London bij uw ambtgenoot, nietwaar?’ Baldwin keek hierbij even over zijn schouder naar Esposito, die had achterhaald waar Kirchner op de betreffende data was geweest.

				‘Dat zou kunnen; precies weet ik dat niet meer.’

				‘Wel, Sir, bent u het met mij eens dat als we nu vaststellen dat u afwezig was bij een aantal, zoals uit de memo’s blijkt, confidentiële en inhoudelijke besprekingen met de president, u niet kunt weten welke informatie precies door de veiligheidsdiensten wel of niet aan Mr. Sawyer is verstrekt?’

				‘Niet bij deze drie...’ begon Kirchner.

				‘En ditmaal, Sir, vraag ik u de vraag simpel met een “ja” of “nee” te beantwoorden en niet met een ontwijkend antwoord,’ sprak Baldwin op belerende toon.

				‘Bezwaar edelachtbare... het is niet aan de raadsman om een oordeel te geven over hoe de getuige vragen beantwoordt,’ riep Wise.

				‘Toegewezen.’ Rechter Jonathan Swaine keek Kirchner aan vanuit de hoogte van zijn stoel. ‘U dient wel de vraag zo helder mogelijk te beantwoorden, Mr. Kirchner. Een strafproces mag geen zoekplaatje zijn. Gaat u verder, raadsman.’

				‘Ik weet dat niet, maar ga ervan uit...’

				‘Dank u, Mr. Kirchner,’ brak Baldwin hem abrupt af. ‘U weet dus evenmin, Sir, of aan de president destijds bepaalde informatie is onthouden die hem in staat zou hebben gesteld een juiste afweging te maken?’

				‘Nee, ik weet dat niet,’ antwoordde Kirchner.

				‘Eigenlijk, Mr. Kirchner, is het zo dat u helemaal niet weet of de president destijds, zoals u de jury heeft verteld, het risico van de oorlog “op de koop toe wilde nemen”, nietwaar?’ zei Baldwin met een strak gezicht. Enkele juryleden keken nu met enige argwaan naar de getuige. Wederom nam Wise niet het risico om te protesteren.

				‘Het is mijn visie, meneer Baldwin, dat de president dit risico wilde nemen.’

				‘Uw visie? U mag als getuige alleen feiten weergeven, geen eigen visies, Sir. Heeft u deze feiten?’

				‘Bezwaar!’ Wise zag een kans. ‘De raadsman gaat in discussie met de getuige.’

				‘Toegewezen,’ besliste Swaine direct. ‘Raadsman, beperkt u zich tot vragen en geen debatten met een getuige.’

				‘Zeker, edelachtbare. Mr. Kirchner, u heeft in 2002-2003 niet in het hoofd van de president kunnen kijken, is dat juist?’

				‘Wat is dit voor een vraag?’ riep Wise uit terwijl hij opstond.

				‘Mr. Wise, wilt u de verdediging haar werk laten doen, tenzij u een juridisch bezwaar heeft tegen een vraag.’

				‘Mr. Kirchner, kon u in Mr. Sawyers hoofd kijken in 2002-2003?’ herhaalde Baldwin.

				‘Nee, natuurlijk niet.’

				‘U heeft dus niet zelf kunnen vaststellen hoe de president precies dacht over het al dan niet nemen van “risico’s”, correct?’

				‘Als u het zo stelt, nee.’

				‘Dus, u geeft toe dat u destijds alleen maar kon gissen naar wat er zich in het hoofd van de president afspeelde, want u wist helemaal niet welke informatie over Irak aan Mr. Sawyer is voorgelegd, nietwaar?’

				‘Ja,’ zei Kirchner zacht.

				‘Edelachtbare, de verdediging wenst de drie gespreksverslagen als bewijsmateriaal in te brengen.’

				‘Enig bezwaar, Mr. Wise?’ vroeg Swaine.

				‘Nee, edelachtbare.’

				‘Dan zijn ze hiermee toegelaten tot het bewijs. Nog andere vragen, raadsman?’

				‘Een laatste vraag, edelachtbare.’ Baldwin nam een document uit zijn dossier en hield het in de lucht.

				‘In de Washington Post van 20 juli 2007 heeft u in een interview gezegd dat de omstreden verhoormethoden toegepast in Guantánamo Bay, vele Amerikaanse levens hebben gered. Herinnert u zich deze uitspraak?’ Kirchner schoof op en neer op zijn stoel. Wederom wisselde hij een blik met de aanklagers.

				‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Kirchner ditmaal snel.

				‘Bent u die mening nog steeds toegedaan?’

				Kirchner stond voor een dilemma. Hij kon niet ontkennen dat deze methoden waren toegepast. En als hij zou zeggen dat de methoden vele levens hadden gered, zou hij Sawyer een dienst bewijzen in de strafzaak.

				‘Ik dacht toen inderdaad dat deze methoden veel levens hadden gered, maar intussen heb ik begrepen dat de fbi ook zonder deze methoden informatie van terreurgevangenen kregen. U heeft zeker ook in de krant gelezen dat een fbi-agent, ik meen dat hij Sinclair heet, heeft laten weten dat met gewone ondervragingsmethoden de fbi in 2002 verklaringen kreeg van terreurverdachten.’

				‘Wist u dat in 2002-2003 zelf niet, Mr. Kirchner?’

				‘Nee.’ Te laat besefte Kirchner wat de consequentie van zijn antwoord was.

				‘Als u dit toen niet wist, Sir, hoe heeft de president dit dan wel kunnen weten in die tijd?’

				De ex-vicepresident staarde Baldwin emotieloos aan.

				‘Ik heb voor nu geen verdere vragen aan de getuige, edelachtbare.’ Baldwin nam plaats naast Mary-Ann. Op haar schrijfblok had ze opgeschreven: ‘Two down?’

				‘Misschien,’ schreef Baldwin ernaast.
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				Het was rond halfzes in de avond. Baldwin en Mary-Ann hadden zich na het lange verhoor van Kirchner door de cameraploegen naar buiten gewurmd. Buiten op de trappen van het gerechtsgebouw stond Kirchner de media te woord. Vol overgave betoogde hij zijn land een dienst te hebben bewezen door te getuigen tegen Sawyer. Het advocatenduo had echter geen oog voor zijn optreden; zij hadden een afspraak met de onbekende beller. Hun cliënt hadden ze naar zijn hotel gestuurd en beloofd hem in de avond nog te spreken. Baldwin had Sawyer verteld van het telefoontje en de aankomende ontmoeting. De ex-president was terughoudend geweest.

				‘Hoe weten we of deze persoon niet een fraudeur is die uit is op geld of ons op een andere wijze erin wil luizen?’ had Sawyer gezegd. ‘Misschien is het wel een opzetje van de aanklagers om ons te compromitteren.’

				Baldwin besloot daarom samen met Mary-Ann te gaan. Gelet op wat de beller hem had gezegd, ging Baldwin ervan uit dat het geen doorgestoken kaart was.

				 

				Het National Museum of American History te Washington is een van de drukst bezochte plaatsen in de stad. Het is gevestigd in een imposant gebouw. Het bevindt zich in het Kenneth Behring Center en bevat de erfenis van de Verenigde Staten op het gebied van sociale, politieke, culturele, wetenschappelijke en militaire historie. Een van de pronkstukken van het museum zijn de originele slippers van Dorothy uit The Wizard of Oz. In 1964 werd het museum geopend, zij het toen nog onder de naam Museum of History and Technology. In 1980 werd het herdoopt tot National Museum of American History. Dagelijks trekt het museum grote aantallen toeristen uit binnen- en buitenland.

				 

				Zodra Baldwin en Mary-Ann bij het National Museum of American History aankwamen, zochten zij een strategische plek bij de ingang. Beiden speurden ze naar een persoon met een donkerrode baseballpet van de Washington Nationals. Het liep tegen zevenen; vlak voor sluitingstijd. Veel bezoekers verlieten het museum. Er was nog geen spoor van de persoon die ze zochten. De aankondiging die door het museum galmde dat er nog tien minuten resteerden tot de sluiting, was hoorbaar bij de ingang waar de advocaten stonden.

				Op het moment dat Baldwin zijn mobiele telefoon wilde checken of daar nog een bericht was achtergelaten, stootte Mary-Ann Baldwin aan. Ze wees naar de overkant van de straat. Een man met een donkerrode baseballcap stond aan de overkant van Constitution Avenue en speurde de omgeving rond de ingang van het museum af. Baldwin en Mary-Ann maakten zich los uit de mensenmenigte. De man keek naar hen. Kennelijk herkende hij Baldwin en Mary-Ann; langzaam stak hij over in hun richting. Baldwin probeerde het gezicht van de man onder de cap te zien; het drukke verkeer belemmerde telkens weer het zicht. Uit zijn linkerooghoek zag Baldwin een donkerblauwe Buick die leek in te houden voor de man die overstak. Tot hun ontzetting gaf de bestuurder van de Buick een enorme stoot gas. Met overslaande motor reed de Buick met grote snelheid recht op de man met de baseballcap in, schepte hem vol aan de rechterzijde van het lichaam en verdween met hoge snelheid. Het lichaam van de man viel met een klap op het natte asfalt. Omstanders gilden, auto’s stopten. Binnen enkele seconden waren Bancroft en Baldwin bij de aangereden man. Het hoofd van de man was aan de rechterzijde verbrijzeld; door de grote klap waren zijn lichaam en hoofd tegen de voorzijde van de auto geslagen. Baldwin boog zich over de man heen. Voor het eerst zag hij het gezicht. Iets zei hem dat hij deze persoon eerder had gezien. Baldwin kon daar nu niet verder over nadenken. De situatie van de man was ernstig. Het bloed gutste uit een wond aan de rechterzijde van zijn schedel. De torso was vervormd door de kracht waarmee de auto tegen de zijkant van zijn borstkas was geknald. Mary-Ann had direct de alarmcentrale gebeld, maar waarschijnlijk hadden meer mensen dat gedaan. Een man van rond de veertig in een sportjack hurkte naast Matthew neer.

				‘Laat u het maar aan mij over.’ De man met het sportjack legde voorzichtig een shirt dat hij van een omstander had gekregen tegen de hoofdwond om het bloeden tegen te gaan.

				‘Ik ben arts,’ legde hij uit.

				‘Mag ik erbij blijven?’ vroeg Baldwin. ‘Ik zou deze man ontmoeten. Hij had mij iets belangrijks te melden.’

				De arts aarzelde. ‘Even dan, houd het kort...’ Daarna concentreerde hij zich weer op het slachtoffer.

				‘Haalt hij het?’ vroeg Mary-Ann, die achter Baldwin stond. In de verte waren Sirenes al hoorbaar. De arts in het sportjack keek even op. Zachtjes schudde hij zijn hoofd. Baldwin dacht aan de woorden van de man. ‘Uw leven en dat van uw mensen loopt gevaar,’ had hij gezegd. Hij vervloekte zichzelf dat hij het telefoontje niet adequater had opgepakt. Baldwin wilde opstaan om plaats te maken voor twee politieagenten die ter plekke aankwamen. Op dat moment opende de gewonde man de ogen en keek naar de advocaat. Baldwin hurkte direct weer neer. De man probeerde iets te zeggen maar had nauwelijks kracht. Op zijn lippen verscheen een aantal druppels bloed. De arts kalmeerde hem. De man hief zijn arm op en pakte Baldwins mouw vast. Hij herkende Baldwin. De advocaat hield zijn linkeroor vlak boven de mond van de man. Voordat de arts de hand van de man kon terugleggen fluisterde hij een aantal woorden. Door het lawaai om hem heen kon Baldwin hem niet verstaan. Hij boog zich nu helemaal over naar het gezicht van de man. De arts keek Baldwin geïrriteerd aan.

				‘Wilt u nu maken dat u wegkomt, Sir? U ziet toch hoe ernstig het met hem is,’ snauwde de arts. Mary-Ann kwam ertussen en legde uit wie ze waren. Dat leidde de arts en de twee politieagenten een moment af, net voldoende voor Baldwin om zich nogmaals over de man te buigen.

				‘De... laatste man... laatste man van Saddam... hij weet... alles,’ fluisterde de man. ‘Praat met hem... Baldwin... hij is hier...’

				Baldwin staarde in de ogen van een man die stervende was maar die hem zojuist iets belangrijks had willen zeggen. Hij zag angst in zijn ogen.

				‘Sir, wilt u meekomen,’ beval een van de agenten bars. Baldwin hoopte dat de man meer zou zeggen; de ogen van de man draaiden en hij vocht om adem te krijgen. De agent pakte Baldwin bij de bovenarm.

				‘Oké, oké, ik ga al,’ zei Baldwin nors.

				‘Wilt u meekomen voor een verklaring; ik begreep van uw collega dat u met deze man een afspraak had.’ De agent wilde nog iets zeggen maar zijn stem viel weg door de Sirenes van de ambulance die ter plekke arriveerde. Nu pas keek Baldwin om zich heen en zag hij de verkeersopstopping en het publiek dat op afstand werd gehouden. De ziekenbroeders met een motoragent verschenen bij de gewonde. Baldwin en Mary-Ann liepen langzaam weg, beiden geschokt door wat er zojuist was gebeurd. De motoragent boog zich over de zwaargewonde man heen op zoek naar een legitimatiebewijs.

				‘Verrek, deze vent werkt voor de cia.’ Met een ruk draaiden de advocaten zich om. De motoragent die de twee ziekenbroeders had begeleid had een pasje van de man in zijn hand. De politieman die Baldwin weg wilde hebben, vergat de advocaat even.

				‘Hoe heet hij?’ vroeg de politieman aan zijn collega.

				‘Beresworth,’ hoorde Baldwin de motoragent zeggen terwijl de verplegers waren overgegaan op reanimatie. Baldwin en Mary-Ann keken elkaar aan. Zij waren zojuist ooggetuige geweest van een moordaanslag op een cia-agent die hun waarschijnlijk belangrijke informatie had willen doorgeven; informatie die de moord op Ellis weleens had kunnen verklaren.
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				Slechts enkele zaterdagochtendkranten vermeldden de dood van de cia-topman Beresworth de dag ervoor. ‘cia-topman overlijdt door tragisch ongeval’ berichtte de Washington Post. Waarschijnlijk had de cia zelf ophef in de media willen voorkomen. De macht en arm van de cia strekten ver genoeg om de politieautoriteiten te laten verklaren dat er sprake was geweest van een ongeval waarbij de bestuurder van de auto was doorgereden.

				‘Wat een onzinbericht.’ Baldwin gaf de krant door aan Mary-Ann. Ze zaten op zijn hotelkamer aan het ontbijt.

				‘Die bestuurder trapte echt niet per ongeluk op het gaspedaal om met honderd kilometer per uur die cia-man te scheppen,’ zei Mary-Ann terwijl ze een hap uit haar croissant nam. Baldwins mobieltje ging over. Op het display zag hij dat het Jeff Esposito was.

				‘Goedemorgen, Jeff.’

				‘Morgen,’ antwoordde Esposito.

				‘Nog nieuws?’

				‘Ik heb een aantal zaken op een rijtje gezet.’

				‘Ben je in de buurt?’ vroeg Baldwin.

				‘Dichtbij genoeg om voor dit onderwerp liever niet de telefoon te gebruiken.’

				‘Oké, kom dan zo snel mogelijk naar mijn hotelkamer.’ De advocaat had na het ‘ongeval’ met Beresworth meteen Jeff Esposito gebeld en hem verteld wat de cia-man hem nog net had toegefluisterd voordat hij stierf. Twintig minuten later kauwde Esposito op een bagel met zalm die van het ontbijt in Baldwins kamer was overgebleven.

				‘Oké,’ zei Esposito terwijl hij een hap wegspoelde met koffie. ‘Laten we eens precies analyseren wat Beresworth tegen je zei voor hij overleed.’

				‘Hij moet ons een bepaalde boodschap hebben willen geven; dat kan niet anders,’ zei Baldwin. ‘Waarom zou hij anders de moeite hebben genomen en het risico willen lopen om mij te bellen en persoonlijk te willen ontmoeten? Dat doet geen Deputy Director Operations van de Agency.’

				‘Lijkt mij ook.’ Esposito liet zich het ontbijt smaken en smeerde een volgende bagel. Mary-Ann keek toe hoe de ex-fbi-man at alsof zijn leven ervan afhing.

				‘Sorry, had geen tijd om boodschappen te doen...’ zei Esposito schuldbewust toen hij haar blik zag.

				‘Je zei aan de telefoon dat je een aantal zaken op een rijtje hebt gezet.’ Baldwin was ongeduldig om van zijn onderzoeker te horen wat hij gevonden had.

				‘Matt, denk eens met me mee. Die Beresworth belt jou op en blijkt de man te zijn die Ellis een aantal verklaringen van kopstukken van terreurnetwerken toespeelt; verklaringen die de cia kunnen compromitteren maar die er ook voor kunnen zorgen dat Sawyer er niet goed op staat. De eerste vraag is waarom?’ Esposito spreidde de armen. ‘Waarom?’

				‘Jeetje, Jeff, aan deze vraag hadden wij nog niet gedacht,’ zei Mary-Ann sarcastisch. Esposito keek haar verstoord aan.

				‘Ik bedoel dat in mijn vraag al een antwoord ligt. Volgens mij wilde Beresworth dat de cia gecompromitteerd zou worden in dit strafproces.’

				‘Daar dacht ik ook aan,’ reageerde Baldwin. Beresworth moet iets hebben geweten wat hem bezwaarde; iets wat ook zíjn positie in gevaar bracht. Vandaar dat hij moet hebben gedacht: If you cannot beat them, join them.’

				‘Dat betekent dat hij bereid was zijn eigen Agency te verraden?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Wellicht. Dat blijft gissen. Feit is dat wij nu dankzij Beresworth munitie in handen hebben om de aanklagers mee om hun oren te slaan,’ antwoordde Baldwin.

				‘Je vergeet hierbij één ding, Matt: munitie waarvan ook de moordenaar van Ellis wilde dat die in jouw bezit kwam,’ zei Esposito.

				‘En nu mogen we ons wel afvragen: waarom?’ sprak Bancroft. Ze zwegen even.

				‘Jeff, ga eens door met je gedachten.’ Baldwin had al eerder gemerkt dat zijn onderzoeker goed in de huid van de tegenstander kon kruipen.

				‘Matt, die woorden... “de laatste man van Saddam weet alles...” en “hij is hier”, moeten we in combinatie met elkaar zien.’ Jeff Esposito opende zijn tas en haalde er wat pagina’s uit.

				‘De laatste man...’ zei Mary-Ann hardop. ‘Bedoel je...’

				‘Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat het om iemand moet gaan die Saddam goed kende,’ zei Esposito.

				‘Een van zijn familieleden?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Dan had Beresworth dat wel meteen gezegd,’ sprak Baldwin. ‘De persoon van de “laatste man” ligt dus niet voor de hand, anders had Beresworth wel meteen een naam genoemd.’ Esposito knikte.

				‘Dat denk ik ook. Het is wel iemand uit zijn omgeving.’ Esposito keek in zijn paperassen. ‘Ik heb hier een uitdraai van zijn staf en familieleden, vrienden en kennissen. Maar met geen ervan kan ik een link leggen als “laatste man”.’

				Mary-Ann dacht na en probeerde iets of iemand met deze woorden te associëren.

				‘Laatste man... Misschien doelde Beresworth op iemand die Saddam als laatste heeft gezien of gesteund?’

				‘Ja, dat zijn honderdduizenden Irakezen...’ zei Baldwin.

				‘Scherp van je, Baldwin,’ zei Mary-Ann.

				‘Daar ben je advocaat voor,’ kaatste Baldwin terug.

				‘Ik denk eerder aan iemand met wie hij was aangeklaagd in Bagdad.’ Mary-Ann doelde hierbij op het strafproces dat op 19 oktober 2005 tegen Saddam Hoessein en zeven ministers van zijn bewind in Bagdad plaatsvond.

				‘Wat weten we eigenlijk van dit strafproces?’ vroeg Baldwin.

				‘Toen Saddam op 13 december 2003 werd gearresteerd na te zijn ontdekt in een schuilplaats onder de grond bij het dorp Tikrit, werd hij onder auspiciën van de Verenigde Staten gevangengezet te Bagdad. Op 9 december werd daar een speciaal nationaal tribunaal geformeerd, voorgezeten door Iraakse rechters en geleid door een Iraakse aanklager, om Saddam en de zijnen te berechten wegens onder meer oorlogsmisdrijven gepleegd in de periode 1986 tot 1989. Dat speciale tribunaal kwam er niet zonder slag of stoot. Het was immers de tijdelijke regering van Irak die dit moest opzetten, samen met de Amerikanen,’ zei Esposito, die direct research had gedaan naar de arrestatie en het proces van Saddam.

				‘Maar was er geen steun voor een internationale berechting?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Jawel,’ vervolgde Esposito. ‘Ondanks stemmen om een internationaal tribunaal op te zetten voor de berechting van Saddam en zijn Cirkel van Vijf, koos de tijdelijke regering van Irak en de Coalitie voor een nationaal tribunaal, zij het een speciaal tribunaal. Saddam zou dus door zijn eigen mensen, te weten vijf nationale rechters, worden berecht voor oorlogsmisdrijven en zelfs genocide. Mensenrechtenorganisaties vielen al direct over deze constructie heen doordat ze het proces op voorhand als oneerlijk betitelden. De aanklagers richtten zich voornamelijk op de handelingen van Saddam uit het verleden.’

				‘Het waren nogal heftige aanklachten, herinner ik mij,’ merkte Baldwin op.

				‘Ja, dat kun je wel zeggen. Saddam werd aangeklaagd voor het doden van burgers in Dujail in 1982 nadat op Saddam tevergeefs een moordaanslag was gepleegd. Een tweede aanklacht tegen Saddam had betrekking op genocide gedurende de militaire operatie Anfal tegen Iraakse Koerden in Noord-Irak. De aanklagers hadden ook nog een derde aanklacht in petto voor Saddam, zijn verantwoordelijkheid voor wat er tijdens de oorlog tussen Iran en Irak aan misdrijven had plaatsgevonden, plus zijn invasie in Koeweit.’

				‘Bizar hoe hij aan zijn einde is gekomen. Dat had niets te maken met recht,’ zei Mary-Ann fel.

				‘Ja, als zelfs mensenrechtenorganisaties daar al over klaagden, dan zegt dat nogal wat. Saddam werd uiteindelijk op 30 december 2006, nadat zijn hoger beroep was afgewezen, geëxecuteerd door middel van ophanging. De executie vond plaats binnen dertig dagen na afwijzing van zijn hoger beroep. De plaats en de datum hiervan werden angstvallig geheimgehouden totdat de doodstraf ten uitvoer was gebracht.’

				Baldwin herinnerde zich de mediaberichten waaruit bleek dat Saddam in de laatste fase van zijn leven maar met een paar mensen had willen praten.

				‘Ik kan mij niet voorstellen dat Saddam het aandurfde mensen te vertrouwen die met hem in de gevangenis zaten. Want die zouden de verkregen informatie ongetwijfeld hebben misbruikt om er zelf in het strafproces beter van te worden.’

				‘Blijft het feit dat het wel iemand moet zijn geweest uit zijn directe omgeving en misschien toch wel uit die Cirkel van Vijf,’ wierp Mary-Ann tegen.

				Baldwin schudde het hoofd. ‘Dat lijkt mij niet waarschijnlijk. Als Beresworth bijvoorbeeld generaal Shamin al-Bakir, de toenmalige minister van Externe Relaties, had bedoeld, dan had hij ook zeker deze naam genoemd. Bovendien, Al-Bakir was zeker niet de laatste man die bij Saddam was voor hij ter dood werd gebracht, als we althans de woorden van Beresworth letterlijk nemen,’ antwoordde Baldwin. Mary-Ann knikte.

				‘Misschien maken we het ons te ingewikkeld. De laatste man van Saddam voordat hij werd opgepakt... dat is waar we naar moeten zoeken.’

				‘En die man “is hier”...’ vulde Esposito aan. Baldwin stak zijn hand omhoog.

				‘De laatste man in voetbaltermen is de laatste verdediger.’

				‘Ja, en?’ vroeg Mary-Ann. Esposito begreep de link.

				‘Shit, je hebt gelijk. Het moet om iemand uit Saddams leger gaan.’

				‘Inderdaad, iemand die hem tot het laatst heeft willen verdedigen,’ zei Baldwin. Hij glimlachte naar Mary-Ann. ‘Wie was er bij Saddam toen onze soldaten hem arresteerden in dat gat in de grond?’

				Mary-Anns gezicht klaarde op.

				‘Baldwin, je stijgt in mijn achting,’ riep ze. Esposito veerde op.

				‘Dat zou de link weleens kunnen zijn.’

				Baldwin schoof achter de laptop die ze in de hotelkamer hadden aangesloten. Esposito en Mary-Ann keken over zijn schouder mee. Na enkele seconden had de advocaat de internetlink met de aanhouding van Saddam Hoessein op 13 december 2003 gevonden. Bij de beschrijving van de arrestatie verscheen een naam. Baldwin wees naar de naam die werd aangeduid. Zwijgend lazen ze het nieuwsbericht uit de Washington Post dat daags na de arrestatie van Saddam was verschenen.

				 

				‘... Saddam Hoessein zag er heel slecht uit. Datzelfde gold voor zijn bodyguard, Kahid Azriri, een lid van de Republikeinse Garde die Saddam tijdens zijn vlucht beschermde en die eveneens werd opgepakt door de Amerikaanse troepen...’

				 

				Jeff Esposito verbrak als eerste de stilte.

				‘Waarom zou een eenvoudige officier van de Republikeinse Garde ons bij de ontknoping van het mysterie van Ellis’ dood kunnen helpen?’

				‘Beresworth heeft niet voor niets zijn leven geriskeerd. Die Azriri moet voor hem dus een belangrijke bron zijn,’ antwoordde Baldwin. ‘Dat kan niet anders.’

				‘En nu dus ook voor ons,’ vulde Mary-Ann aan. ‘Leeft die gast nog? Is hij niet ook ter dood gebracht, net als Saddam?’ vroeg ze meteen.

				‘Hij is hier, dit is wat Beresworth zei, toch?’ herhaalde Esposito. ‘Hij moet dus nog in leven zijn volgens de man uit Langley.’

				‘En de woorden “hij is hier” kunnen volgens mij alleen maar betekenen dat hij letterlijk hier is, in de Verenigde Staten dus,’ dacht Baldwin hardop.

				‘En de Verenigde Staten zijn groot...’ zei Esposito.

				‘Jeff, ik wil dat je hem vindt; Sawyer zal ongetwijfeld een bonus geven als we Azriri vinden en als blijkt dat hij de zaak van het OM verder onderuit kan halen.’

				‘Ik ben al onderweg, chef.’

				‘Je hebt een aanknopingspunt nodig, Jeff, anders zoek je eeuwen,’ hield Baldwin hem voor.

				‘Ik heb mijn contacten in Bagdad.’ Esposito liep naar de deur en bleef met zijn hand op de deurknop staan.

				‘Ik neem aan dat die bonus verhoogd wordt als ik, zeg binnen twee dagen, weet waar die Azriri uithangt?’

				‘Komende maandag verhoren we de baas van de cia, die Fleming. Als ik dan van je weet waar Azriri zit, praten we verder, Jeff.’

				Esposito knikte, draaide zich om en verdween. 
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				De tweede week van het proces begon op een regenachtige maandagochtend. Baldwin en Mary-Ann werden die ochtend bij de rechtbank opgewacht door Peter Topeka.

				‘Meneer Topeka, u begint een trouwe fan van mij te worden...’ Baldwin had niet veel trek om met Topeka over de zaak-Ellis te spreken. Over veertig minuten zou de zitting beginnen.

				De fbi-agent lachte zuinig. Hij had weinig op met strafpleiters. Maar in dit geval kon hij niet om Baldwin heen om meer informatie te krijgen die tot de oplossing van de moord op Brian Ellis zou moeten leiden.

				‘Hetzelfde kan ik van u zeggen, meneer Baldwin; u begint een vaste getuige van ons te worden,’ antwoordde Topeka. ‘In maar liefst twee onderzoeken van ons komt u nu als getuige voor. Toeval?’

				Baldwin keek de agent vragend aan. ‘De zaak-Ellis, en wat is de tweede?’

				‘Wat denkt u? U zag het zelf gebeuren afgelopen vrijdagavond.’

				‘Ik meende in de krant te hebben gelezen dat de politie ervan uitging dat de bestuurder per ongeluk het gaspedaal te ver indrukte.’

				Topeka schudde misprijzend het hoofd.

				‘De fbi wordt hoop ik qua intelligentie hoger door u ingeschat.’

				‘Ik heb nooit het genoegen gehad IQ-testen van u en uw collega’s te mogen afnemen...’ antwoordde Baldwin. ‘Luister, agent Topeka, ik heb zo een belangrijke getuige te ondervragen. Heeft u voor mij een vraag of nog een tip voor het verhoor van de CIA-Director?’

				Topeka’s gezicht betrok.

				‘Ik kan u laten aanhouden voor obstructie van het strafproces. Dat zal u wellicht wat minder cynisch maken, raadsman.’ Topeka liet zijn welwillende houding nu varen. Baldwin keek hem met een onschuldige blik aan.

				‘U bent vrijdagavond met uw collega zomaar van een plaats delict weggelopen. Een van de politiemensen ter plaatse had u gevraagd om een getuigenverklaring. Maar u bent gewoon vertrokken. Niet echt handig.’

				Baldwin had geen zin in een discussie met de fbi-agent over wat wel en niet obstructie van het strafproces is.

				‘Wat wilt u weten?’

				‘Wat was de reden dat u met Chester Beresworth op vrijdagavond bij het National Museum of American History had afgesproken?’ Topeka had kennelijk met de politieagent gesproken tegen wie Mary-Ann had verteld wie ze waren. Baldwin wisselde een blik met Mary-Ann.

				‘Ik kan dit niet tegen u zeggen... nog niet,’ zei Baldwin. Topeka keek Baldwin aan met een blik die weinig goeds voorspelde.

				‘U weet dat dit niet zomaar een strafzaak is, raadsman. Voordat u zelf de detective gaat spelen, weet dan dat u met vuur speelt in deze zaak. Laat ons dat werk doen.’

				‘Ik zal eraan denken.’

				‘Ik probeer u niet te intimideren, Sir, maar ook wij hebben informatie die we niet met u kunnen delen. Ik kom niet naar de rechtbank om u van uw werk te houden.’

				De advocaten zwegen.

				‘Hier is mijn mobiele nummer. Bel me als er iets is of als u dingen aan mij kwijt wil.’ Daarop liep Topeka naar de uitgang. De twee aanklagers en hun assistenten kwamen aanlopen.

				‘Topeka ziet een link tussen de moord op Ellis en die op Beresworth; ik voel het gewoon,’ zei Mary-Ann. ‘Waarom houdt hij zich nu anders met beide zaken bezig?’

				‘Ik denk dat je gelijk hebt.’ Baldwin liet Wise en Grier passeren en liep achter hen de rechtszaal in. Ze namen plaats achter hun tafel. Even later kwam Sawyer met zijn echtgenote binnen.

				‘Morgen, Sir,’ zei Baldwin.

				‘Morgen.’ Sawyer knikte naar zijn advocaten. Jeremy Sawyer had verslagen gereageerd toen Baldwin hem de dag ervoor had verteld dat Chester Beresworth de ‘beller’ was en vlak voor de ontmoeting met de advocaten was gedood door een onbekende bestuurder.

				‘Iemand wil mijn verdediging torpederen,’ had hij gezegd tegen Baldwin. ‘We moeten dit aanvoeren voor de rechters. Hoe kan ik zo een eerlijk proces krijgen?’ Baldwin had uitgelegd dat in het Amerikaanse rechtssysteem een strafzaak alleen vroegtijdig niet-ontvankelijk verklaard kan worden als er ‘vals spel’ bij de aanklagers aangetoond kon worden.

				Baldwin keek naar zijn aantekeningen voor de ondervraging van Fleming. Sawyer boog zich naar hem toe.

				‘De cia speelt vals spel; jij en ik weten dat. Ik vertrouw erop dat je alles zult doen om ervoor te zorgen dat de zaak tegen mij niet-ontvankelijk wordt verklaard, Matt.’

				Voordat Baldwin kon reageren werd de zaak uitgeroepen. Rechter Swaine kwam binnen en begroette de jury.

				‘Mr. Wise, uw volgende getuige. Wie zal dat zijn?’

				‘Mr. Elliot Fleming, edelachtbare. Director van de Central Intelligence Agency.’

				Swaine knikte.

				‘Ik heb begrepen uit de media dat een van zijn Deputy’s afgelopen vrijdagavond op tragische wijze om het leven is gekomen.’

				‘Dat is correct, edelachtbare.’

				‘Mr. Fleming is in staat om te getuigen?’ vroeg Swaine.

				‘Mr. Fleming wil zijn getuigenis graag afleggen, edelachtbare.’

				‘In dat geval kan de getuige worden binnengeleid.’

				Elliot Fleming kwam de rechtszaal binnen in een diep donkerblauw kostuum met onder zijn arm een cia-dossier. Zelfverzekerd nam hij plaats in de getuigenbank. Jay Wise stond al klaar om met het verhoor te beginnen.

				‘Mr. Fleming, u bent vanaf 2006 tot op heden Director van de cia.’

				‘Dat is juist.’

				‘Is het correct dat u bij de tweede ambtstermijn van president Sawyer bent benoemd?’

				‘Jawel.’

				‘Klopt het dat u Director van de cia bleef toen in februari 2009 Benjamin Olivier president van de Verenigde Staten werd?’

				‘Dat is juist.’

				‘Weet u waarom de nieuwe president Olivier uw positie bij de cia continueerde?’

				‘Mr. Olivier heeft na zijn verkiezing tot president zijn onvoorwaardelijke vertrouwen in de cia als dienst en in mij als Director uitgesproken.’

				‘Op welke wijze?’

				‘Mr. Olivier heeft vlak na zijn inauguratie mijn dienst bezocht. Mr. Olivier heeft toen gezegd dat de cia en haar medewerkers geen verwijt treft voor wat er op Guantánamo Bay is gebeurd.’

				‘Maakte u daaruit op dat Mr. Olivier alle vertrouwen had in de cia?’ Wise hoefde bij deze getuige het roer alleen maar recht te houden. Het schip liep vanzelf.

				‘Dat klopt. De cia heeft alleen maar geopereerd op grond van instructies van bovenaf,’ antwoordde Fleming. Wise genoot.

				‘Wat bedoelt u met “van bovenaf”?’

				‘De regering-Sawyer.’

				‘Mr. Sawyer zelf?’

				‘Bezwaar!’ riep Baldwin. ‘Dit is een leidende vraag.’

				‘Toegewezen,’ oordeelde Swaine.

				‘Weet u zeker dat Mr. Sawyer weet had van deze “instructies van bovenaf”?’ herformuleerde Wise de vraag.

				‘Ja.’

				‘Hoe weet u dat?’

				‘Ik was bij meerdere besprekingen in het Witte Huis in 2002 en 2003 waarbij Mr. Sawyer aanwezig was en waarbij het nieuwe beleid werd bepaald over hoe we terreurverdachten zouden moeten ondervragen.’

				‘En waaruit bestond dit nieuwe beleid?’

				‘Een meer agressieve aanpak waarbij methoden als waterboarding, opsluiten in een doos, het naakt verhoren, slaaponthouding met luide muziek, het buiten in de kou laten staan van gevangenen, het slaan met een riem, en het gebruikmaken van langdurige isolatie zouden worden toegelaten om terreurverdachten aan het praten te krijgen over bijvoorbeeld de daders van 9/11.’

				‘Wie zou dit nieuwe beleid moeten gaan uitvoeren?’

				‘De cia, met steun van de fbi.’

				‘Heeft Mr. Sawyer u dit persoonlijk opgedragen?’

				‘Ja.’

				‘Ging u hiermee akkoord?’ vroeg Wise quasiverbaasd.

				‘Wat voor een keuze had ik, Mr. Wise?’

				Deze knikte begrijpend naar de jury.

				‘Nog even terug naar het bezoek van Mr. Olivier aan uw Agency. Heeft de president nog iets anders gezegd toen hij opmerkte dat uw dienst niets verweten kan worden?’

				‘Ja. Hij heeft aangegeven dat mijn medewerkers noch ik iets te duchten zouden hebben van Justitie.’

				‘Hij verleende de cia strafrechtelijke immuniteit?’

				‘Ja, dat bedoelde hij.’

				Wise knikte ernstig, alsof hij iets hoorde wat vanzelfsprekend was.

				‘Mr. Fleming, heeft u als Director van de cia de president van de Verenigde Staten steeds volledig en naar eer en geweten geïnformeerd?’

				‘Dat heb ik gedaan.’

				‘Ook ten aanzien van de inval in Irak voor wat betreft uw Agency wist over Saddams bezit van massavernietigingswapens?’

				‘Ja, dat was mijn plicht.’

				‘Hij is goed geïnstrueerd,’ fluisterde Mary-Ann in het oor van Baldwin.

				‘Misschien wel te goed,’ antwoordde hij.

				‘Wat vindt u van de kritiek dat de cia onvoldoende adequaat zou zijn geweest in het voorlichten van de regering over alle onzekerheden die de intelligence over Saddam aankleefde?’ Wise maakte nu gebruik van dezelfde vraag die Baldwin eerder had gesteld.

				‘Met alle respect, daar ben ik het niet mee eens.’

				‘Waarom niet?’

				‘Achteraf kun je gemakkelijk oordelen; op het moment zelf hebben we naar beste kunnen de regering-Sawyer geassisteerd bij haar besluitvorming rond het omverwerpen van Saddams regime. Meer kunnen we als cia niet doen. Wij zijn niet verantwoordelijk voor wat de regering met onze informatie doet of niet doet.’

				‘U staat nog steeds achter de informatie die u destijds aan Mr. Sawyer heeft verstrekt en achter hoe uw Agency de president heeft voorgelicht?’

				‘Ja, daar sta ik nog steeds achter. Ik heb van Mr. Sawyer nooit een signaal gekregen dat hij informatie van de Agency in twijfel trok.’

				‘Hij heeft nooit nader onderzoek naar Saddams toegang tot massavernietigingswapens van u gevraagd?’

				‘Nee.’

				Wise keek, gelukkig als een kind, naar de jury.

				‘Geen verdere vragen, edelachtbare.’

				‘Mr. Baldwin, u heeft het woord voor het kruisverhoor.’

				Baldwin stond op. Terwijl hij langzaam naar het spreekgestoelte liep, vroeg hij zich af of hij zijn ondervragingsstrategie niet moest aanpassen. Fleming zou een harde noot zijn om te kraken.

				‘Sir, u heeft zojuist op vragen van Mr. Wise verklaard dat u de president van de Verenigde Staten altijd volledig en naar eer en geweten heeft geïnformeerd over de vraag of Saddam Hoessein in het bezit was van massavernietigingswapens, correct?’

				‘Dat is juist.’ Fleming toonde geen spoor van onzekerheid.

				‘En Sir, u heeft alle informatie die u had over deze kwestie steeds met de president gedeeld?’

				‘Jazeker.’ Fleming vertrok geen spier.

				‘Uw Agency heeft dus geen documenten over de kwestie van de Iraakse massavernietigingswapens in bezit gekregen die u niet met de president heeft gedeeld?’

				Wise en Grier keken naar Baldwin.

				‘Zeker niet.’ De CIA-Director zei het met overtuiging. Maar een kort moment schoten zijn ogen naar Wise.

				‘Is het juist dat uw Agency in 2002 twee Guantánamo Bay-gevangenen, genaamd Wahid al-Zuha en Abu Zubaydah heeft ondervraagd met behulp van onder meer waterboarding?’

				‘Zij zijn verhoord door mijn dienst samen met de fbi, althans voor een deel.’

				‘Ik wil het met u vandaag niet hebben over de verhoorpraktijken van uw dienst en uw relatie met de fbi,’ zei Baldwin. ‘Kunt u de jury uitleggen waarom Al-Zuha en Abu Zubaydah werden opgepakt door uw Agency?’

				‘Er was bewijs dat deze heren een leidinggevende rol vervulden bij Al Qaida. Zij hadden dus inside-information over dit terreurnetwerk.’

				‘Is het juist dat u hen ook over de veronderstelde relatie tussen Al Qaida en Saddam Hoessein heeft ondervraagd?’

				‘Ja.’

				‘Wat verklaarden zij?’

				‘Saddam en Al Qaida werkten samen; Saddam leidde bovendien Al Qaida op in het maken en gebruiken van massavernietigingswapens.’

				‘Zij hebben dit niet zelf spontaan verklaard?’

				‘Bezwaar!’ riep Wise. ‘Is dit een vraag of eigen waarneming van Mr. Baldwin?’

				‘Mr. Baldwin?’ zei Swaine nors.

				‘Mr. Fleming, is het juist dat Al-Zuha en Abu Zubaydah dit pas verklaarden nadat zij door uw Agency gemarteld... ik bedoel verhoord, waren?’

				‘Eh, ja, ik prefereer overigens de term “verhoren”.’

				‘Dat geloof ik graag, Sir,’ zei Baldwin. ‘Is het juist dat u deze informatie aan de president heeft kenbaar gemaakt?’

				‘Dat is correct.’

				‘En klopt het dat Mr. Sawyer zijn beslissing om Irak binnen te vallen mede op grond van de verklaringen van deze twee terreurverdachten heeft genomen?’

				‘Politieke besluitvorming is voor mij moeilijk te doorgronden.’

				‘U wilt toch niet zeggen dat u slechts een soort van “politieke slaaf” was van de president? U had toch eigen verantwoordelijkheden en bevoegdheden als hoogste baas van de cia?!’ antwoordde Baldwin verontwaardigd.

				‘Uh... ja... dat is tot op zekere hoogte zo, maar...’

				‘We komen hier nog wel later op terug, Mr. Fleming; het gaat nu om de verklaringen van de terreurverdachten,’ kapte Baldwin Fleming af.

				Fleming zweeg gedwee.

				‘U bent er toch zeker mee bekend dat Mr. Sawyer in een toespraak tot het Amerikaanse volk kort na de inval in Irak heeft verwezen naar de verklaring van Abu Zubaydah?’

				‘Ik ken dat interview.’

				‘Heeft u een reden om aan te nemen dat Mr. Sawyer in zijn toespraak onzin vertelde?’

				‘Nee.’

				‘Is het dan niet zo dat deze informatie van twee terreurverdachten die door uw Agency verstrekt is, tot de aanval in Irak heeft bijgedragen?’

				‘Als u het zo zegt wel.’

				‘Ik zou niet weten hoe ik het anders moet zeggen. En u heeft ook de verklaringen van deze twee terreurverdachten volledig overgebracht aan de president?’

				‘Dat zei ik u al...’

				Baldwin bladerde even in zijn dossier. Hij wilde met dit rustmoment laten blijken dat er iets belangrijks zou gaan komen.

				‘In juni 2003, dus tweeënhalve maand na de inval, hebben Al-Zuha en Abu Zubaydah hun verklaringen die u aan Mr. Sawyer voorlegde, ingetrokken, wist u dat?’ De stilte die in de rechtszaal viel deed denken aan de beangstigende stilte die er direct na een auto-ongeval heerst. Achter de tafel van de aanklagers zag de jury een tweetal vertwijfelde blikken. Jay Wise zat op het puntje van zijn stoel, klaar om te protesteren indien Fleming zou antwoorden. Fleming nam geen risico. Hij was getraind in het improviseren en het nemen van beslissingen onder druk. Maar hij was op zijn hoede.

				‘Ik heb geen idee wat u onder “intrekken” verstaat?’

				‘Ik heb geen zin in semantische discussies met u. Hier gaat het namelijk niet om. Mijn vraag is simpel: hebben Wahid al-Zuha en Abu Zubaydah in juni 2003 andere verklaringen afgelegd over Saddams bezit van massavernietigingswapens en samenwerking met Al Qaida?’

				Fleming pretendeerde dat hij diep nadacht.

				‘Dat zou ik moeten nakijken. Mijn Agency heeft zoveel stukken onder ogen gehad afkomstig van Guantánamo-gevangenen.’

				‘Sir, de beide terreurverdachten waarover we spraken hebben in juni 2003 verklaard dat Saddam helemaal geen banden had met Al Qaida en al helemaal niet ten aanzien van massavernietigingswapens.’ Baldwin had inmiddels de documenten in zijn hand genomen die hij van Ellis per ups had ontvangen. Wise hield het niet langer.

				‘Edelachtbare, ik maak ernstig bezwaar tegen deze gang van zaken.’ Swaine keek hem vragend aan.

				‘Ofwel Mr. Baldwin is bezig met een fishing experiment, ofwel hij beschikt over informatie waarvoor nog geen basis is gelegd in dit proces,’ betoogde Wise met stemverheffing om zijn verontwaardiging aan de jury te laten blijken.

				‘Wil de verdediging reageren op dit bezwaar,’ beval Swaine.

				‘Mr. Wise is wederom erg voorbarig, edelachtbare. Ik verzoek u ons wat ruimte te geven. Aanstonds zal ik aantonen dat er wel degelijk bewijs is voor wat ik de getuige voorhoud.’ Swaine zag dat de advocaat een stapel papieren in de aanslag had.

				‘Mr. Baldwin, ik neem aan dat u uw beweringen kunt onderbouwen?’

				‘Dat kan ik, edelachtbare.’

				‘Maakt u dan voort. Bezwaar afgewezen.’

				‘Mr. Fleming, ik heb hier voor me een vertrouwelijk cia-rapport uit 2003. Hieruit blijkt dat Al-Zuha en Abu Zubaydah eerder in 2002 over Saddams relatie met Al Qaida gelogen hebben en dat ze in juni 2003 de cia hebben verteld dat zo’n relatie, ik vat het samen, “onzin” is. Verder volgt uit dit rapport dat...’

				‘Bezwaar!’ riep Wise, die nu zijn oog voor de jury had verloren. ‘Bezwaar edelachtbare...’ herhaalde hij nog eens alsof hij bang was dat niemand had geluisterd. Swaine keek verstoord.

				‘Edelachtbare, het OM is niet bekend met het “rapport” waarover de verdediging het heeft.’

				‘Klopt dat, Mr. Baldwin?’ vroeg Swaine streng.

				‘Wij zijn ervan uitgegaan dat het OM dit kende. We mogen toch aannemen dat de Agency van Mr. Fleming ook het OM volledig zal hebben geïnformeerd?’ antwoordde Baldwin terwijl hij zorgde dat er juist veel sarcasme in zijn stem doorklonk.

				‘Edelachtbare, het OM is niet bekend met een dergelijk rapport. Het is onbehoorlijk om ons hiervan niet op de hoogte te stellen. We weten ook niet of het wel een cia-rapport is en hoe de verdediging eraan komt,’ ratelde Wise.

				‘Mr. Wise, niet alles tegelijk. Ik wil eerst weten of de getuige kan bevestigen of het hier om een officieel cia-stuk gaat. Mr. Baldwin, toont u de getuige het document,’ verordonneerde Swaine.

				Elliot Fleming bekeek het document dat Baldwin aan de gerechtsbode had afgegeven. Hij herkende de codes op het document en wist dat het authentiek was. Fleming vervloekte het lek in zijn Agency dat verantwoordelijk moest zijn voor het feit dat de advocaat van Sawyer een stuk in zijn bezit had gekregen dat zelfs de commissie-Paulson niet had gekend. Fleming realiseerde zich plots dat tegen hem gesproken werd.

				‘Mr. Fleming. Kunt u bevestigen dat dit stuk van uw Agency is?’ herhaalde Baldwin. Als Fleming zou ontkennen had Baldwin zich voorgenomen om Swaine te vragen een dagvaarding uit te vaardigen tegen de twee cia-agenten die met een codenummer onder aan het stuk waren vermeld. De CIA-Director liet het zover niet komen.

				‘Het is een rapport van mijn dienst.’

				‘U heeft dit niet...’ wilde Baldwin verdergaan.

				‘Bezwaar, edelachtbare!’ riep Wise, die sinds zijn eerste bezwaar van opwinding niet was gaan zitten.

				‘Raadslieden, in mijn raadkamer, nu!’ beval Swaine. Hij wilde niet dat de jury door de discussie over de herkomst van het stuk beïnvloed zou worden. Swaine keek nu met een wat mildere blik naar de jury en in het bijzonder naar de voorman.

				‘De jury is enkele minuten geëxcuseerd. Ik moet een formeel punt met de raadslieden bespreken waarmee u niet belast hoeft te worden.’ Daarop stond Swaine op en verdween met gezwinde snelheid naar de raadkamer die grensde aan de rechtszaal. Wise en Baldwin volgden gedwee. Mary-Ann vormde de achterhoede met Grier. De raadkamer was een grote, comfortabele ruimte. Swaine had zijn toga uitgedaan. In de grote spiegel in de raadkamer checkte hij of zijn witte hemd met bordeauxrode stropdas en grijze pantalon nog goed zaten.

				‘Mr. Baldwin. Legt u mij eerst eens uit hoe u aan een geclassificeerd cia-stuk komt dat u kennelijk niet van het OM heeft gekregen?’ Swaine was achter zijn bureau gaan zitten en leunde achterover en hield zijn ogen even onderzoekend op Mary-Ann. Zij ontweek zijn blik niet.

				‘Edelachtbare. Mijn collega Brian Ellis heeft mij deze documenten voor hij werd vermoord weten te verstrekken.’

				‘Dus u zegt dat Mr. Ellis dit document reeds in zijn bezit had?’

				‘Ja, edelachtbare. Ik kreeg het vlak na zijn dood in mijn bezit. U zult begrijpen dat ik het niet aan het OM wilde geven zolang wij niet wisten waarmee de aanklagers zouden komen.’ Swaine knikte.

				‘Mr. Wise...?’

				‘Edelachtbare, dit document dient niet te worden toegelaten tot het proces. We weten niet of Mr. Ellis het illegaal heeft verkregen. Het OM kan het document ook niet meer laten onderzoeken.’

				‘Een beetje laat om hier nog over te klagen, lijkt me. Uw getuige heeft verklaard dat het een cia-rapport is. Het is uw probleem waarom uw getuige dit document niet aan het OM heeft verstrekt,’ oordeelde Swaine. Swaine was kennelijk door zijn eigen woorden op een gedachte gekomen.

				‘Mr. Wise, ik wil graag weten of het bureau van de speciale aanklager of Attorney-General Horton, uw opdrachtgever, op de hoogte zijn geweest dat de cia wist dat Wahid al-Zuha en Abu Zubaydah hun aanvankelijke bekentenissen hebben ingetrokken. Ik bedoel, u kunt dan misschien onbekend zijn geweest met het document, maar niet met de inhoud, nietwaar?’ Wise keek Grier aan. Hun blikken spraken boekdelen. Grier nam met zichtbare tegenzin het woord.

				‘Enkele weken voor zijn getuigenis heb ik Mr. Fleming nog gesproken. Hij heeft me toen alleen verteld dat Wahid al-Zuha en Abu Zubaydah later een andere “versie” van hun verklaring aan de cia hadden gegeven.’

				‘Wat verstaat u onder een andere “versie”?’ Swaine leunde niet langer achterover in zijn stoel.

				‘Gewoon, een andere “versie”, edelachtbare.’

				‘U heeft niet gevraagd aan Fleming wat hij hiermee bedoelde?’

				‘Nou... niet direct...’

				‘Wat heeft u dan wel gevraagd, Mr. Grier? U moet niet met mij spelen anders klaag ik u aan voor minachting van de rechtbank,’ sprak Swaine streng.

				‘Zeker, edelachtbare. Mr. Fleming gaf in bedekte woorden te kennen dat deze lieden hadden aangegeven dat hun eerdere verklaringen niet klopten.’ Griers gezicht glom van de transpiratie. ‘Maar de cia hechtte nul waarde aan deze andere versie...’ haastte Grier zich te zeggen.

				‘Dus u heeft er verder maar niet naar gevraagd...’ vulde Swaine aan. Grier knikte voorzichtig. Wise staarde voor zich uit.

				‘En u heeft er zeker ook geen aantekening van gemaakt in uw notities van het gesprek met Mr. Fleming.’ Het was meer een statement van Swaine dan een vraag.

				‘Voor mij was dat geen interview, edelachtbare.’

				‘Wat was het voor u dan wel, Mr. Grier? Ik neem toch aan dat u met Mr. Fleming niet over de lotto-uitslagen sprak?’

				Grier had een probleem en hij wist het.

				‘U was als een vertegenwoordiger van het Bureau van de speciale aanklager gehouden om alle informatie te verzamelen en aan de verdediging te verstrekken die voor de zaak relevant kan zijn,’ doceerde Swaine. De aanwezigen zwegen. Zij wisten wat Swaines opmerking kon betekenen. Het was Baldwin die de stilte verbrak.

				‘Edelachtbare, de verdediging verzoekt u deze zaak tegen mijn cliënt niet-ontvankelijk te verklaren op grond van onbehoorlijk handelen van het OM. Het OM was op de hoogte van andere verklaringen of “versies” van twee belangrijke bronnen, bronnen waarop de president destijds mocht afgaan. Zij hebben deze andere versie voor ons verzwegen. Het is bij toeval dat wij hierachter zijn gekomen, edelachtbare. Anders was het OM ermee weggekomen.’

				Wise maakte zich op voor het tweegevecht. Swaine liet het zover niet komen.

				‘U wilt dus dat ik het OM niet-ontvankelijk verklaar in de vervolging van uw cliënt. Dat is nogal wat. Ik neem nog geen beslissing op uw verzoek, Mr. Baldwin.’ Swaine keek naar Wise die zat te gebaren dat hij wilde reageren.

				‘Mr. Wise, bewaar uw reactie tot later. De verdediging moet eerst maar eens de getuige verder over het document ondervragen.’ Swaine stond op en liep naar de deur van de raadkamer.

				‘Dames en heren, volgt u mij? We hebben een proces te voeren.’

				De jury werd door Swaine teruggeroepen. Mary-Ann had Sawyer snel ingelicht over wat er in de raadkamer was voorgevallen. De ex-president had geïrriteerd gereageerd.

				‘Waarom verklaart die Swaine het proces niet gewoon nietig!’ Mary-Ann had Sawyer toegefluisterd dat het complexer lag.

				‘Het wordt tijd dat deze rechter eens ingrijpt en het OM afstraft voor deze schijnvertoning,’ had Sawyer daarop geantwoord.

				Matthew Baldwin nam weer zijn plaats in achter de lessenaar om het kruisverhoor van Fleming voort te zetten.

				‘U heeft zojuist het document geïdentificeerd als zijnde afkomstig van de cia. Bent u het met mij eens dat hierin staat dat Al-Zuha en Abu Zubaydah hun bekentenissen uit 2002 over de relatie tussen Saddam Hoessein en Al Qaida in juni 2003 hebben ingetrokken?’

				‘Ja, dat lees ik hierin.’

				‘Het is dus juist dat zij uw Agency tweeënhalve maand na de inval in Irak hebben verteld dat er geen relatie bestond tussen Saddam en Al Qaida?’

				‘Volgens dit rapport wel, ja...’

				‘Maar ik mag toch aannemen dat u als Director van de cia wist van de intrekking van deze bekentenissen?’

				‘Op enig moment wel...’ De rustige toon van Fleming had plaatsgemaakt voor een wat gejaagde houding.

				‘Wanneer was dat?’

				‘Ik denk ergens in 2003.’

				‘Hoe bent u hiermee bekend geraakt?’

				Fleming keek naar Swaine.

				‘Edelachtbare, moet ik op al deze vragen antwoorden? Het gaat om geclassificeerde informatie.’

				Swaine keek enigszins vermoeid naar de CIA-Director.

				‘Ik kan mij, Mr. Fleming, nog nauwelijks informatie over de oorlog in Irak voorstellen die vertrouwelijk zou kunnen zijn. Beantwoordt u de vraag.’

				‘De Deputy Director Operaties Chester Beresworth heeft mij pas veel later geïnformeerd over deze nieuwe ontwikkelingen.’

				Baldwins blik kruiste die van Fleming. De advocaat had erop gerekend dat Fleming, als het erop aankwam, de schuld in de schoenen van Beresworth zou gaan schuiven. Fleming keek Baldwin uitdagend aan, zo van: ‘bewijs maar dat het anders is. Beresworth was dood. Hij zou de beschuldiging van Fleming nooit meer kunnen bestrijden.

				‘Hij verzekerde mij dat het om een volstrekt ongeloofwaardige intrekking van hun verklaringen ging.’

				‘Dus u besloot zelf om er niets mee te doen?’ vroeg Baldwin.

				‘Ik heb het gemeld bij de aanklagers.’

				‘Maar niet bij de president?’

				‘De oorlog was toen al een feit,’ antwoordde Fleming.

				‘De president had de oorlog kunnen afbreken, nietwaar?’ hield Baldwin de getuige voor.

				Fleming reageerde niet.

				‘Bent u het met mij eens dat de president in 2003 niet volledig door uw Agency is geïnformeerd... dat hij niet de juiste gegevens over Saddams bezit van massavernietigingswapens heeft gehad?’

				‘Wij wisten dit ook niet...’

				‘Dat vraag ik u niet. Twee belangrijke bronnen van uw Agency, Al-Zuha en Abu Zubaydah, zeggen in 2003 in feite dat zij eerder een valse verklaring hebben afgelegd over Saddams bezit van massavernietigingswapens.’ Baldwin liet een pauze vallen om deze woorden op de jury te laten inwerken. De belastinginspecteur boog zich weer over zijn aantekeningen die hij op zijn schoot maakte.

				‘Vindt u ook niet, Mr. Fleming, dat als u president was geweest u dit had willen weten?’

				‘Ik denk van wel...’

				‘Dan bent u het dus met mij eens dat de president, had hij geweten dat het hier valse bekentenissen betrof, een andere afweging had kunnen maken.’

				‘Ik weet niet of het valse bekentenissen waren,’ probeerde Fleming nog.

				‘Dan laten we het aan de jury over om te beoordelen of iemand die 83 keer in één maand wordt onderworpen aan waterboarding een waarheidsgetrouwe verklaring kan afleggen, oké?’

				‘Bezwaar,’ riep Wise. ‘De verdediging argumenteert met de getuige.’

				‘Toegewezen,’ zei Swaine slechts.

				‘Laat ik de vraag dan zo formuleren. Gesteld dat u destijds in de schoenen van Mr. Sawyer had gestaan, had u dan als president een andere afweging gemaakt?’

				‘Als er verder geen andere bronnen waren dan die bekentenissen... maar in dit geval...’

				‘... Dank u, Mr. Fleming. U heeft de vraag beantwoord. Dan bent u het zeker ook met mij eens dat deze informatie, ook al was de oorlog al begonnen, bekendgemaakt had behoren te worden aan Mr. Sawyer?’

				‘Ik zei u al, Mr. Beresworth gaf mij niet de indruk dat het om vitale nieuwe informatie ging.’

				‘Laten we Mr. Beresworth even achterwege. Ik vraag u hoe u ertegen aankijkt.’

				‘Het zou voor de volledigheid beter zijn geweest, denk ik.’

				Baldwin besloot dit punt nu te laten rusten en richtte zijn pijlen op een andere zwakke plek in het cia-verhaal.

				‘Mr. Fleming, beschouwt u uw Agency als een organisatie die respect voor onze rechtsstaat heeft?’

				‘Edelachtbare, wat is dit nu weer voor een nonsensvraag,’ protesteerde Wise.

				‘Mr. Baldwin, kunt u snel ter zake komen?’ galmde Swaine door de rechtszaal.

				‘Dat is zo,’ antwoordde de CIA-Director meteen.

				‘Hoe verklaart u dan dat uw Agency in 2005 en in 2006 maar liefst zeventien rechterlijke bevelen heeft genegeerd om de videobanden van de verhoren van een aantal terreurverdachten vrij te geven?’

				‘Bezwaar!’ Jay Wise vocht nu voor elke centimeter in de rechtszaal.

				‘De verdediging tracht de cia opnieuw te besmeuren terwijl het volgens mij vandaag alleen gaat om het handelen van de ex-president van de Verenigde Staten.’

				‘Als het OM bereid is te erkennen dat de cia inderdaad deze zeventien rechterlijke bevelen heeft genegeerd, is de verdediging bereid dit punt te laten rusten,’ reageerde Baldwin.

				‘Mr. Wise?’ Swaine keek naar de aanklager. Jay Wise was even uit het veld geslagen. Hij keek naar zijn collega. Grier haalde zijn schouders op.

				‘Het OM wil dit punt niet betwisten. Maar wel bestrijden wij de insinuatie van Mr. Baldwin dat de cia dit opzettelijk zou hebben gedaan.’

				‘Laten we dit eerst eens aan de getuige vragen,’ zei Baldwin op een onschuldige toon.

				‘Mr. Fleming... u heeft de vraag gehoord...’ nodigde Swaine de getuige uit.

				Elliot Fleming trok een verontwaardigd gezicht naar de jury.

				‘Mijn Agency is er niet voor om de Verenigde Staten te ondermijnen, maar beschermt ons land juist. Wij hebben niet moedwillig bewijsmateriaal vernietigd,’ loog Fleming.

				‘Hoe konden wij overigens weten dat de voormalige president van de Verenigde Staten aangeklaagd zou worden en dat zijn advocaat kennelijk dit soort materiaal van belang zou achten om zijn cliënt vrij te pleiten... alhoewel ik niet inzie hoe dit de heer Sawyer kan helpen,’ voegde Fleming er sarcastisch aan toe.

				‘Heeft u dan misschien zelf de banden bekeken?’

				Fleming had deze valstrik te laat gezien.

				‘Nee.’

				‘Hoe weet u dan dat dit mijn cliënt niet zou kunnen helpen?’ vroeg Baldwin.

				‘Kip, ik heb je,’ fluisterde Mary-Ann in het oor van Sawyer.

				‘Ten slotte, Mr. Fleming, heeft u toen u met Mr. Grier van het Bureau van de speciale aanklager sprak, hem duidelijk verteld dat de twee terreurverdachten waarover we spreken, hun bekentenissen later hebben ingetrokken?’

				‘Ja, in mijn beleving wel.’

				‘Geen verdere vragen, edelachtbare. Ik verzoek dat het cia-document wordt toegelaten tot het bewijs.’

				Alle juryleden keken naar Grier.

				‘Het OM heeft geen behoefte aan een wederverhoor van Mr. Fleming,’ deelde Wise mede voordat Swaine hem hiernaar kon vragen.

				‘Mr. Wise, is het OM van plan nog andere getuigen op te roepen?’

				‘Edelachtbare, gelet op de nieuwe... ik bedoel de documenten die de verdediging vandaag inbrengt, wil het OM zich beraden over het oproepen van andere getuigen.’

				‘Hoeveel tijd heeft u nodig?’ vroeg Swaine.

				‘Drie dagen zou ons helpen, edelachtbare.’

				‘Mr. Baldwin?’

				Baldwin boog zich over naar Mary-Ann. ‘Zullen we instemmen met een kort uitstel? We kunnen een paar dagen goed gebruiken voor ons onderzoek naar “de laatste man van Saddam”.’ Mary-Ann knikte. ‘Ja, en bovendien kunnen we nu werken aan een verzoek tot niet-ontvankelijkverklaring van de zaak omdat de cia heeft gerotzooid met de verklaringen,’ fluisterde ze terug.

				‘Geen bezwaar, edelachtbare,’ liet Baldwin weten.

				Swaine keek met lichte verbazing naar de tafel van de verdediging. Baldwin ontweek Swaines blik. Hij wist dat Swaine had verwacht dat zij niet met uitstel zouden instemmen om de druk op het OM op te voeren.

				‘Prima, dan wordt de zitting verdaagd tot aankomende vrijdagochtend, 09.30 uur. Ik verwacht dan wel van het OM uitsluitsel omtrent welke getuigen het nog wil horen. Ook verwacht ik dat het OM als het nog getuigen wil horen, hiermee vrijdag direct verdergaat.’ Swaine verliet de zaal met zijn inmiddels herkenbare haastige tred. Op het moment dat de deur van de raadkamer dichtsloeg boog Jeremy Sawyer zich over naar Baldwin.

				‘Waarom heb je ingestemd met dat uitstel?’ Sawyer was verontwaardigd. ‘We hebben aangetoond dat het OM heeft gelogen over dat document dat Ellis naar je stuurde!’

				Baldwin knikte naar Mary-Ann.

				‘Sir, we begrijpen uw bezorgdheid, maar we zijn pas sinds eergisteren op het spoor gekomen van een mogelijk belangrijke getuige.’

				‘Waarom weet ik dat niet,’ zei Sawyer geïrriteerd.

				‘We weten nog niet waar we hem kunnen vinden,’ antwoordde Mary-Ann rustig.

				‘Om wie gaat het?’ vroeg Sawyer dwingend.

				‘Ook omtrent de identiteit doet Mr. Esposito nu onderzoek.’ Baldwin wilde geen valse verwachtingen bij Jeremy Sawyer wekken.

				‘Matthew, ik wil graag dat je me van alles op de hoogte houdt. En ik wil onze getuigenlijst met je doornemen.’

				‘Dat doen we, Sir.’

				Jeremy Sawyer pakte zijn attachékoffer.

				‘Nog één ding Matthew; Benjamin Olivier staat boven aan mijn... onze getuigenlijst. Vergeet dat vooral niet, hè,’ zei de ex-president indringend. Zijn vrouw nam zijn arm. Samen liepen ze het mediageweld buiten de rechtszaal tegemoet.

				 


42

				De Amerikaanse regering had na de omverwerping van het regime van Saddam Hoessein belang bij een berechting van de Iraakse leider en zijn militaire en politieke top door de eigen Iraakse rechtbank en niet door een internationaal tribunaal. Op deze wijze konden de Amerikanen het proces makkelijker beïnvloeden. Een veroordeling van Saddam wegens oorlogsmisdrijven zou de inval in Irak helemaal legitimeren, dacht men. Het kwam dan ook niet als een verrassing toen Saddam Hoessein door het eigen Iraakse tribunaal ter dood werd veroordeeld. Vriend en vijand waren het erover eens dat hij geen schijn van kans had gemaakt voor Iraakse rechters waarvan het merendeel direct of indirect slachtoffer van het regime was geweest.

				 

				Kahid Azriri was vanaf het moment dat hij met Saddam Hoessein in het gangenstelsel verdween, gedurende negen maanden niet van Saddams zijde geweken. Uiteindelijk had Azriri niet kunnen voorkomen dat Saddam verraden werd. Geld corrumpeert, wist ook Azriri. Het tipgeld voor de vindplaats van de Iraakse leider was voor Irakezen een vermogen: vijfentwintig miljoen dollar.

				Toen de Amerikaanse troepen Saddam uiteindelijk vonden, zwoer Azriri wraak aan de verraders en aan de Amerikaanse president die Kahids land had geruïneerd. Kahid had tevergeefs getracht te vluchten. De Amerikanen ontdekten ook zijn gat in de grond op vijftig meter afstand van het gat waarin zijn leider zich overdag schuilhield. Kahid had dagelijks voor water en voedsel gezorgd. Om de drie dagen hadden ze zich verplaatst bij nacht, verkleed als nomaden. De baard die Saddam had laten staan en zijn sterk vermagerde lichaam maakten hem voor veel Irakezen onherkenbaar. Azriri had zich gerealiseerd dat dit niet voor altijd zou zijn. De vernedering en de mishandelingen in het Amerikaanse kamp in Bagdad hadden Azriri’s haat tegen de Amerikaanse leider alleen maar vergroot. De laatste man van Saddam had elk tijdbesef al verloren gedurende de jacht die de Amerikanen op Saddam hadden gemaakt. Voor zijn gevoel was hij dagen- en nachtenlang verhoord en mishandeld. Azriri had zich afgesloten van zijn verhoorders en hen niet eens aangekeken. De geheimen die de Iraakse leider hem tijdens de vlucht had toevertrouwd over de werkelijke reden van de oorlog, zijn land en zijn bewind, had Azriri voor zich gehouden; geen woord was er uit Azriri gekomen.

				Toen hij volkomen uitgeput was, vlogen de Amerikanen Azriri over naar Guantánamo Bay, waar hij in 2004 in Camp Delta werd opgesloten. Niemand keek meer naar hem om. Op een dag waren zijn verhoorders teruggekomen. Azriri had geweten dat die dag zou aanbreken. Hij was er niet bang voor.

				 

				‘Hé hondenzoon, we hebben een leuk bericht van het thuisfront...’ hadden ze gezegd.

				‘... Je wist natuurlijk al dat we je vrouw en dochter hebben verkracht. Dat is geen nieuws, maar...’ Azriri had geen spier vertrokken. ‘... We hebben nu echt een nieuwtje. We hebben je baas vorige week opgehangen. Onze deelneming,’ hadden de verhoorders provocerend tegen Azriri gezegd.

				Kahid Azriri had zijn Amerikaanse verhoorders willen aanvliegen om ze met zijn eigen handen te vermoorden. Met de grootst mogelijke moeite had hij zich ingehouden en gebeden dat zijn tijd voor wraak op enig moment zou aanbreken. Toen de cia-verhoorders zagen dat ze met hun tactieken nog steeds geen succes kregen bij Azriri, werd de laatste man van Saddam afgeschreven. De Iraakse dictator was ter dood gebracht, het regime omvergeworpen en Azriri was van geen enkel nut meer voor de Agency. Sindsdien sleet het voormalig lid van de Iraakse Republikeinse Garde zijn leven in eenzame opsluiting in Guantánamo Bay. De cia had hem als een extreem gevaarlijke terrorist gekwalificeerd. Wat de cia niet wist, was dat Azriri een groot geheim met zich meedroeg. Een geheim waarmee hij vroeg of laat wraak op het Amerikaanse volk en zijn president zou nemen. Azriri had geduld en tijd. Zijn kennis was tegelijk ook zijn overlevingsmechanisme. 

				 


43

				Baldwin en Mary-Ann waren zich er niet van bewust dat de bestuurder van de donkere sedan een meer dan gemiddelde belangstelling voor hen had. Hij had zijn auto zo voor het hotel geparkeerd dat hij de ramen van de hotelkamers van de twee advocaten kon zien. Zijn missie was duidelijk: het tweetal niet uit het oog verliezen.

				 

				Op de hotelkamer liet Baldwin zich op een stoel ploffen. Hij had een aantal zware verhoren achter de rug.

				‘Wat denk je, Mary-Ann?’

				‘Het ging niet slecht.’

				‘Is dat alles?’

				‘Je kent me; altijd kritisch. Daarom heb ik ook bij het OM gewerkt,’ lachte ze. Op dat moment kwamen Tom Emmerson en Jeff Esposito binnen voor een teammeeting.

				‘Oké, laten we kijken waar we nu staan,’ begon Baldwin.

				‘We hebben enkele gaten kunnen schieten in de getuigenverklaringen van het OM,’ stelde Baldwin vast.

				‘En een stevige basis gelegd om de zaak niet-ontvankelijk te laten verklaren wegens wangedrag van het OM,’ vulde Emmerson aan.

				‘Niet genoeg, Tom; niet in een high profile politieke zaak als deze,’ merkte Mary-Ann op. Emmerson keek haar teleurgesteld aan.

				‘Geloof jij dan niet in onze verdediging?’ vroeg Emmerson.

				‘Ja hoor, best wel,’ zei Mary-Ann luchtigjes. ‘Onze tegenstanders hebben nu niet bepaald de ervaring van een strafpleiter pur sang. Maar we hebben een ander argument nodig om de jury te overtuigen.’

				‘Wat is dat volgens jou?’ vroeg Baldwin.

				‘Die fbi-agent Sinclair heeft destijds in The New York Times duidelijk de suggestie gedaan dat de ruzie tussen de Feds en de cia met name ontstond omdat Langley veel te ver ging in de verhoren van terreurverdachten,’ legde Mary-Ann uit. ‘Stel dat we aannemelijk kunnen maken dat de cia zelfs buiten de instructies van de Amerikaanse regering, onze cliënt dus, heeft gehandeld? We hoeven hierover alleen maar twijfel te zaaien. Maar ik denk dat het zelfs een realistisch scenario is.’

				‘Onbevoegd handelen?’ vroeg Emmerson.

				‘Inderdaad. Handelen dat zelfs de fbi te ver ging,’ antwoordde Mary-Ann. Baldwin streek met zijn hand over zijn voorhoofd.

				‘Dan moeten we ook aantonen dat onze cliënt niet heeft geweten dat de Agency in Gitmo en in de black sites buiten het mandaat heeft gehandeld,’ merkte hij op.

				‘Hoe waarschijnlijk is het dat we daartoe in staat zijn?’ vroeg Emmerson.

				‘Sawyer zelf zou hiervoor niet de geschikte getuige zijn,’ zei Mary-Ann alsof ze een wetenschappelijk feit poneerde.

				‘Er is nog een andere optie,’ zei Baldwin met gesloten ogen. Hij probeerde zich af te sluiten om beter te kunnen nadenken.

				‘En dat is?’ vroeg Mary-Ann. Baldwin opende zijn ogen en keek naar zijn onderzoeker.

				‘We moeten fbi-agenten vinden die bij de verhoren van de cia op Guantánamo Bay aanwezig zijn geweest.’

				Esposito begreep waar Baldwin heen wilde; ze moesten iemand van het kaliber David Sinclair in de getuigenbank zien te krijgen. Als deze kon verklaren dat de cia-agenten buiten hun mandaat en bevoegdheden hadden geopereerd, had de advocaat een kans om de strafzaak te laten stuklopen.

				‘Sparks heeft Sawyer zijn medewerking met de verdediging beloofd. Tegenover mij heeft hij toegezegd dat we Sinclair mogen spreken,’ vervolgde Baldwin. ‘Jeff, kun je zo snel mogelijk een ontmoeting met hem opzetten?’

				‘Wat is de insteek?’ vroeg Esposito.

				‘Zeg maar dat we een gesprek met hem over zijn uitspraken in de pers over de cia-martelmethoden willen hebben. De kans is groot dat we meer uit hem krijgen,’ antwoordde Baldwin. ‘Een fbi-agent die zelf de pers opzoekt is ijdel genoeg om zich interessanter voor te doen. Al verklaart hij straks voor de jury alleen maar over die klootzakken van de cia die de dans ontspringen.’

				‘Matt,’ zei Mary-Ann.

				‘Ja?’

				‘Misschien weet die Sinclair ons ook te vertellen wat er met Azriri is gebeurd?’

				Baldwin keek weer naar zijn onderzoeker.

				‘We moeten ergens beginnen, Matt,’ antwoordde deze. De advocaat staarde voor zich uit. Hij vroeg zich af waarom niemand hem tot dusverre iets over Azriri had verteld. Zelfs niet zijn eigen cliënt, Jeremy Sawyer.

				 


44

				De verschijning van Regina Mazetti in Courtroom 2B op vrijdagochtend was even onverwacht als het aantreden van een ballerina in een American footballteam. Mazetti was in 2001 door Jeremy Sawyer benoemd tot minister van Binnenlandse Zaken. Als Afro-Amerikaanse vrouw van middelbare leeftijd met een bijzonder charmante verschijning, sprak zij tot de verbeelding van de meeste Amerikanen. Haar schoonheid was natuurlijk, haar uiterlijk gecombineerd met haar gevoel voor stijlvolle kleding maakte haar in de rechtszaal tot een geduchte concurrent van Mary-Ann Bancroft als het ging om de aantrekkelijkste vrouw. De ogen van de juryleden werden door Mazetti als door een magneet aangetrokken. Ook Anthony Swaine ontkwam niet aan haar aantrekkingskracht. Vrijwel iedereen kende Regina Mazetti alleen van de televisie. Nu zat ze daar op enkele meters van de juryleden die nog net niet in trance verkeerden.

				 

				Jay Wise had waarschijnlijk juist vanwege dit effect Regina Mazetti als getuige voor het OM opgeroepen, realiseerde Baldwin zich. Een zowel psychologisch als processtrategisch weldoordachte zet van Wise om voor Mazetti te kiezen als slotgetuige en niet voor de veel zwakkere oud-minister van Defensie onder Sawyer, Douglas Rosen, die bovendien de uitstraling van een ‘grijze muis’ had. En ongetwijfeld had Mazetti voor zichzelf strafrechtelijke vrijwaring bedongen.

				Voor Jeremy Sawyer was haar verschijning in de rechtszaal een nog grotere shock dan die van Bill Kirchner. Met Regina Mazetti had Sawyer altijd een bijzondere verstandhouding gehad. Een grotere klap was voor hem niet denkbaar geweest. Sawyer zat er witjes bij, alsof hij zojuist had ontdekt dat zijn vrouw vreemd was gegaan.

				 

				‘Belooft u de waarheid en niets dan de waarheid te spreken?’

				‘Ja, dat beloof ik,’ sprak Mazetti met vaste stem. De journalisten keken gebiologeerd naar de voormalig Secretary of State die van het kabinet-Sawyer het minst extreem werd geacht als het ging om de bestrijding van terreur.

				‘Gaat u zitten, mevrouw Mazetti,’ zei Swaine hoffelijk. Baldwin was er zich van bewust dat Swaine hem waarschijnlijk weinig ruimte zou geven om Regina Mazetti hard aan te pakken.

				‘Uw getuige, Mr. Wise.’

				‘Dank u, edelachtbare. Mevrouw Mazetti, dank voor uw komst vandaag. U behoeft meen ik geen introductie meer in deze rechtszaal.’ Wise glimlachte om zijn eigen gevatheid. Regina Mazetti schonk de jury haar stralende glimlach. Zelfs de belastinginspecteur had zijn notitieblok er even voor weggelegd. Baldwin zuchtte inwendig diep. Hij keek naar Mary-Ann. Haar blik en de rimpel op haar voorhoofd zeiden genoeg. De verdediging stond nu al op achterstand met deze getuige. Ook Jay Wise en zijn collega’s achter de OM-tafel straalden. De aanklager gedroeg zich alsof hij een date aan zijn ouders mocht voorstellen.

				‘Mevrouw Mazetti, laat ik dus uw kostbare tijd niet verspillen en direct tot de kern van de zaak doordringen.’

				Regina Mazetti knikte begrijpend en streek met haar rechterhand een lok van haar prachtige zwarte haar langs haar voorhoofd. Een even subtiel als geraffineerd gebaar dat de mannelijke juryleden niet ontging. Mazetti had duidelijk geen training nodig gehad hoe een jury te bespelen.

				‘U heeft neem ik aan kennisgenomen van het rapport-Paulson?’

				‘Jazeker, Mr. Wise.’

				‘Kunt u zich in de eindconclusies van het rapport vinden?’

				‘Welke van de 117, Mr. Wise? U weet dat er honderdzeventien eindconclusies waren.’ Mazetti schonk hem hierbij een bescheiden glimlach.

				‘Inderdaad, mevrouw Mazetti, u heeft volkomen gelijk. Ik zal mijn vraag herformuleren. Is er een bepaalde conclusie die er voor u uit springt?’

				‘Als ik mij goed herinner, is dat conclusie nummer twee,’ zei ze voorzichtig.

				Wise keek haar vragend aan.

				‘Daarin staat dat de inlichtingendiensten onvoldoende hebben gedaan om ons de onzekerheden uit te leggen die verband hielden met Iraks bezit van massavernietigingswapens,’ vervolgde Mazetti. De aanklager knikte. Intussen keek hij snel naar zijn volgende ingestudeerde vraag.

				‘Rekent u dat uzelf aan?’

				‘Ik was toen formeel een ambtenaar, Mr. Wise; echter feitelijk was het de president die de dienst uitmaakte.’

				‘U bedoelt meneer Sawyer.’

				‘Ja.’

				‘Ook ten aanzien van het besluit om Irak aan te vallen?’

				‘Juist als het daarom ging...’

				‘Kunt u dit voor de juryleden verduidelijken?’ Het was duidelijk dat Jay Wise zich met deze getuige wat beter op zijn gemak voelde dan met Kirchner en Fleming.

				‘In 2002 en begin 2003 zijn de president, vicepresident Bill Kirchner, minister van Defensie Douglas Rosen, de cia- en fbi-directeuren en ik regelmatig bij elkaar geweest om te spreken over wat te doen met de inlichtingen over Saddam. De onzekerheden waarover het rapport-Paulson spreekt, bestonden toen ook al.’ Er was enige onrust onder de journalisten in de rechtszaal. Mazetti had zich nog nooit eerder zo openlijk over de basis voor de aanval op Irak uitgesproken.

				‘Stilte,’ bulderde Swaine.

				‘Wat een uitslover,’ fluisterde Mary-Ann in Baldwins oor. ‘Hij wil indruk op deze dame maken.’

				‘Gaat u verder’. Swaine sprak inmiddels een paar decibel lager.

				‘Dus Mr. Sawyer was hiermee bekend?’ vroeg Wise beleefd.

				‘Ja, hij was zich hiervan zeer wel bewust.’

				‘Wat was zijn reactie op deze onzekerheden?’

				‘Mr. Sawyer wilde de aanval op Irak doorzetten. Om militaire en ook politieke redenen.’

				‘Wat bedoelt u met het laatste?’

				‘Hij wilde hiermee zijn eigen positie als president van Amerika verstevigen.’

				‘Weet u of Mr. Sawyer nog nader onderzoek heeft gelast naar deze “onzekerheden”?’

				‘Nee, zover ik weet heeft hij dat niet gedaan.’

				‘Vond u dit nalatig?’

				Baldwin maakte bezwaar. ‘Edelachtbare, deze vraag raakt ook de schuldvraag, die alleen de jury mag beantwoorden.’

				‘Mr. Wise, wilt u de vraag herformuleren? We moeten oppassen dat we niet te veel naar het eigen oordeel van een getuige over goed of fout vragen.’

				Wise herstelde zich snel.

				‘Accepteerde de president deze onzekerheden dan zonder meer?’ Wise toonde zich verbaasd, om de jury het gevoel te geven dat geen president ter wereld deze oorlog zou zijn begonnen.

				‘Anders zou hij Irak niet zijn binnengevallen. Het antwoord is dus ja.’

				‘Was het voor u mogelijk om hierin verandering te brengen?’

				Regina Mazetti keek met haar reebruine ogen naar de jury.

				‘Mr. Wise, u overschat de power van een minister van Binnenlandse Zaken als het gaat om de buitenlandpolitiek van de president van het machtigste land ter wereld.’

				Enkele juryleden lachten. Ook bij Swaine kon er een lachje af.

				‘Dank u, Ms. Mazetti. Ik wil met u overgaan op het thema van de ondervragingen van terreurverdachten.’

				Mazetti knikte ernstig.

				‘Wist u dat president Sawyer zijn besluit om Irak aan te vallen mede baseerde op verklaringen van de terreurverdachten Abu Zubaydah en Wahid al-Zuha?’

				‘Ja, dat heeft hij zelf in de openbaarheid nooit onder stoelen of banken gestoken.’

				‘Wat was er in 2002 over de verklaringen van Abu Zubaydah bij de president bekend?’

				‘We wisten dat ze vaag waren. Niettemin was de president ervan overtuigd dat hij de bekentenis van Abu Zubaydah, ook in de media, kon gebruiken om het regime van Saddam omver te werpen.’

				‘Op welke wijze bleek dit, mevrouw Mazetti?’ vroeg Wise geduldig.

				‘Vlak na de inval toen er toenemende kritiek op het besluit van de president kwam, liet hij tijdens een van de kabinetsbijeenkomsten weten dat Abu Zubaydah voor hem belangrijk was.’

				‘Kunt u zich nog herinneren hoe de president dit zei?’

				‘Ik herinner me dat hij tegen de CIA-Director zoiets zei als: “Je laat me toch geen gezichtsverlies lijden met deze persoon, hè?”’

				‘Wat was de reactie van de CIA-Director hierop?’

				‘Zijn antwoord was: “We doen ons best, Sir.”’

				Jay Wise was ingenomen met het antwoord.

				‘Denkt u dat het feit dat de bekentenis van Abu Zubaydah later werd ingetrokken nog van belang zou zijn geweest voor de president?’

				‘Ik denk het niet want het ging ook om de eigen overtuiging van Mr. Sawyer over een relatie tussen Al Qaida en Saddam.’

				‘Dank u Ms. Mazetti, geen verdere vragen.’ Wise wist dat hij zojuist weer een aantal punten was ingelopen op de verdediging. Sawyer trok aan Baldwins mouw.

				‘Dat kreng; ze rukt alles uit het verband.’

				Baldwin trok zachtjes zijn arm terug.

				‘Onze beurt komt nog, Sir.’

				Regina Mazetti richtte haar ogen op Baldwin. Ze wist dat er nu vragen van hem zouden komen.

				‘Kruisverhoor, raadsman?’ vroeg Swaine beleefd.

				‘Dank u, edelachtbare. Ms. Mazetti, laat ook ik direct tot de kern doordringen en het voorbeeld van Mr. Wise volgen...’

				Regina Mazetti schonk Baldwin een vriendelijke blik. Mary-Ann zat zich zichtbaar op te winden over het feit dat de voormalig minister zo’n beetje met iedereen zat te flirten in de rechtszaal.

				‘U wist in 2003 niet van het bestaan van informatie van de cia waaruit bleek dat Abu Zubaydah en Wahid al-Zuha hun beweringen over de relatie Saddam en Al Qaida hadden ingetrokken, nietwaar?’

				‘Dat wist ik niet.’

				‘Dus als hierover nu bewijzen bestaan zijn deze aan u onthouden.’

				‘Zo kunt u dat wel zien, denk ik.’

				‘Had u zelf geen twijfel bij al die onzekerheden waarover u zich zojuist uitsprak?’

				‘Zeker...’

				‘Waarom heeft u zelf dan niets ondernomen hiertegen?’

				‘Dat heb ik Mr. Wise zojuist al verteld. Dat was niet aan mij.’

				‘En ook niet aan de Senaat en het Congres?’

				‘Wat bedoelt u?’

				‘Ms. Mazetti, u bent er vast mee bekend dat het Congres en de Senaat in 2002 een gezamenlijke resolutie hebben aangenomen waarbij gebruik van militair geweld door ons leger tegen Irak werd geautoriseerd.’

				‘Zeker,’ antwoordde Mazetti rustig.

				‘Weet u wat in de derde alinea van deze resolutie staat?’

				‘Kunt u mij een handje helpen?’ vroeg Regina Mazetti charmant. Enkele journalisten grijnsden.

				‘Maar al te graag. Mevrouw Mazetti, deze derde alinea luidt als volgt: “Terwijl Irak bereid en in staat bleek om massavernietigingswapens te gebruiken, rechtvaardigde het risico dat het huidige Iraakse regime deze wapens zou gebruiken door middel van een verrassingsaanval tegen de Verenigde Staten of door deze wapens aan internationale terroristen te geven, gezien de ernst van de gevolgen van zo’n aanval voor de Verenigde Staten, een beroep op zelfverdediging door de Verenigde Staten”.’

				Baldwin liet de lange tekst even op de jury inwerken. Demonstratief hield hij de tekst van de resolutie omhoog.

				‘Herkent u de tekst nu, mevrouw Mazetti?’

				‘Ja, ik herinner mij deze.’

				‘Bent u het met mij eens dat ons Congres en de Senaat reeds in 2002 mijn cliënt hebben geautoriseerd om eenzijdig militair in te grijpen in Irak om Saddams regime omver te werpen?’

				‘Dat is de strekking van de resolutie.’

				‘Bent u het met mij eens dat ook ons Congres en de Senaat er in 2003 van uitgingen dat Irak over grote hoeveelheden massavernietigingswapens beschikte?’

				‘Dat staat mij inderdaad zo bij.’

				‘En ook dat het Congres en de Senaat ervan uitgingen dat Saddam deze massavernietigingswapens aan terroristische organisaties zou verstrekken om de Verenigde Staten aan te vallen?’ ging Baldwin door.

				‘Dat is zo, ja.’

				‘Dus, mevrouw Mazetti, u zult het met me eens zijn dat Mr. Sawyer niet de enige was die dit dacht?’

				‘Zeker.’

				‘Weet u of het Congres en de Senaat nog een nader onderzoek wenselijk achtten naar die... eh... onzekerheden zoals u deze noemde?’

				Regina Mazetti keek geamuseerd naar de advocaat.

				‘Nee meneer Baldwin, niet voor zover ik weet. Maar ik was ook maar een eenvoudig minister...’

				‘Ja, dat heeft u ons al uitgelegd,’ repliceerde Baldwin met enig sarcasme. ‘Ms. Mazetti, als “eenvoudig” minister was u wel in het voorjaar van 2002 betrokken bij de ontwikkeling en goedkeuring van “harde” ondervragingsmethoden, te gebruiken door de cia tegen terreurverdachten, nietwaar?’

				Regina Mazetti had deze vraag verwacht. Open en eerlijke antwoorden zouden haar door dit mijnenveld brengen, had het OM haar tevoren uitgelegd.

				‘Jazeker, en met mij vele anderen; Mr. Rosen, Mr. Kirchner, Mr. Fleming, Attorney-General Greg Horton en uiteraard Mr. Sawyer zelf.’

				‘Ik heb het nu even over uw rol. Het is juist, nietwaar, dat u destijds kenbaar hebt gemaakt dat deze methoden “acceptabel” waren?’ Sawyer had Baldwin ingefluisterd hoe Regina Mazetti zich tijdens deze besprekingen had opgesteld; zij had zelf het sere-programma genoemd als basis hiervoor. Het sere-programma is het Air Force ‘Survival Evasion Resistance Escape’-programma, dat aanvankelijk als defensief programma werd ontworpen. Het werd gebruikt om piloten en soldaten te trainen hoe ze zich konden verweren tegen harde ondervragingen en marteling wanneer zij krijgsgevangen werden gemaakt.

				Mazetti keek Sawyer aan.

				‘Daar waren we het toen allen over eens.’

				‘U dus ook?’ benadrukte Baldwin.

				‘Ja. Toen wel. Nu denk ik hier anders over.’

				‘Laten we ons beperken, Ms. Mazetti, tot wat u toen dacht, oké?’

				Regina Mazetti knikte beleefd. Ze verloor haar waardigheid op geen enkel moment.

				‘Klopt het, Ms. Mazetti, dat een van uw eigen adviseurs tegen deze nieuwe methoden was?’ Ook deze inside-information had de advocaat van zijn cliënt toegespeeld gekregen.

				‘Ja,’ zei Mazetti beheerst.

				‘En u was daar niet blij mee, nietwaar?’

				‘Wij allen niet; we geloofden in onze zaak.’

				‘U probeerde het memo van uw medewerker dat hierover ging te vernietigen, nietwaar?’

				‘Nee!’ riep Mazetti ditmaal fel. ‘Dat zou ik nooit doen.’

				‘Maar het is gebeurd, nietwaar?’

				‘Dat heb ik later begrepen. Ik weet niet wie dit heeft gedaan.’

				Baldwin besloot het punt verder te laten rusten. Hij hoopte dat zijn boodschap naar de jury duidelijk genoeg was.

				‘Ms. Mazetti, u heeft zojuist erkend betrokken te zijn geweest bij het opzetten van de ondervragingstactieken die in 2002 in de zogeheten “martelmemo’s” zijn neergelegd en waarvoor Mr. Sawyer nu wordt vervolgd. Heeft u van dit OM te horen gekregen dat u zich hiervoor ook strafrechtelijk moet verantwoorden?’ De juryleden zaten op het puntje van hun stoel. Voor hun ogen werd hun idool op een professionele wijze afgeserveerd.

				‘Nee, dat heb ik niet,’ sprak de voormalig minister bedeesd.

				‘Geen verdere vragen, edelachtbare.’

				‘Mevrouw Mazetti, de rechtbank dankt u voor uw komst. U bent als getuige verexcuseerd,’ zei Swaine vriendelijk. Ze schonk de rechter een charmante glimlach, trok haar rok recht en stapte uit de getuigenbank.

				De aanwezigen in de rechtszaal zaten gebiologeerd te kijken hoe Regina Mazetti gracieus de getuigenbank verliet. Enkele juryleden keken haar na alsof een supernova langzaam uitging.

				‘Was dat uw laatste getuige, Mr. Wise?’ vroeg Swaine, die weer in zijn gewone doen moest zien te komen.

				‘Voor dit moment wel, edelachtbare. Het OM behoudt zich het recht voor om in tweede termijn nog getuigen op te roepen, mochten de verdedigingsgetuigen hiertoe aanleiding geven.’

				‘U weet dat dit alleen in uitzonderlijke gevallen kan,’ hield Swaine voor.

				‘Jazeker, edelachtbare. De verdediging heeft ons tot op heden echter geen inzage gegeven in welke getuigen ze wil oproepen. Ik vraag dus om enige soepelheid hierbij.’

				‘Mr. Baldwin, wanneer kunt u uw eerste getuige in deze rechtszaal hebben en mogen wij weten wie dit is?’

				‘Zeker, edelachtbare. Op dit moment wachten Ms. Bancroft en ik nog op de verificatie van een tweetal getuigen. Ik verzoek u beleefd om ons enkele dagen respijt te geven.’

				Swaine keek indringend naar de strafpleiter. Hij vermoedde dat Baldwin wilde vertragen maar kon dit niet hard maken.

				‘Ik geef u precies vier dagen, raadsman. En u zult een dag tevoren het OM laten weten wie u als eerste oproept. Begrepen?’

				‘Duidelijk, edelachtbare.’ Baldwin negeerde de geïrriteerdheid van Swaine. Kennelijk stond het Swaine ook niet aan dat Regina Mazetti voor hem een beetje van haar voetstuk was gevallen.

				‘Dan wordt de zaak aanstaande woensdag om 09.30 uur voortgezet.’

				 


45

				De zon ging langzaam onder op Cuba. Voor de gevangenen brak er weer een dag aan van een zinloos en uitzichtloos bestaan. Behalve voor één man. Hij rolde zijn gebedskleed op dezelfde wijze uit als hij dat vijf keer per dag deed. Kahid Azriri richtte zich tot het oosten. Hij knielde en hield zijn koran in beide handen opengeklapt. Zijn bewakers hadden dit tafereel al honderden malen gadegeslagen. Het zei hen niets. Voor Azriri was dit het enige moment van rust, een moment waarbij er geen mogelijkheid was voor beledigingen of mishandelingen. De Koran was zijn enige steun en hoop. Hij had verder niets meer. Azriri was ernstig teleurgesteld in de man van wie hij dacht dat deze zijn volk zou redden. Dat was niet gebeurd. Juist het tegenovergestelde. Saddam had hen verraden. Maar Saddam was dood. Azriri moest op iemand anders wraak nemen.

				Toen de bewaker wegliep deed Azriri iets wat een moslimgelovige eigenlijk onwaardig was. Hij schreef in de koran...
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				Toen Mary-Ann Bancroft en Matthew Baldwin het gerechtsgebouw verlieten werden zij door Jeff Esposito aangeklampt. Jeremy Sawyer probeerde zich aan de media te ontworstelen om zo snel mogelijk de privacy van zijn hotelsuite op te zoeken. Nu de zaak voor vier dagen was verdaagd, zou hij vanavond naar zijn landgoed terugkeren. Baldwin had afgesproken de dag daarop naar hem toe te gaan om de definitieve getuigenlijst vast te stellen.

				Het document dat Esposito liet zien was een gespreksverslag van een interview dat Esposito de dag ervoor had afgenomen bij de ‘opstandige’ fbi-agent Sinclair. Vol trots duwde hij dit Baldwin in handen.

				‘Ik kon niet wachten om je dit te geven, Matt.’ Mary-Ann las over Baldwins schouder mee. Hun ogen verslonden de regels. Na enkele minuten keken de advocaten op. Esposito grijnsde.

				‘Shit man, heeft Sinclair dit echt gezegd?’ bracht Mary-Ann uit. Esposito knikte slechts. Jay Wise en zijn team verlieten het gerechtsgebouw. Bij Wise kon er enkel nog een bescheiden knikje af. Grier keek de andere kant uit.

				‘Sukkels...’ siste Mary-Ann.

				‘Ze doen hun werk, Bancroft,’ plaagde Baldwin. Toen het OM-team buiten gehoorafstand was, sloeg Baldwin zijn onderzoeker op de schouders.

				‘Jeff, als deze fbi-man wat hierin staat onder ede in de rechtszaal wil herhalen, helpt geen mijnenveger het OM nog. Echt vuurwerk, man!’

				‘Ik weet het...’ beaamde Esposito.

				‘Hoe is Sinclair aan dat document van die Irakees gekomen?’

				Esposito grijnsde breed.

				‘Vraag zoiets nooit aan een fbi-agent, Matt...’

				‘Waarom zegt mijn gevoel dat alles in deze strafzaak illegaal is,’ merkte Mary-Ann droogjes op. Esposito glimlachte meewarig naar haar.

				‘Mevrouw, welkom in onze wereld,’ zei hij.

				‘Jeff, ik ben geen watje. Vertel mij wat er allemaal bij het OM gebeurt dat het daglicht niet kan verdragen,’ kaatste ze terug. ‘Maar moeten wij dan maar hetzelfde gaan doen?’

				‘Nou word ik echt bang, hoor... laat je cliënt het niet horen. Met moreel-ethisch gedrag krijg je hem niet vrij,’ sarde Esposito. Baldwin kapte de discussie af.

				‘Jeff, als we vragen aan Sinclair om dat Iraakse stuk in te brengen, moet ik wel weten hoe hij eraan komt.’

				De ex-fbi-agent keek even naar de grond.

				‘Geachte raadsman, jullie denken en vragen te veel. Misschien is Sinclair dat stuk wel toevallig in een dossier tegengekomen?’

				Nu was het aan Baldwin om hard te lachen.

				‘Denk je dat rechter Swaine hiermee genoegen zal nemen?’

				‘Misschien niet, Matt. Maar hoe wil jij je zaak anders winnen? We weten alle drie dat het OM tot alles in staat is, en zelfs bereid is om alle regels met voeten te treden, om onze cliënt veroordeeld te krijgen.’

				Baldwin keek Esposito aan.

				‘Doel je hierbij op Ellis?’

				‘Je kent mijn theorie, Matt. Ellis is niet zomaar om het leven gekomen.’

				De advocaten zwegen. De journalisten verlieten een voor een de trappen van het District Court van Columbia. De zon zakte langzaam weg. Een oranje gloed viel over de marmeren pilaren van het witte gerechtsgebouw. Baldwin richtte zijn blik weer op het tien pagina’s tellende document dat Esposito had opgemaakt van zijn gesprek met Sinclair. Hij vroeg zich af wat Sinclair bewoog om zover te gaan voor de verdediging van de ex-president van de Verenigde Staten.

				‘Jeff, hoe zeker weet je dat Sinclair dit wil verklaren en ook hard kan maken?’

				‘Geloof me, ik ken mijn ex-collega’s.’

				‘Waarom??’

				‘Waarom hij dit doet? Simpel. De cia heeft de Feds voor schut gezet op Guantánamo Bay. Nu is het tijd om de rekening te vereffenen.’

				‘Dus Sawyers zaak wordt eigenlijk als een mooie aanleiding gebruikt om even een vete uit te vechten tussen twee inlichtingendiensten die allebei boter op hun hoofd hebben als het gaat om hun rol in de Golfoorlog,’ wierp Mary-Ann op.

				‘Goede analyse, Mary-Ann. Wat is daar mis mee?’ zei Esposito.

				‘Kan Sinclair ons die Iraakse brief voor de zitting tonen?’ vroeg Baldwin.

				‘Geen probleem. Zijn verklaring staat als een huis. Wise zal een slechte dag hebben.’ Baldwins aanvankelijke euforie maakte plaats voor een gevoel van onrust dat hij niet kon plaatsen. Esposito ontging dit niet.

				‘Matt, geen zorgen. De Feds willen ook wat goedmaken tegenover Sawyer.’

				Mary-Ann schudde haar hoofd.

				‘Wat een vak, hè?’ zei de ex-fbi-man om de advocate nog extra te prikkelen. Baldwin dacht na. Als Esposito’s gevoel juist was, zou Sinclairs getuigenis weleens het begin van het einde voor het OM kunnen zijn. Hij moest deze gok nemen. Een getuige die zo direct kon aantonen hoe er door de cia, waarschijnlijk buiten de president om, gemanipuleerd was met het ‘Irak-bewijs’, zou Swaine wellicht noodzaken om de zaak niet-ontvankelijk te verklaren. Mary-Ann las zijn gedachten.

				‘Als we besluiten om Sinclair op te roepen, dan maar meteen als onze eerste getuige,’ zei ze.

				‘Dat was ook mijn idee,’ antwoordde Baldwin. ‘Ik ga onze cliënt morgen inlichten.’

				‘Als je toch naar hem toe gaat; ik heb Sinclair gevraagd uit te zoeken waar onze “laatste man” verborgen wordt gehouden,’ zei Esposito.

				‘Azriri?’

				‘Yep. Sinclair denkt dat de Agency hem ergens afschermt. Dat zegt genoeg, toch?’

				‘Kan Sinclair zorgen dat we met Azriri kunnen spreken?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Gaat hij proberen...’

				‘Weet hij ook iets van de moord op Ellis? Via zijn collega Topeka?’ vroeg Baldwin. Esposito’s ogen vernauwden een moment.

				‘Die verhouding ligt gevoelig, volgens mij.’

				‘Hoezo?’

				‘Dat voelde ik aan mijn water. Sinclair vermeed een antwoord toen ik hem naar zijn theorie vroeg over de moord op Ellis. Hij wilde duidelijk niet in Topeka’s vaarwater komen. Maar aan het einde van ons gesprek maakte hij een vage toespeling op een speciaal moordcommando van de cia.’

				‘Een moordcommando?’ vroeg Baldwin verbaasd. ‘Het wordt nog mooier. Hoeveel gelooft Swaine hiervan, denk je?’

				‘Luister Matt, David Sinclair is een zeer gerespecteerd fbi-agent die al jaren meeloopt. Denk je echt dat hij zomaar wat verzint en zijn baan op het spel zet voor Sawyer? Nee toch zeker?’

				‘Oké, oké,’ zei Baldwin. ‘Laten we Sinclair hier apart over spreken.’

				‘Hij beloofde zelf al hierop terug te komen,’ zei Esposito.

				 ‘Bizar,’ mompelde Mary-Ann.

				‘Het moet niet gekker worden,’ zei Baldwin. ‘En Beresworth?’

				‘Hetzelfde. Ik moest hem wel uitleggen hoe we bij Azriri zijn uitgekomen. Sinclair wist niet zeker of we wel bij de man zijn die Beresworth bedoelde.’

				Baldwin zuchtte diep.

				‘Laten we weggaan hier.’ Esposito hield een taxi aan. Gedrieën stapten ze in. Het was inmiddels avond geworden.

				 


47

				Nadat ze Jeff Esposito hadden afgezet bij zijn hotel reed de taxi Baldwin en Mary-Ann naar restaurant Marcel’s op Pennsylvania Avenue. Het was vrijdagavond; veel inwoners van Washington zochten hun buitenhuis op. Baldwin en Mary-Ann gingen aan een rustig tafeltje zitten. De advocaat had er behoefte aan even afstand te nemen van het juridische circus. Hij had zich de recente gebeurtenissen rond Ellis en Beresworth sterk aangetrokken. Mary-Ann voelde aan dat de verantwoordelijkheid voor de verdediging van wat misschien wel het proces van de eeuw was, zwaar drukte op Baldwins schouders. Met de muziek van Shirley Bassey op de achtergrond en met zalm als voorgerecht, verminderde de spanning. Mary-Ann genoot. Ze merkte dat Baldwin niet goed in zijn vel zat.

				‘Matt, je doet het geweldig met al die politieke kopstukken in de getuigenbank. Je hebt jezelf met onze Regina overtroffen.’

				‘Bedankt, collega; ik heb alleen het gevoel dat het OM nog iets achter de hand houdt.’

				‘Dan moeten ze wel voortmaken. Swaine zal het OM kort houden,’ zei Mary-Ann.

				‘Waarom heb ik het gevoel dat een aantal mensen van buiten ons in dit strafproces wil helpen?’ dacht Baldwin hardop.

				‘Je bedoelt de Feds? Dat lijkt me na Esposito’s uitleg wel logisch. En we moeten niet vergeten dat Sparks een republikein in hart en nieren is,’ merkte Mary-Ann op. De advocaat knikte. Hij besloot het gevoel los te laten. Zijn gedachten gingen naar iets anders uit.

				‘Waar kijk je naar, Baldwin?’ vroeg Mary-Ann met lichte spot. Ze had wat jongensachtigs, realiseerde Baldwin zich. De advocaat glimlachte bedeesd.

				‘Laten we een fles goede wijn bestellen.’

				‘Waarom Matt? Wat wil je bewijzen? Normaal drink je niet zo.’

				‘Gewoon. Even lachen.’

				‘Oké; als je maar weet dat ik je niet naar het hotel sleep.’

				‘Daar ben ik marinier voor.’

				‘Ja ja, doe maar stoer,’ lachte Mary-Ann. Baldwin keek plots serieus.

				‘Mary, mag ik je wat vragen?’ Baldwin gebruikte de naam waarmee Mary-Ann alleen door intimi werd aangesproken. Ze knikte, aangedaan door zijn gebruik van deze voornaam.

				‘Waarom heb je voor dit vak gekozen?’

				‘Waarom stel je deze vraag, Matt?’

				‘Omdat ik je deze vraag nog nooit eerder heb gesteld.’

				Mary-Ann lachte.

				‘Je kunt beter pleiten dan wijn drinken!’

				‘Nee, even serieus. Het heeft niets met wijn te maken. We werken samen in een team aan een van de grootste zaken uit onze carrière. En eigenlijk weten we niets van elkaar.’

				‘Vind je dat dat moet?’ zei Mary-Ann uitdagend. Baldwin zuchtte. De wijn begon nu inderdaad te werken. Hij zat nu al aan de dubbele hoeveelheid wijn van wat hij normaal dronk.

				‘Ik geef het op, Mary-Ann, je neemt me niet serieus.’

				Ze nam zijn hand. ‘Dat doe ik wel. Ik plaag je alleen. Zo ken ik je namelijk niet, Matt.’

				‘Dat bedoel ik; ik ken jou eigenlijk niet en jij mij niet,’ reageerde Baldwin.

				‘Weet je waarom ik advocaat ben geworden,’ zei Mary-Ann. ‘Op school nam ik het altijd voor de zwakkere meisjes op. Op den duur was ik ook zelf een outcast. Op een dag hadden we een schoolreisje naar een lokale rechtbank. Toen ik de advocaat zag pleiten voor een donkere man die zijn huisbaas had gemolesteerd omdat hij uit huis was gezet, wist ik wat ik wilde worden.’ Baldwin luisterde aandachtig, al vechtend tegen de opkomende alcoholroes.

				‘Nu wil ik jou een wedervraag stellen.’ Mary-Ann wachtte niet op Baldwins reactie. ‘Wat is de werkelijke reden waarom je mij hebt gevraagd om de zaak-Sawyer te doen?’

				‘Je kwaliteiten als strafpleiter... en gevoel voor recht...’ Baldwin zocht naar de juiste woorden.

				‘Is dat alles?’ vroeg Mary-Ann. 

				Baldwin glimlachte. ‘Nee, dat is niet alles.’ Zijn gezicht was nu vlak bij het hare. Hij voelde haar zachte adem en rook haar bescheiden parfum. En Mary-Anns ogen zeiden hem dat hij haar mocht kussen.

				‘Kijk aan, de verdediging is aan het stappen. Bijzonder jullie weer te zien,’ klonk een luide stem. Het betoverende moment was abrupt verstoord. Aan hun tafel stond Mary-Anns jaloerse oud-collega bij het OM, Frank Mueller. Hij had aan zijn rechterarm een blonde stoot waarvan de borsten nog net niet boven haar strakke topje uitkwamen. Kennelijk had hij de jacht op Mary-Ann opgegeven en zijn toevlucht tot een andere schoonheid genomen. Mueller grijnsde naar Baldwin terwijl ‘Blondie’ een arrogant knikje naar Mary-Ann gaf.

				‘Mary-Ann, nog geen spijt? Ik kan me voorstellen dat het niet eenvoudig is om in een hopeloze verdediging te stappen.’ Hij lachte hard om zijn eigen opmerking. Blondie volgde zijn voorbeeld gedwee. Matthew Baldwin voelde zijn temperatuurmeter stijgen.

				‘Integendeel, ik heb nog nooit zoveel geleerd. En vooral één ding...’

				‘En dat is?’

				‘Dat ik bij het OM met losers te maken had. Nu begrijp ik pas waarom echte strafpleiters niet bij het OM willen werken!’

				De aderen aan de zijkant van Frank Muellers hoofd spanden zich.

				‘Wacht maar tot ik een zaak tegen je heb, Bancroft,’ siste hij.

				‘En dan wat?’

				‘Dan zal ik je laten zien wie de losers zijn.’

				Blondie lachte weer. Ze keek vol ontzag naar Mueller.

				‘Verdwijn alsjeblieft. Het OM verknalt al te veel in onze samenleving. Niet ook nog ons diner hier vanavond,’ zei Baldwin verveeld met een wegwuivend gebaar. Frank Mueller wilde nog iets zeggen maar verdween wijselijk met Blondie.

				‘Wat een stuk vreten,’ zei Mary-Ann.

				‘En jij werkte met hem samen.’ Baldwin pakte zijn glas op. ‘Vergeet het maar,’ zei de advocaat.

				‘Waar waren we gebleven?’ vroeg Mary-Ann quasiverstrooid. Ze keken elkaar aan.

				‘Ik dacht... bij de zaak-Sawyer... of was het iets anders?’ Baldwin probeerde zijn meest onschuldige gezicht op te zetten.

				 


48

				De telefoon op het bureau van Peter Topeka rinkelde. Het was een van de honderden telefoons op het fbi-field office in Washington. Topeka zag dat het een interne lijn was. Hij nam op.

				‘Topeka.’

				‘Mr. Topeka, goedemorgen. De Director, Mr. Sparks, zou u graag even willen spreken. Komt het nu uit?’ Uit de mond van de secretaresse van Sparks klonk deze vraag meer als een bevel dan als een verzoek.

				‘Eh, ja, ik denk het wel.’ Topeka was wat verbouwereerd dat de FBI-Director direct naar hem had gevraagd. Hij kon geen reden hiervoor bedenken anders dan het onderzoek rond Ellis. Peter Topeka verrichtte zijn Ellis-onderzoek onder verantwoordelijkheid van Sparks’ tweede man: Tim Stanewski. Het was niet gebruikelijk dat een FBI-Director zich rechtstreeks met een individueel onderzoek bemoeide.

				Topeka nam de lift naar de bovenste verdieping, waar Sparks zat. De secretaresse van Sparks leidde hem de kamer van de Director binnen. Het was de derde keer in Topeka’s carrière bij de fbi dat hij het kantoor van Sparks betrad. Normaal ontving de Director hier niet zijn ‘gewone’ agenten. Het viel Topeka op hoe fragiel Jefferson Sparks in feite was. Sparks stond achter zijn bureau met de rug naar Topeka toegekeerd. Hij keek uit over een groot deel van Washington D.C. Geduldig bleef Topeka voor het bureau van de machtigste fbi-man van het land wachten.

				‘Neem gerust plaats, agent Topeka,’ zei Sparks zonder zich om te draaien. Topeka nam de dichtstbijzijnde stoel.

				‘Heb je wel stilgestaan bij de vraag waarom wij, ik bedoel met “wij” de fbi, dit werk doen?’ vroeg Sparks. De fbi-agent was verrast door de vraag. Enkele jaren geleden was hij bij de fbi in dienst getreden. Het was een bewuste keuze van Topeka geweest. Zijn vader had vijftien jaar bij de recherche van Chicago gewerkt. Topeka was opgegroeid met de verhalen van zijn vader. Toen zijn vader het leven verloor tijdens een inval in een gokhuis, waarbij hij in de rug werd geschoten, besloot de toen nog zestienjarige Topeka om bij de politie te gaan werken. Hij koos voor de Feds vanwege hun landelijke actieradius.

				‘Ik denk het wel, Sir,’ zei Topeka behoedzaam. Hij had geen flauw idee waar de chef naartoe wilde.

				‘Nou, doe eens een poging...?’

				‘Wij springen in waar lokale politiediensten niet in staat zijn om de nationale rechtsorde te beschermen,’ zei Topeka braaf. Sparks draaide zich met een ruk om en keek Topeka aan.

				‘Bullshit, agent Topeka,’ sprak Sparks op rustige toon. ‘Een leuke tekst voor een wervingscampagne. Maar niet reëel.’ Sparks nam plaats achter zijn bureau. Topeka was op zijn hoede.

				‘Wij beschermen een systeem, Peter; wij zorgen dat het systeem dat onze democratie heeft opgezet kan functioneren en overleven.’ Sparks draaide in zijn bureaustoel.

				‘Je moet het zien als een troep wolven. Er is één alfaleider. De andere wolven beschermen, zelfs met hun leven, hun leider; anders komt hun leefsysteem in gevaar. En zonder leefsysteem is er geen orde maar anarchie en gaat het systeem ten gronde.’ De FBI-Director sloot even de ogen. Topeka voelde zich als een jonge student die een mondeling examen bij de hoogleraar komt afleggen.

				‘Topeka, je zult je afvragen: Wat zit die ouwe hier te raaskallen...’ Sparks opende weer de ogen. ‘Die wolven, dat zijn wij, de fbi; de alfaleider is het hoofd van onze regering, de president. Zo simpel is het. Dat is onze taak.’

				Peter Topeka luisterde gefascineerd naar de woorden van de voor hem nu al legendarische Jefferson Sparks.

				‘Je zult je afvragen waarom ik jou dit vandaag vertel en niet de duizenden andere fbi-agenten.’

				Topeka haalde zijn schouders op.

				‘Nou, Peter, Tim Stanewski heeft jou niet voor niets belast met het Ellis-onderzoek en nu ook met de zaak-Beresworth.’ Sparks wierp een nieuwsgierige blik op Topeka.

				‘Intrigerende zaken, nietwaar? Als de zaak-Ellis verband houdt met de strafzaak tegen onze ex-president, dan lijkt het niet vergezocht dat ook het “overlijden” van Charles Beresworth er iets mee te maken heeft, denk je niet?’

				Topeka knikte. ‘Zeker, dat is ook mijn visie, Sir.’ Hij begreep niet waarnaar Sparks op zoek was.

				‘Kijk aan, een scherpe geest. Dat mag ik graag.’ Sparks stond weer op en keerde zich andermaal naar het uitzicht over Washington.

				‘Ik weet wat je denkt, Peter. Het is te gemakkelijk om de Agency te verdenken van beide moorden.’

				Topeka was verrast dat Sparks wist hoe hij over de zaak dacht.

				‘Je zult ongetwijfeld alle scenario’s al zijn afgelopen; Beresworth kan een mol binnen de cia zijn geweest en na ontmaskering zijn opgeruimd door zijn eigen mensen. Een te simpel scenario?’ zei Sparks terwijl hij in zichzelf sprak. Topeka zei niets; hij wilde alleen maar luisteren naar deze man.

				‘En, waarom zou Brian Ellis door de cia zijn vermoord als diezelfde moordenaar kennelijk documenten die belastend voor de cia zijn, laat versturen door Ellis, ervan uitgaande dat de moordenaar toen al bij Ellis was...’ mijmerde Sparks hardop. ‘Heb ik gelijk, Peter?’ Sparks draaide zich weer om. Topeka was onder de indruk; het waren precies de vragen die ook door zijn hoofd spookten.

				‘Ja Sir, ik heb inderdaad deze vragen.’

				Sparks knikte tevreden. ‘Begrijpelijk. Vergeet echter één ding niet in je onderzoek.’ Sparks hief zijn rechterwijsvinger. ‘De Agency heeft een andere politieke agenda dan wij. Zij laten, als het erop aankomt, hun alfaleider creperen en verslinden... Wij gaan ervóór liggen.’

				Peter Topeka keek Sparks aan alsof hij zojuist een bedrijfsgeheim te horen had gekregen.

				‘Begrijp je wat ik zeg, Topeka?’

				‘Ik geloof het wel, Sir.’

				‘Jij doet het onderzoek; het is jouw beurt. Maar probeer niet naïef te zijn. Jij bent een van ons, een van de wolven in de troep.’

				Topeka wist niet wat hij hierop precies moest antwoorden.

				‘Ik begrijp het, Sir.’

				Daarop keerde Sparks zich weer met de rug naar Topeka en keek met zijn handen op zijn rug naar een vliegtuig dat Dulles Airport aanvloog.

				‘Succes met je onderzoek, Topeka,’ zei Sparks, waarmee hij het gesprek beëindigde.

				‘Dank u, Sir.’ Nog verbaasd over de inhoud van het gesprek liep Topeka naar de deur.

				‘En Peter... ik wil om de week een rechtstreeks verslag van je vorderingen in het onderzoek.’

				‘Sir...?’ wilde Topeka vragen.

				‘Dat staat los van je rapportages aan Stanewski,’ zei Sparks.

				‘Zeker, Sir.’

				Sparks bleef met de handen op de rug roerloos voor het raam staan.

				‘Ik ben er verantwoordelijk voor dat onze troep wolven de juiste man beschermt... begrepen?’

				‘Ik begrijp het, Sir.’ Daarop verliet Topeka de kamer van Sparks. Buiten liet hij de lucht uit zijn longen lopen. Hij had niet gedacht dat Jefferson Sparks zoveel indruk op hem zou maken. En, bovenal, de FBI-Director had hem zojuist subtiel laten weten dat zijn onderzoek de positie van Sawyer als ex-president niet in gevaar mocht brengen. Topeka vroeg zich af wat de reden hiervoor was.

				 


49

				Kahid Azriri keek in de donkergrijze ogen van een man die hij herkende. Hij had deze Amerikaan eerder in Irak gezien. Een man die Saddam en hemzelf had vernederd. Zijn haat jegens de Amerikanen laaide weer op.

				‘Meekomen,’ blafte de Amerikaan. De bewakers en commandant van de Gitmo-afdeling waar Azriri verbleef konden niet weten dat het bevel om de Irakees over te plaatsen niet de reguliere weg had gevolgd. Ze waren allang blij weer van een Guantánamo-gevangene verlost te zijn.

				Azriri werd met een kap over het hoofd en geboeid naar het Hercules-toestel gebracht dat even buiten het complex met draaiende motoren klaarstond. De bemanning wist niet wie het ‘pakketje’ ditmaal zou zijn. Alleen de man met de donkergrijze ogen wist wie Azriri was. Voor de bewakers was de Irakees een van de vele terreurverdachten die de Amerikanen naar geheime detentiecentra, ‘black sites’ genaamd, in Afghanistan, Pakistan en Irak brachten.

				De vluchten deden veelal Europese luchthavens aan voor een tussenlanding. De meeste regeringen hadden zo hun vermoedens waaruit de ‘lading’ van deze transporten bestond, maar keken de andere kant uit. Tenslotte waren hun politieke belangen in en met de Verenigde Staten van groter gewicht dan de rechtspositie van een paar terreurverdachten.

				 

				De Irakees werd aan een bed vastgeklonken. De man met de grijze ogen bleef achter. Azriri zou hem niet meer zien. De Hercules startte even later met brullende motoren en liet het Guantánamo Bay-complex onder zich. De bewakers oogden verveeld. Zij verdiepten zich in een aantal tijdschriften en negeerden de Irakees. Azriri walgde van hun oppervlakkigheid. Gedurende zijn ruim vijf jaar durende verblijf op Gitmo had de Irakees in zijn koran onder de Arabische teksten gewerkt aan zijn dagboek over zijn maanden die hij met zijn meester onder de grond had doorgebracht. Het Arabisch had Azriri dusdanig geschreven dat het nauwelijks van de gedrukte Koranteksten viel te onderscheiden. Zijn bewakers hadden bij de dagelijkse celinspecties nooit iets ontdekt. Zijn koran was het enige voorwerp dat de Irakees mee mocht nemen van Gitmo. Nu rustte hij in zijn binnenzak. De inhoud zou Amerika op zijn grondvesten doen schudden, daarvan was Kahid overtuigd. Het was alleen een kwestie van timing. Hij was tot lid van de Iraakse Republikeinse Garde van Saddam uitverkoren vanwege zijn discipline, ijzeren wil, geduld en militair inzicht. Deze eigenschappen zouden hem helpen om zijn laatste missie te voltooien; dat had hij op het leven van zijn Sidi, zijn meester, gezworen.

				Het monotone geronk van de motoren maakte hem slaperig. Even later viel Azriri op het gevangenisbed in de Hercules in slaap. Op acht kilometer hoogte droomde hij van zijn aankomende heldendaad, zijn rechterhand rustte op zijn borst op de plaats waar zijn koran zat.

				 

				Twaalf uur later landde de Hercules op de US Air Force-basis in Bagdad. Een Amerikaanse officier stond met enkele zwaarbewapende soldaten klaar om Azriri mee te nemen en over te dragen aan de Iraakse Veiligheidsdienst. Zij zouden de ‘laatste man’ van Saddam maar al te graag voorgoed opsluiten in hun eigen gevangenis. Door Azriri naar Bagdad te verplaatsen hadden de Amerikanen ervoor gezorgd dat Azriri nooit meer onder de jurisdictie van een Amerikaanse rechter zou vallen. Voor de Amerikaan met de grijze ogen die Azriri had laten ‘overplaatsen’ was dit veel waard. In elk geval, zolang het proces-Sawyer liep. De Amerikaan was tevreden; zijn missie was vlekkeloos uitgevoerd. Niemand zou vragen hoe men aan het transportbevel kwam.

				 

				Twee uur later werd de zware gevangenisdeur achter Kahid Azriri dichtgeslagen. Hij kende deze gevangenis; Azriri was er zelf met Saddam geweest toen ze ‘politieke’ gevangenen gingen ‘bezoeken’. De Amerikanen hadden echter één ding over het hoofd gezien: Kahid Azriri zou in Guantánamo Bay nooit zijn koran met dagboek naar buiten hebben kunnen smokkelen. Hij wist dat dit nu wel zou lukken. Zelfs de huidige Iraakse Veiligheidsdienst had zijn prijs.

				 


50

				Baldwin draaide zich om in zijn bed. Hij voelde iets wat normaal niet in zijn bed thuishoorde. Hij opende zijn ogen. Naast hem lag het mooie lichaam van zijn collega met de donkerbruine halflange haren sluik om haar hoofd. Ze sliep tegen hem aan.

				Met een schok schrok de advocaat wakker. Zijn wekkeralarm ging af. Naast hem was het bed leeg. Hij vervloekte dat het maar een droom was. Zijn hoofd voelde zwaar aan. Het schoot door hem heen dat Mary-Ann en hij de avond ervoor tot diep in de nacht hadden doorgekletst en over de zaak hadden gesproken. Maar ook over hun leven. Baldwin deed moeite om zich de mooie droom van daarnet weer voor de geest te halen. Hij had het gevoel dat hij hem niet meer kon loslaten.

				In deze droom had hij zich met Mary-Ann op zijn bed laten vallen. Hij verlangde dat het ooit nog eens werkelijkheid zou worden. Met een diepe zucht zwaaide hij zijn benen uit bed. Een ijskoude douche bracht hem terug tot de realiteit waarvoor ze in Washington D.C. waren.

				 

				Het was zaterdagochtend en hij had rond het middaguur een bespreking met Sawyer over zijn getuigenis voor de jury later in de week. Druipend van het water stapte hij de douchecabine uit en sloeg een handdoek om zijn middel. Het koude water had hem goedgedaan. Hij trok een spijkerbroek en lichte coltrui aan en verdween de kamer uit naar de ontbijtzaal van het hotel. Voor Mary-Ann liet hij een briefje op haar hoteldeur achter met de cryptische woorden: ‘Ik had een bijzonder visioen vannacht... ben beneden aan het ontbijt. MB.’

				 

				Tijdens het ontbijt nam Baldwin nog eens al het materiaal en alle verklaringen door die Jeff Esposito de afgelopen weken had verzameld. Steeds weer sprong de verklaring van Sinclair eruit. Van al het andere materiaal dat de verdediging had weten bijeen te krijgen, was niets zo explosief. Maar als het klopte dat bij Ellis stukken van de fbi over de Golfoorlog waren verduisterd kon Baldwin niet het risico nemen dat de aanklagers deze stukken wel kenden.

				Baldwin pakte zijn mobiele telefoon. Esposito nam vrijwel direct op.

				‘Jeff, hoe zit het met die Azriri? Vanmiddag spreek ik onze cliënt en hij zal willen horen dat we vorderingen maken.’

				‘Geen spoor van hem, baas.’

				‘Hoezo? Die vent zal toch niet van de aardbodem verdwenen zijn?’

				‘Overal waar ik informeer weet men van niets. Die kerel wordt afgeschermd. Waarom en door wie is nog onduidelijk. Kwestie van tijd. Sinclair is er nu ook in gedoken. Hij is er ook op gebrand die vent te vinden. Vermoed dat Azriri de zoveelste “patiënt” van een van de clandestiene detentiecentra van de Agency is geweest.’

				‘Jeff, blijf erbovenop zitten. We moeten weten waarom Beresworth ons op het spoor van die kerel heeft gezet.’

				‘Ik neem contact op zodra ik iets weet.’

				Baldwin drukte Esposito weg uit zijn telefoon. Hij zag dat Merill had gebeld. Het kwam wel vaker voor dat zijn secretaresse hem op zaterdag belde, al was het niet haar gewoonte.

				‘Morgen, Merill,’ zei Baldwin tussen twee slokken koffie door.

				‘Hi Matt. Niet in mijn oor slurpen. Hoe is het in D.C.?’

				‘Het gaat zijn gangetje. Ik mis de rechtszaal van Judge Franklin een beetje.’ Merill giechelde.

				‘Mij ook een beetje?’

				‘Altijd Merill, dat weet je.’

				‘Matt...’ zei ze. ‘Er heeft een man voor je gebeld uit de United States Penitentiary te Hazelton.’

				Baldwin was verrast. Hij had daar nog nooit een cliënt gehad.

				‘En?’

				‘Hij vroeg of je hem zo snel mogelijk wilde bezoeken.’

				‘Nieuwe zaak? Dan kan Tom deze doen. Ik kan...’

				‘Matt, ik denk dat je hier zelf heen moet,’ zei Merill. Baldwin viel stil. Als Merill dit soort dingen zei, was het meestal serieus. Zij had een zesde zintuig voor nieuwe zaken die van een serieus kaliber waren.

				‘Ik luister,’ zei Baldwin.

				‘Zijn naam is Sean Rizzo. Het is geen nieuwe zaak. Hij belde over Sawyer.’

				Baldwin zat rechtop in zijn stoel. Een serveerster die hem inmiddels als een vaste hotelgast herkende vroeg of hij verse koffie wilde. Baldwin knikte afwezig.

				‘Vertel?’

				‘Het slechte nieuws is dat Mr. Rizzo een straf uitzit van tweeëndertig maanden wegens omkoping van ambtenaren, belastingontduiking en valsheid in geschrifte.’

				Nog steeds zag Baldwin geen verband met de zaak-Sawyer.

				‘Het goede nieuws, althans voor jou, is dat Mr. Rizzo kennelijk enkele jaren de derde man van de cia is geweest.’

				Baldwin dacht koortsachtig na. De naam Rizzo zei hem niets.

				‘Heeft die Rizzo jou dit allemaal verteld?’

				‘Ja, goed hè van mij...’ zei Merill cynisch. ‘Hij was best spraakzaam voor iemand die een tijdje in de gevangenis moet zitten,’ zei Merill.

				‘Wat wilde hij van mij?’

				‘Hij weet wie achter de moord op Brian Ellis zit...’

				 


51

				Highway 68 naar Hazelton, West-Virginia, was rustig op zondag. De achtcilinder van de Cherokee-jeep van Esposito gaf een rustgevend geluid terwijl het landschap voorbijflitste. Jeff Esposito hield het stuur losjes in zijn linkerhand.

				Baldwin bladerde door zijn aantekeningen. Het internet had de nodige informatie over Sean Rizzo afgeleverd. Rizzo was tot 2004 werkzaam als chef Bevoorrading van de cia met als standplaats Frankfurt. Met een handomdraai regelde hij vrachtvliegtuigen, wapens en geld; alles wat de Agency voor hun clandestiene operaties nodig had, kwam uit de ‘supermarkt’ van Rizzo. Dat Rizzo er ook een clandestien betalingssysteem op na hield waarbij hij zich buiten zijn salaris om, nog eens dik liet betalen voor zijn ‘federale diensten’, zag men gemakkelijk door de vingers. Rizzo’s positie was onaantastbaar. Toen de cia in 2002 begon met het geheime martelprogramma, wist men Rizzo snel te vinden. Hij leverde de Agency antislipmatten waarmee de cellen werden bekleed; het voorkwam sporen en letsel als de cia weer eens gevangenen tegen de muur aan gooide. Rizzo kocht via zijn kanalen ook ‘hang-en-sluitwerk’ in voor het verhoren van terreurverdachten die niet meewerkten. De echte beloning voor zijn inzet kwam in 2004. Sean Rizzo werd toen door de Agency gepromoveerd tot hun derde man, oftewel Executive Director. Zijn reputatie als handige ritselaar had hem binnen de Dienst onmisbaar gemaakt. Rizzo regelde op den duur alle voorzieningen die de Agency nodig had voor het runnen van de geheime detentiecentra van de cia in landen als Afghanistan, Pakistan en Thailand. Dat leverde hem zijn bijnaam op: ‘Smarts’.

				De aanklacht tegen Rizzo loog er uiteindelijk niet om. Hij werd door het federale OM beschuldigd van het omkopen van leden van het parlement en het ministerie van Defensie. Astronomische bedragen waren hiermee gemoeid. Naast Rizzo werd ook een republikeinse afgevaardigde uit Californië veroordeeld die met Rizzo in het complot zat. Deze persoon accepteerde maar liefst 2,4 miljoen smeergeld om defensiecontracten te arrangeren. Maar Rizzo spande de absolute kroon. De aanklagers waren erop gebrand om een deal met Rizzo te sluiten. Ze hoopten via hem bij meer corrupte overheidsambtenaren uit te komen. Tenslotte was het Rizzo die alle contracten van de cia in relatie tot de oorlog in Irak goedkeurde en overzag.

				 

				Baldwin keek even op uit zijn stukken.

				‘Ongelooflijk dat die Rizzo als een bevoorradingschef de derde man van de Agency werd.’

				‘Qua macht zeker,’ zei Esposito. Handig haalde hij een vrachtwagencombinatie in.

				‘Rizzo creëerde een eigen Agency binnen de Agency,’ vervolgde Esposito. ‘Ik heb Sinclair nog gevraagd wat hij van “Smarts” wist.’

				‘En?’

				‘Die man kende God noch gebod. Lapte alle regels aan zijn laars.’

				‘Beetje link om met die kerel te gaan praten, nietwaar,’ zei Baldwin, meer als een statement dan als een vraag.

				‘Weet je, Matt. Boeven vang je met boeven. Hoe denk je dat de Agency en ook de Feds werken?’ Esposito grijnsde breed alsof hij de clou van een mop onthulde. ‘En denk je dat de top van de cia niet wist hoe onze vriend aan zijn bijnaam “Smarts” is gekomen?’

				Baldwin staarde voor zich uit. Toen hij aan de zaak-Sawyer begon, wist hij dat het een politiek proces zou worden. Iedereen in deze zaak had eigen, veelal politieke belangen. Voor een strafpleiter is dit een extra risicofactor in een strafproces. Als het beginsel van de scheiding tussen politiek en strafrecht onder druk komt te staan, is de kans groter dat getuigen onware verklaringen afleggen. Baldwin maakte in gedachten een notitie dat hij dit in zijn slotpleidooi aan de jury moest voorleggen.

				‘Je denkt toch niet dat Rizzo ons voor niets laat komen?’ Esposito’s woorden maakten een einde aan de mijmeringen van de advocaat. Baldwin schudde slechts het hoofd. Esposito keek hem vanuit zijn ooghoek aan.

				‘Maak je geen zorgen. Het komt goed. Neem dat maar van me aan.’ De onderzoeker nam afslag 26 naar Bruceton Mills waar de gevangenis zich bevond. De twee mannen zwegen. Ze dachten aan de man die drie jaar lang de derde machtigste persoon binnen de Agency was geweest en waarschijnlijk een van de hoofduitvoerders van de martelingen in cia-gevangenissen. Bizar dat juist zo iemand de verdediging van Sawyer wilde helpen, dacht Baldwin voordat ze het parkeerterrein van de United States Penitentiary Hazelton opreden.

				 


52

				De Hazelton-gevangenis is een van de zwaarst beveiligde extra beveiligde inrichtingen in de Verenigde Staten. Ze huisvest circa vierhonderd gevangenen die voor federale misdrijven zijn veroordeeld, variërend van moord en verkrachting tot omvangrijke zwendel. Sean Rizzo behoorde tot de laatste categorie. Rizzo had voor miljoenen rekeningen ingediend bij de federale overheid voor de spullen die hij aan de cia had geleverd voor de inrichting van hun geheime detentiecentra. In werkelijkheid wist hij via zijn illegale kanalen die materialen voor ver onder de inkoopprijs te ritselen. Alleen rekende hij het dubbele door aan zijn werkgever door middel van valse facturen. Toen een accountant van de federale overheid de zwendel in 2007 ontdekte, kon de cia ‘Smarts’ niet langer in bescherming nemen. Om de zaak in de doofpot te houden en de reputatieschade voor de Agency te beperken, sloten de federale aanklagers een deal met Rizzo. Hij zou schuld bekennen in ruil voor tien jaar gevangenisstraf. De overheid zou daarentegen het vermogen waarmee ‘Smarts’ zich had verrijkt niet terugvorderen. Men zou trouwens niets bij Rizzo hebben gevonden; de miljoenen waren ofwel opgegaan aan dure auto’s en vakanties ofwel zorgvuldig weggestopt via handige constructies, bij banken op verschillende exotische eilanden. Smarts had heimelijk om de straf gelachen. Hij wist dat hij van de tien jaar met wat geluk slechts vijf jaar hoefde uit te zitten. Daarna wou hij gaan rentenieren.

				Over een jaar hoopte Smarts bij de parole-commissie een vervroegde vrijlating te verkrijgen. Een psycholoog die hij uit zijn cia-tijd kende, was bereid geweest met enige creativiteit de psychische toestand van Smarts te omschrijven als een posttraumatische stressstoornis. Smarts had, aldus deze psychologische analyse, zijn land gediend met het helpen vechten tegen het terrorisme maar was in feite ‘afgedankt’. Hoe pijnlijk was dit niet voor deze loyale man die niets meer of minder had gedaan dan de cia helpen? De parole-commissie zou zeker sympathiek staan tegenover deze analyse, dacht Smarts. Maar voorafgaand aan zijn vrijlating zou Smarts nog eenmaal van zich laten spreken, had hij voor zichzelf besloten.

				 

				Esposito en Baldwin ondergingen controles van hun kleding en tassen via maar liefst drie scanapparaten. De bewakers stonden Baldwin slechts toe een schrijfblok en een pen uit zijn attachékoffer mee te nemen naar de bezoekkamer. De rest van hun bagage en bezittingen verdween in een kluis.

				Baldwin stopte op een gegeven moment met het tellen van de gevangenisdeuren waar ze doorheen moesten. De gang waar ze uiteindelijk op uitkwamen bestond uit een smalle pijp van ongeveer tweeënhalve meter breed zonder ramen. De muren waren lichtgrijs geschilderd. Aan een zijde van de gang waren acht stalen deuren. Achter elke deur was een ruimte ter grootte van een eenpersoonsslaapkamer. De ruimte was door middel van een glazen wand opgedeeld in twee delen. In de glazen wand zat een microfoon waardoor de gevangene met zijn bezoeker kon spreken. Een video-oog controleerde de gehele ruimte.

				Esposito en Baldwin namen plaats op twee krukjes aan de bezoekerszijde van de ruimte.

				‘Gezellig hier,’ grapte Esposito. ‘Zouden ze ons koffie aanbieden na zo’n lange reis?’

				‘Hoogstens zelfbediening, Jeff,’ antwoordde Baldwin. Veel tijd om zich te vervelen hadden ze niet. Een grote, gezette man in een oranje overall nam aan de andere zijde van het glas plaats. Door het glas heen hoorden ze hoe het krukje kraakte waarop de minimaal honderdtien kilo die Smarts moest wegen, neerplofte. De oud-chef Bevoorrading van de cia had kennelijk zelfs binnen de gevangenismuren nog eigen bevoorradingslijnen. De combinatie van het grijze, kortgeknipte haar met zijn grote, langwerpige hoofd gaf hem het uiterlijk van een bendelid. Baldwin begreep waarom Smarts had weten te overleven in deze harde gevangenis, waar bendeoorlogen aan de orde van de dag waren. Dat Smarts bij de cia had gewerkt, zou hem zeker niet geliefd hebben gemaakt bij bepaalde gevangenen. In zo’n geval betaalde een gevangene geld aan een van de bendes in de bajes in ruil voor protectie. Smarts zou dit ongetwijfeld hebben gedaan om straks heelhuids van zijn miljoenen te kunnen genieten.

				 

				‘Ik neem aan dat u meneer Sean Rizzo bent,’ begon de advocaat toen bleek dat de stoel van Smarts het niet begaf.

				‘Helemaal,’ grijnsde deze.

				‘Wij zijn...’

				‘Ik weet wie u bent, meneer Baldwin. Uw gezicht is de laatste weken meer op de tv dan dat van onze president.’

				‘U weet hoe het werkt,’ zei de advocaat.

				‘Het feit dat u mij zo snel heeft bezocht, betekent dat u mijn telefoontje serieus neemt. Dat doet mij deugd,’ ging Smarts verder. Het viel Baldwin op hoe welbespraakt de voormalig cia-chef Bevoorrading was. Hij kon zich nu voorstellen hoe deze man tot derde in rang binnen de cia-gelederen had kunnen opklimmen.

				‘Waarom heeft u ons gebeld en niet het OM?’ vroeg Baldwin. Aan de andere kant van de glaswand lachte Smarts hard. Een van zijn tanden had een gouden kroon. Dat deze nog in zijn mond zat in een extra beveiligde inrichting zei meer over de wijze waarop Smarts zich had weten te beschermen dan over de kwaliteit van zijn tandarts.

				‘Meneer Baldwin, u bent een ervaren strafpleiter. U kent het klappen van de zweep. Waarom zou het OM geïnteresseerd zijn in de oplossing van de moord op de advocaat van de ex-president die men aan de hoogste boom wil ophangen?’ Smarts spreidde zijn armen en maakte een gebaar van vertwijfeling. ‘Op papier onderzoekt men de moord maar niemand heeft er belang bij om een beerput te openen.’

				‘Hoezo “beerput”?’ vroeg Baldwin. Smarts grijnsde sluw.

				‘Leuk geprobeerd, raadsman.’ Smarts leunde achterover in zijn stoel. Nog even, dacht Baldwin, en hij zakt door de stoel heen.

				‘Luister amigo’s, jullie zullen begrijpen dat in het leven niets voor niets is. Dat is trouwens, hoe cynisch ook, de reden dat ik nu hier zit.’ Smarts lachtte hard om zijn eigen woorden. Een flauwe glimlach verscheen op Baldwins gezicht. Esposito hield zich afzijdig; hij observeerde de gevangene slechts.

				‘Als u doelt op strafvermindering in ruil voor een verklaring, weet u ongetwijfeld dat ik als advocaat geen enkele macht heb.’

				‘Dat weet ik, Baldwin. Ik ken het systeem beter dan jij.’

				Baldwin negeerde de opmerking.

				‘Ik wil straks openlijk de credits dat ik jullie en dus de ex-president heb geholpen bij zijn vrijspraak. En met “openlijk” bedoel ik “in de media”.’

				‘Wat bedoelt u met “vrijspraak”?’ vroeg Baldwin verrast. Smarts’ ogen glinsterden. Het was een man die ervan genoot in het middelpunt van de belangstelling te staan.

				‘Wat denkt u dat er met de zaak tegen uw cliënt gebeurt als blijkt dat zijn eigen advocaat door de overheid is vermoord?’

				‘U bedoelt dat...’

				Smarts hief een hand op.

				‘Voordat u verdergaat, raadsman, wil ik eerst uw toezegging dat u mij in de media de eer zult geven; u krijgt via mij een antwoord op het wie en waarom van de moord op Ellis. En... geloof één ding, geen rechter laat de zaak tegen uw cliënt nog doorgaan als blijkt dat onze overheid deze moord heeft laten uitvoeren.’ Smarts sloeg de armen over elkaar en wachtte af. Baldwin wisselde een blik met Esposito.

				‘Waarom zou u per se in de media willen, gesteld dat alles wat u zegt waar is?’ vroeg Esposito.

				‘Jij bent van de Feds geweest, hè?’

				Esposito knikte.

				‘Dan weet je wat het is om door je eigen mensen verraden te worden,’ zei Smarts. ‘Het woord is: “rehabilitatie”. Aangezien mijn regering dat nooit zal doen, zal ik zelf een weg moeten zoeken.’ Smarts’ ogen vernauwden zich. ‘En jullie zijn voor mij die weg.’ Het was een overtuigend argument. Baldwin hakte de knoop door.

				‘Oké, als uw informatie inderdaad zo belangrijk is, zullen wij zorgen dat u die credits krijgt. Maar wel op voorwaarde dat u ook bereid bent in de rechtszaal te getuigen.’

				‘Als het per se nodig is,’ antwoordde de voormalig chef Bevoorrading.

				‘U weet van de moord op Mr. Brian Ellis, de voormalig advocaat van president Sawyer?’ begon Baldwin. Hij had zijn gele schrijfblok en pen in de aanslag.

				‘Een goede advocaat, maar de verkeerde jurist om de klus voor Sawyer te klaren,’ zei Smarts alsof hij een examenrapport oplas.

				‘Kende u hem?’

				Smarts keek geheimzinnig. ‘Doet dat ertoe?’

				‘Misschien nu nog niet,’ antwoordde Baldwin. Hij wilde Smarts niet al te hard aanpakken; nog niet.

				‘Waarom “verkeerde jurist”?’

				Smarts schudde meewarig het hoofd.

				‘Als hij het goed had aangepakt, had hij nu nog geleefd.’

				Esposito knipperde met de ogen. Baldwin wachtte totdat Smarts verderging.

				‘In dit soort zaken weet je, als je tenminste een ervaren strafpleiter bent, dat er wordt meegeluisterd.’ Smarts spreidde weer de armen.

				‘Ellis kennelijk niet.’

				‘Dus?’ vroeg Baldwin.

				‘De stukken die hij had gekregen mochten niet naar buiten komen.’

				Baldwin was op zijn hoede. Buiten de advocaten van Sawyer en Ellis’ secretaresse, was alleen Topeka ervan op de hoogte dat Ellis geheime stukken in bezit had gekregen.

				‘Weet u dan om welke stukken het hier ging?’ vroeg Baldwin voorzichtig. Een sluwe lach verscheen op Smarts’ gezicht.

				‘U heeft deze stukken zelf gebruikt bij de ondervraging van Fleming.’

				Baldwin was verrast maar liet dit niet merken. Smarts had duidelijk nog steeds goede bronnen.

				‘Maar die stukken zijn toch naar buiten gekomen,’ hield Baldwin Smarts voor.

				‘Een voorbeeld van misleiding uit het boekje,’ zei Smarts. Baldwin keek hem vragend aan.

				‘De moordenaar, of beter gezegd, de huurmoordenaar, had opdracht uw verdedigingsstrategie in de war te brengen.’ Smarts keek hooghartig naar zijn bezoekers. ‘Dat is aardig gelukt. In plaats van u te richten op de werkelijke verantwoordelijken binnen de regering en binnen de cia voor het Irak-fiasco, bleef u steken in getouwtrek over wat onze president in 2003 nu wel en niet wist.’

				Nu begon het Baldwin te dagen. De cia-stukken over Al-Zuha en Abu Zubaydah hadden als een afleiding moeten dienen. En de advocaat had gehapt; hij had Fleming maar al te graag ondervraagd over de achtergehouden informatie van terreurverdachten voor Sawyer. En hij had gehoopt op procedurele fouten om de strafzaak stuk te laten lopen. Maar een inhoudelijke ontregeling van de cia-operaties was daardoor uitgebleven. En daarmee ontsprong de cia-top de dans. Baldwin voelde zich steeds ellendiger worden; de cia had zelf een val voor hem opengezet en hij was er ingestonken. Hij had plots behoefte aan frisse lucht: zijn hoofd klaren en hard rennen.

				‘Het is zeker overbodig te vragen wie die huurmoordenaar was?’ Esposito nam het over. Baldwin speelde met zijn pen.

				‘De Agency werkt met meerdere “contractpartijen”,’ was het antwoord van Smarts. ‘U zult echt geen lijst aantreffen in het bureau van Fleming.’

				‘Mr. Rizzo,’ zei Baldwin, ‘U zegt in feite dat de cia achter de moord op Ellis zit.’

				‘Niet alleen de cia.’

				‘Hoe bedoelt u?’

				‘Wat ik zeg.’

				Esposito reageerde geïrriteerd.

				‘Regeringsfunctionarissen?’

				‘Onder anderen.’

				‘Wie dan?’

				Smarts glimlachte.

				‘Die naam ga ik u hier echt niet geven.’

				‘En de aanklagers?’ vroeg Baldwin.

				‘Meneer Baldwin, dat zou uw werk wel heel gemakkelijk hebben gemaakt.’ Smarts keek naar de videocamera. ‘Dat is aan u om uit te zoeken.’

				‘Hoe weet u dit alles?’ Het was de vraag waarmee Smarts in de rechtszaal zou worden geconfronteerd.

				‘Heren, een inlichtingennetwerk in een federale gevangenis werkt beter en efficiënter dan alle veiligheidsdiensten bij elkaar. Mijn bronnen buiten horen en zien meer dan alle telefoontaps in de Verenigde Staten bij elkaar.’ Smarts genoot zichtbaar van het moment. ‘Voor mensen zoals ik is alle informatie te koop.’

				‘Maar nog steeds kunnen uw bronnen het bij het verkeerde eind hebben,’ zei Baldwin. Smarts keek hem hoofdschuddend aan.

				‘Geloof me, mijn contact zit er niet naast. Waarom denk je dat Beresworth anders moest sterven?’

				Baldwin stopte met het spelen met zijn pen.

				‘Nou?’

				‘Hij was een lek dat gevaarlijk werd voor de cia. Hij had Ellis meer belastend materiaal willen geven dat de gehele top van de Agency in de beklaagdenbank had gezet.’

				‘Waarom in hemelsnaam?’ vroeg Baldwin.

				‘Heel simpel. Zijn zoon is in Irak invalide geraakt bij een eigen-vuur-incident, ‘blue on blue’ heet dat. Haat is de grootste bedreiging voor de mensheid.’ Vele vragen tolden door Baldwins hoofd. Hij putte enige moed uit het feit dat hij in zijn verdediging nog kon goedmaken wat hij had laten liggen bij de getuigenverhoren van de aanklagers. De bewaker riep door de luidspreker dat ze nog vijf minuten hadden. Ze namen afscheid van Smarts.

				‘Ik neem aan dat ik van justitie hoor?’

				Baldwin knikte slechts.

				‘Wij zullen u zo snel mogelijk een gespreksverslag toezenden met het verzoek om dit te tekenen,’ zei Baldwin.

				‘U bedoelt een getuigenverklaring, toch?’

				‘Daar komt het wel op neer, ja.’

				‘Dan wil ik uw belofte op schrift meegestuurd hebben, anders teken ik niks.’

				Baldwin knikte slechts.
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				Zodra ze buiten waren, zoog Baldwin de frisse lucht in.

				‘Jeetje, wat voel ik mij door de cia genaaid,’ riep hij boos uit.

				‘Ze hebben ons aardig bij de neus genomen,’ antwoordde Esposito.

				‘Ja, en bovendien kunnen we nu onze hele verdedigingsstrategie weer gaan aanpassen,’ zuchtte Baldwin. Als wat Smarts zei juist was, waren er misdrijven gepleegd om Sawyers verdediging om zeep te helpen. De vraag was hoe betrouwbaar Smarts als getuige zou worden bevonden. De man had én een strafblad én een motief om de cia zwart te maken.

				‘Je maakt je zorgen over de geloofwaardigheid van Smarts’ verhaal?’ vroeg Esposito. Baldwin knikte terwijl hij in de auto plaatsnam.

				‘Ik heb een cliënt wiens advocaat is vermoord door lieden die het ervoor overhebben om een moord te plegen om de verdediging op een dwaalspoor te zetten.’

				‘Een waanzinnig idee,’ merkte Esposito op. ‘Maar is je niet iets opgevallen? Smarts zei niets over die stukken die de secretaresse van Ellis heeft genoemd. Die waarop een fbi-logo zou hebben gestaan.’

				‘Tenzij zij zich heeft vergist?’ zei Baldwin.

				‘Zou Smarts zich in zoiets vergissen?’ De nonchalante toon van Esposito was niet gemeend. Baldwin geloofde dit zelf ook niet. Maar toch bleef de vraag of Smarts wel was te vertrouwen.

				 

				Ze reden terug richting Washington D.C. Baldwin luisterde zijn voicemail af. Mary-Ann had gebeld. Ze gaf kort en zakelijk weer dat ze bij Sawyer was geweest. Hij werd ongeduldig omdat de definitieve getuigenlijst van de verdediging nog steeds niet gereed was. En waarom zijn advocaat zo weinig communiceerde met hem over de voorbereiding van de verdediging.

				Baldwin dacht na over de strategie voor de verdediging. Morgen zou Swaine een opgave wensen van de getuigen van de verdediging. Hij had geen andere keuze dan om zijn aanvankelijke tactiek door te zetten; aansturen op een niet-ontvankelijkverklaring van het Openbaar Ministerie wegens gemanipuleer met het bewijsmateriaal. Ofschoon Baldwin de onthullingen van Smarts niet goed kon doorgronden, was hij wel van één ding overtuigd geraakt: de cia had nog steeds zoveel macht dat het, al dan niet met medeweten van Wise en Grier, zich van illegale en misschien wel misdadige methoden had bediend om de commissie-Paulson en ook Sawyers advocaten om de tuin te leiden.

				Alleen, Baldwin miste het harde bewijs hiervoor. Terwijl Esposito de snelheid van de Cherokee-jeep opvoerde, wist de advocaat dat hij zijn vijanden alleen kon bestrijden met dezelfde methode waarvan zij zich bedienden. Hij toetste de voorkeurstoets in van zijn mobiele telefoon die hij de laatste maanden het meest had gebruikt. Mary-Ann nam direct op.

				‘Bancroft, hou je het schip nog drijvende zonder ons?’

				‘Het is nog nooit zo goed gegaan!’

				‘Zo te horen aan je voicemail geldt dat niet voor de cliënt.’

				Mary-Ann zuchtte aan de andere kant van de telefoon.

				‘Je kent het: cliënten hebben altijd wat te klagen. Hij is een echte controlfreak. Durft niets aan ons over te laten.’

				‘Niets van aantrekken,’ zei Baldwin.

				‘Hoe was het bezoek aan je nieuwe klant annex getuige?’

				‘Veel mensen zullen niet blij zijn als we deze man oproepen bij Swaine...’

				‘Ik begrijp het, daaronder valt zeker ook het OM,’ antwoordde Mary-Ann.

				‘Het antwoord hoor je van me in D.C.’

				‘Heb je nog iets?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Ja, ga zo snel mogelijk naar Sinclair.’

				Esposito keek Baldwin aan met een blik waaruit sprak dat hij zich gepasseerd voelde.

				‘Ik wil dat je hem voorbereidt om als onze eerste getuige te verschijnen. Je hebt Jeffs notities. Volg deze. Als Sinclair dat verhaal overtuigend aan de jury weet over te brengen, maken we een kans.’ Baldwin zweeg. Met dezelfde modder die de cia gooide, moest hij nu zijn zaak winnen. De macht van de sterkste zou winnen en niet het recht. Zich te moeten verlagen tot deze strategie stemde Baldwin zwaarmoedig. Mary-Ann merkte het aan zijn stem.

				‘Zie ik je vanavond nog?’ vroeg ze.

				‘Graag. Laat me weten als je bij Sinclair bent geweest. Breng me goed nieuws. Ik heb het nodig.’
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				Die ochtend was rechtszaal 2B wederom afgeladen vol. Jay Wise kwam duidelijk opgefokt op Baldwin af.

				‘U heeft ons gisteren een getuigenlijst gemaild. Maar wat moet ik met de aankondiging dat u een zekere David Sinclair gaat horen? Wie is hij, wat gaat hij zeggen?’

				‘De verdediging heeft alleen de verplichting om u de namen van onze getuigen te geven en het onderwerp waarover ze gehoord gaan worden.’

				Jay Wise zwaaide met de e-mail van Baldwin.

				‘Wat moet het OM met de mededeling dat een zekere Sinclair gehoord zal worden over ‘‘de rol van de cia bij de oorlog in Irak...’’?’

				‘Ik ga u het antwoord nu niet geven,’ antwoordde Baldwin droogjes.

				‘Het hele proces gaat hier toch over!’ zei Wise verontwaardigd.

				‘Als dat zo is, waarom maakt u zich dan zo druk?’

				Wise wilde nog iets zeggen, maar hield zich in. Baldwin liet hem staan en liep naar de tafel van de verdediging. Zijn cliënt zag er vanochtend wat opgewekter uit. Mary-Ann had hem op de hoogte gebracht van Baldwins bezoek aan Smarts en de bereidheid van Sinclair om te getuigen tegen de cia. Sawyer wilde niets liever dan dat de verdediging de Agency in het beklaagdenbankje plaatste. De ex-president voelde zich door zijn geheime dienst verraden. Sawyer was ervan overtuigd dat de Dienst samen met president Olivier de strafzaak tegen hem had opgetuigd om het Irak- en Guantánamo Bay-debacle geheel op hem af te wentelen.

				‘Morgen, Sir,’ zei Baldwin. Hij had nog steeds moeite om zijn cliënt niet als een gewezen president te zien.

				‘Morgen, raadsman,’ zei Sawyer met een lichte glimlach. ‘Goed nieuws, begrijp ik?’

				Baldwin haalde zijn schouders op.

				‘Wat wilde Wise van je?’

				‘Klagen...’ antwoordde Baldwin kort. Hij was met zijn concentratie bij hetgeen er zou gaan komen. Mary-Ann had het getuigenverhoor van Sinclair met hem voorbereid. Die ochtend had Baldwin Sinclair ontmoet in de advocatenkamer van het gerechtsgebouw en met hem de vragen nogmaals kort doorgenomen.

				 

				Swaine kwam binnen en liet de jury komen.

				‘Mr. Wise, tenzij u zich niet alsnog heeft bedacht, neem ik aan dat het OM geen getuigen meer wil oproepen?’

				‘Dat is juist, edelachtbare,’ zei Wise, die zichtbaar geïrriteerd was door Baldwins optreden.

				‘Maar we behouden ons het recht voor om...’

				‘Ja, Mr. Wise, dat is mij bekend,’ reageerde Swaine nors.

				‘Mr. Baldwin, u heeft een lijst verstrekt met daarop een tweetal getuigen. Bent u er zeker van dat u de eerste kunt oproepen?’

				‘Jazeker, edelachtbare.’

				‘Mr. Wise?’ zei Swaine; hij zag dat de speciale aanklager was gaan staan.

				‘Edelachtbare, wij maken bezwaar tegen de handelwijze van de verdediging. Het OM is totaal onwetend gelaten waarover deze getuigen precies zullen worden gehoord.’

				‘Ik zie dat de verdediging bij de getuigen wel steeds het thema heeft vermeld,’ zei Swaine die de lijst doorbladerde. ‘Mr. Baldwin, wilt u reageren?’

				‘Edelachtbare, wij hebben pas tijdens de getuigenverhoren van het OM inzicht gekregen in hun strategie. Dat vereiste nieuw onderzoek van onze kant. Bovendien, bij een dergelijke brede aanklacht als “machtsmisbruik” hoop ik als advocaat op wat meer speelruimte.’

				‘Mr. Wise, ik stel voor geen tijd te verspillen aan dit debat. Laten we eerst eens aanhoren wat de eerste getuige van de verdediging ons te melden heeft,’ besloot Swaine. ‘Breng uw eerste getuige binnen.’ David Sinclair wandelde de rechtszaal in. Zijn kleding en zijn atletische voorkomen riepen associaties op met een cowboy die een saloon binnenslentert om zijn dorst te lessen. Zijn donkergrijze colbert op de Levi’s spijkerbroek deed hem jonger lijken dan hij was; alleen zijn grijzende slapen verraadden dat de fbi-agent rond de veertig moest zijn. Hij keurde de tafel van het OM geen blik waardig. In plaats daarvan keek hij met zijn felblauwe ogen eerst naar de jury en gaf daarna een nauwelijks waarneembaar hoofdknikje naar Sawyer.

				 

				Baldwin leidde het verhoor in door de jury te laten kennismaken met de persoon van Sinclair, zijn positie binnen de fbi en zijn rol bij de verhoren op Guantánamo Bay. Sinclair speelde zijn rol van toegewijd special agent van de fbi die met het lot van zijn land en haar onderdanen begaan was. Nadat de fundering door Baldwin was gelegd, begon het echte werk: de lakmoestest voor Sinclair. Baldwin raadpleegde de notities van Esposito en Mary-Ann. Het eerste onderwerp zou direct de zaak op scherp zetten.

				‘Mr. Sinclair, bent u betrokken geweest bij de arrestatie van Abu Zubaydah?’

				‘De arrestatie werd op 28 maart 2002 in Pakistan uitgevoerd door een gezamenlijke actie van cia, fbi en de Pakistaanse Inlichtingendienst. Ik was daarbij. Zubaydah had zich in een safehouse verstopt.’

				‘Was het direct duidelijk wie hij was?’

				‘Niet meteen; we schoten hem neer... helaas voor hem werd hij geraakt in zijn edele delen.’ In de zaal was een gegrinnik hoorbaar.

				‘Stilte,’ riep Swaine.

				‘Wanneer werd hij herkend?’

				‘Een dag later herkende een collega van mij deze gewonde man als de gezochte Abu Zubaydah.’

				‘Dus het was niet de cia maar de fbi die hem herkende?’ vroeg Baldwin.

				‘Dat klopt. Wij zijn het ook geweest en niet de Agency die de man naar een Pakistaans ziekenhuis hebben gebracht. Hij was er slecht aan toe.’

				‘Kunt u de jury vertellen of er bij Abu Zubaydah iets is gevonden?’

				‘Zeker, afgezien van wat creditcards troffen wij in zijn safehouse ook een dagboek van hem aan... rond de tienduizend pagina’s.’

				Enkele juryleden keken verbaasd. Een topterrorist die een dagboek op zak had? Baldwin speelde mee met deze verbazing.

				‘Een persoonlijk dagboek van tienduizend pagina’s?’

				‘Jazeker.’

				‘En wat stond hier zoal in?’

				Sinclair glimlachte.

				‘Dat blijft abracadabra voor ons. Het bleken gedachten te zijn van een man die een soort “Jekyll and Hyde” is, een gespleten persoonlijkheid.’

				‘Kunt u dit nader verklaren?’ vroeg Baldwin.

				‘Edelachtbare, wat is van dit alles de relevantie voor de aanklacht tegen Mr. Sawyer?’ wierp Wise op.

				‘Raadsman, ik neem aan dat u Mr. Sinclair niet alleen maar hebt laten komen om hem een psychologisch profiel te laten geven van een gevangene?’ merkte Swaine op scherpe toon op.

				‘Zeker niet, edelachtbare, als de rechtbank mij wat ruimte geeft zal de relevantie zo blijken,’ antwoordde Baldwin beleefd.

				‘Als u mij maar niet zo lang laat wachten als een psychologisch rapport op zich laat wachten,’ reageerde Swaine. De zaal en de jury lachten.

				Baldwin glimlachte naar de rechter.

				‘Natuurlijk edelachtbare... Mr. Sinclair, wat bedoelde u met ‘‘een gespleten persoonlijkheid’’?’

				‘Ik ben natuurlijk geen psycholoog maar als iemand schrijft in de hoedanigheid van én zijn eigen ik, én dat van een kind en dat van een oude man...’

				‘Dus in feite een driedubbele persoonlijkheid,’ accentueerde Baldwin.

				‘Zo kun je het wel stellen.’

				‘Wist de cia hiervan af?’

				‘Ja, wij hebben ze de dagboeken zelf laten zien.’

				‘Dus de cia had én deze dagboeken én ze wisten dat Abu Zubaydah in feite een gestoorde man was...’ provoceerde Baldwin. Wise hapte toe.

				‘Bezwaar, edelachtbare! Of iemand gestoord is, is niet aan de raadsman.’

				‘Ik zal mijn vraag herformuleren,’ zei Baldwin direct. Hij had zijn punt al gemaakt naar de jury.

				‘Doet u dat,’ bitste Swaine.

				‘Mr. Sinclair, het is dus uw getuigenis dat de cia deze dagboeken al in maart 2002 had, waaruit bleek dat Abu Zubaydah, kennelijk, een gespleten persoon was?’

				‘Dat is juist.’

				‘Wat deed de cia met deze informatie?’

				‘Niets; ze zijn de man daarna gewoon gaan verhoren in hun eigen gevangenissen in Pakistan en Afghanistan.’

				Baldwin keek verontwaardigd naar de jury.

				‘Wat bedoelt u met “niets”? Zijn de dagboeken dan niet aan de president gegeven?’

				‘Niet voor zover ik weet.’ Sinclair kaatste het ‘een-tweetje’ handig terug.

				‘De president ging er in juli 2007, u weet wel... bij die toespraak van hem toen hij andere verhoormethoden toestond, nog steeds van uit dat Abu Zubaydah betrouwbare informatie over Irak had verstrekt aan de cia.’

				‘Was u het daarmee eens?’

				‘In het geheel niet!’ Nu was het de beurt aan Sinclair om de jury verontwaardigd aan te kijken.

				‘Toen wij Abu Zubaydah gingen verhoren was het eerste wat we deden... hem in leven houden. De man was doodziek; had koorts en weet ik niet wat.’ Sinclair deed alsof hij weer terug in de tijd moest gaan. ‘Wij bouwden een goede relatie met hem op en langzaam werkte hij mee met de verhoren.’

				‘In welk opzicht?’

				‘Hij gaf ons bijvoorbeeld de naam van Khalid Sheikh Mohammed, alias “Mukhtar”, een van de kopstukken achter 9/11; maar ook andere namen.’

				‘Wanneer waren deze verhoren?’

				‘In de periode maart tot juni 2002.’

				‘Gebruikte u geweld bij deze verhoren?’

				‘Dat was niet nodig. De man werkte uit zichzelf mee.’

				‘Wat gebeurde er daarna?’

				‘Toen de Agency hiervan hoorde, namen zij binnen enkele dagen het verhoor van ons over.’

				‘Waarom?’

				‘Onze collega’s van de cia waren het niet eens met de verhoorstrategie. Er moest volgens hen agressiever worden ondervraagd.’

				‘Wat was uw reactie?’

				‘Ik zei de cia dat onze verhoormethode werkte; de gevangene werkte mee.’

				‘En was de cia het met u eens?’ 

				Een minzame lach verscheen op Sinclairs gezicht. ‘Wat denkt u; natuurlijk waren ze het oneens. Zij wilden namelijk scoren met deze gevangene en met alle andere Al Qaida-kopstukken.’

				‘Waaruit bleek dit?’ vroeg Baldwin snel, om een bezwaar van de aanklagers voor te zijn.

				‘Ik kreeg van cia-agent Donovan fijntjes te horen dat ik te “onervaren” zou zijn in terreurzaken.’ De jury zag dat het Sinclair nog zichtbaar pijn deed om deze beschuldiging te hebben moeten incasseren.

				‘En was u dat ook?’

				Sinclair verstijfde. ‘Mr. Baldwin, op dat moment werkte ik al veertien jaar bij de fbi en onderzocht onder meer de aanslag in Oklahoma.’

				‘Weet u wat er vervolgens met Abu Zubaydah gebeurde?’

				De fbi-agent knikte. ‘cia-agent Donovan vertelde me nogal stoer dat deze gevangene, zoals alle anderen, moest worden behandeld “like a dog in a cage”.’

				‘Wat betekent dit?’ vroeg Baldwin.

				‘Bezwaar, edelachtbare, de getuige weet dit niet op grond van eigen kennis, maar van horen zeggen,’ zei Wise ferm.

				‘Mr. Baldwin?’ zei Swaine vermoeid. Hij stak zijn ergernis niet onder stoelen of banken dat het proces telkens weer opgehouden werd door de vele interrupties van de aanklagers. ‘De getuige mag en kan uit eigen wetenschap vertellen wat de cia hem heeft toevertrouwd. Bovendien, Mr. Wise heeft de kans om de bron, de cia, te ondervragen. Bezwaar afgewezen, zolang maar duidelijk is dat aan de getuige zelf iets is gezegd,’ besliste Swaine.

				‘Heeft agent Donovan u verteld wat hij bedoelde met een verhoor “like a dog in a cage”?’ herhaalde Baldwin.

				‘Hij zag het verhoor van Zubaydah als een experiment, zo van... als je een hond elektrische schokken toedient in een hok, zal hij vanzelf zijn weerstand verliezen.’

				Enkele juryleden trokken een verafschuwd gezicht. De directrice in de jury schudde het hoofd.

				‘Wat vond u hiervan?’

				Sinclair waren de reacties van de jury niet ontgaan.

				‘Ik was zo boos dat ik Donovan tot de orde probeerde te roepen.’

				‘Hoezo, u had toch niets met de cia te maken?’ vroeg Baldwin quasi-onnozel.

				‘Het ging wel om mijn land!’ riep Sinclair uit. Mary-Ann bewonderde heimelijk zijn acteertalent. Baldwin deed er een schep bovenop terwijl de aanklagers zich zichtbaar zaten te ergeren.

				‘Maar u had toch met een terrorist te maken?’ zei Baldwin. Sinclair keek de jury strak aan.

				‘Weet u wat ik tegen Donovan zei? Ik zei... ‘‘Wij zijn de Verenigde Staten van Amerika... in ons land doen wij dit soort dingen niet’’.’

				‘Deelde Donovan uw mening?’ vroeg Baldwin.

				‘Hij lachte me uit. Zei dat ze rugdekking hadden van het hoogste echelon in Washington.’

				‘Wie bedoelde hij hiermee?’

				‘De Attorney-General, Mr. Greg Horton.’

				Baldwin keek geschokt naar de jury.

				‘U bedoelt de Attorney-General zelf? In feite dus de toenmalige baas van Mr. Wise en Mr. Grier?’ Baldwin beklemtoonde de laatste woorden om de volle betekenis hiervan aan de jury te laten blijken.

				‘Die bedoel ik, ja.’

				‘We hebben het dus over de hoogste justitieman in de Verenigde Staten?’ benadrukte Baldwin.

				Sinclair knikte. ‘De voorganger van Horton, ja.’

				‘Wat hield die “rugdekking” in?’

				‘Ze hadden nieuwe verhoormethoden toegelaten, waaronder waterboarding,’ antwoordde Sinclair.

				‘Wanneer was dat gebeurd?’

				‘Dat moet in augustus 2002 zijn geweest, want toen werd ik gedumpt.’

				‘Hoe weet u dit alles?’

				‘Van Donovan.’

				Baldwin liet de jury even op adem komen.

				‘Noemde hij nog andere namen van dit “hoogste echelon”? Is de naam van de president, Mr. Sawyer hierbij genoemd?’

				‘Donovan noemde deze niet.’

				‘Dus, als ik u goed begrijp, liet Donovan niet blijken dat de president de cia-praktijken had goedgekeurd?’

				Wise twijfelde een seconde of hij bezwaar moest maken. Sinclair was hem voor.

				‘Nee, ik kreeg juist het tegenovergestelde idee.’

				‘Hoezo?’

				‘Dat Mr. Sawyer hierbuiten werd gehouden.’

				Nu kwam Wise er wel tussen.

				‘Bezwaar, de getuige speculeert maar wat.’

				‘Toegewezen,’ blafte Swaine. Hij richtte zich tot Sinclair met zijn gehele bovenlijf.

				‘Getuige, u mag niet maar wat gissen. U moet het zeker weten en ons alleen de feiten geven.’ Sinclair knikte.

				‘Begrijp ik, Sir. Ik was ook nog niet klaar.’

				‘Gaat u verder dan,’ zei Swaine die geen figuur wilde slaan.

				‘Dat idee kreeg ik omdat Donovan ook zei: “The big boss will not be amused with caging dogs”.’

				‘Dus u dacht daarbij aan Mr. Sawyer?’ vroeg Baldwin weer.

				‘Wie is er anders de “big boss”?’

				‘Bent u zelf nog bij de verhoren van gevangenen door Donovan of andere cia-agenten geweest?’

				‘Nee. Nadat ik bij mijn eigen baas aan de bel had getrokken over wat ik van Donovan had gehoord, werd ik overgeplaatst.’

				‘Overgeplaatst?’ herhaalde Baldwin met luide stem.

				‘Uit het fbi-cia-team gezet,’ zei Sinclair met een donkere blik.

				‘U stelde toch alleen iets aan de orde wat volgens u niet kon?’

				‘Mr. Baldwin... ik rapporteerde mijn superieuren dat de cia zich aan marteling schuldig maakte. Ik zag dat ze zelfs een kartonnen doos hadden waar ze Zubaydah in wilden stoppen en ook een andere man met de naam Al-Zuha.’

				‘Wat gebeurde er met uw rapport?’

				‘Ik vroeg mijn directe baas, Deputy Director Stanewski, om dat cia-ondervragingsteam te laten arresteren. Dat lag gevoelig. Maar mijn rapport stuurde hij door naar de cia-top.’

				‘En had u succes?’ vroeg Baldwin cynisch. Sinclair keek naar beneden.

				‘Als u een bevel om niet meer in cia-gevangenissen te mogen komen een succes noemt...’

				‘Een bevel? Van wie?’ vroeg Baldwin.

				‘Van mijn eigen baas. De CIA-Director had anders een klacht ingediend tegen Mr. Sparks, onze Director, wegens obstructie van het onderzoek naar 9/11.’

				‘Begrijp ik u goed dat Mr. Sparks door de cia voor het blok werd gezet om u op een zijspoor te zetten?’ vatte Baldwin samen.

				‘Zo kun je dat wel stellen.’

				‘Waren er nog andere fbi-agenten die dit lot ten deel viel?’

				‘Alle fbi-agenten in het 9/11-onderzoek werden op deze wijze van de zaak afgehaald; uit zelfbescherming.’

				‘Hoe bedoelt u?’

				‘Mr. Sparks wilde niet dat zijn mensen samenwerkten met een dienst die het niet zo nauw nam met onze eigen verhoorcodes.’

				Jay Wise stond op alsof er een veer in zijn achterste zat.

				‘Bezwaar edelachtbare... wat in hemelsnaam hebben de... eh... ervaringen met de cia van deze getuige te maken met verantwoordelijkheid van de verdachte voor de oorlog in Irak?’ Swaine keek vragend naar Baldwin. De strafpleiter keek de jury aan met een blik waaruit onbegrip sprak.

				‘Edelachtbare, deze ondervraging heeft alles te maken met de Irak-aanklacht.’ De advocaat wees naar zijn cliënt. ‘Als er sprake is geweest van een interne stammenstrijd tussen de Feds en de cia, en als de president buiten zijn schuld hiervan de dupe is geworden, hoe weten we dan dat dit niet ten koste is gegaan van de informatieverstrekking over de oorlog in Irak? Het verklaart waarom mijn cliënt op het verkeerde been is gezet.’ De jury zat ademloos te luisteren; zij hadden dit verband nog niet gelegd tijdens het verhoor van Sinclair. Zelfs Swaine leek onder de indruk.

				‘En de vraag die dit oproept is waarom het OM dit onderwerp heeft verzwegen.’

				‘Dat is een ongehoorde insinuatie,’ brieste Wise. ‘Voor het OM is dit een non-issue.’

				‘Dat maakt het nog kwalijker,’ viel Baldwin hem in de rede. ‘Het OM legt dus maar een deel van de waarheid aan de jury voor.’ Enkele juryleden keken boos naar de aanklagers. Voordat Wise zijn gal kon spuwen, riep Swaine de beide raadslieden naar zich toe.

				‘Mr. Baldwin, als er openlijk vragen gesteld moeten worden bij de handelwijze van het OM, doet u dat niet tijdens een ondervraging van een getuige; daarvoor kunt u verzoeken indienen, begrepen!’ siste Swaine richting de advocaat. Wise leek nogal ingenomen met deze uitbrander aan Baldwin.

				‘Begrepen, edelachtbare,’ zei de advocaat koeltjes.

				‘Hervat uw ondervraging,’ beval Swaine. De raadslieden liepen terug naar hun plaats en Baldwin gaf een knipoog naar zijn tafel. Mary-Ann schonk hem een innemende glimlach. Emmerson legde subtiel zijn vuist tegen zijn borst; een signaal van verbondenheid onder militairen.

				‘Mr. Sinclair, voor de... onderbreking... zei u dat uw Director Sparks niet meer met de cia wilde samenwerken bij de verhoren van terreurgevangenen. Kunt u de jury uitleggen wat er daarna gebeurde?’

				‘Dat kan ik, ja. Nadat Director Sparks bleef klagen bij de Inspecteur Generaal van het departement van Justitie over de martelpraktijken van de cia, gebeurde er niets. Daarop besloot hij alle banden met de cia te verbreken.’

				‘Dus u zegt dat de Inspecteur Generaal niets deed met de klachten van uw Director Sparks?’

				‘Dat is juist.’

				‘Heeft u van uw Director Sparks gehoord of de Inspecteur Generaal met de klachten naar Mr. Sawyer is gegaan?’

				‘Nee, nooit gehoord.’

				‘U verklaarde eerder dat het “hoogste echelon” in augustus 2002 nieuwe verhoormethoden heeft goedgekeurd.’

				Sinclair knikte.

				‘Weet u of Mr. Sawyer daar toen van op de hoogte is gebracht?’

				‘Dat weet ik niet zeker... maar...,’ Sinclair deed alsof hij aarzelde. Hij keek naar Swaine alsof hij van een vader toestemming wilde om te mogen klikken. Swaine voelde aan dat Sinclair op het punt stond iets bijzonders te onthullen.

				‘Gaat u verder Mr. Sinclair,’ zei hij.

				‘De president is zeker niet van alles op de hoogte gehouden... door de cia en de militaire inlichtingendiensten...’

				‘Kunt u dit nader uitleggen?’ vroeg Baldwin. Swaine en Wise konden hem nu niet meer tegenhouden. Zijn tactiek had gewerkt. Zelfs Swaine had gehapt.

				‘Wij zijn erachter gekomen dat de cia in de aanloop tot de Golfoorlog een operatie runde in Irak; operatie “Mice”.’

				‘Is deze operatie...’ wilde Baldwin vragen.

				‘U vindt hierover niets terug in enig rapport, Mr. Baldwin. Het was een clandestiene operatie.’

				‘Edelachtbare!’ Wise deed alsnog een poging om Sinclair te stoppen.

				‘Mr. Wise, dit strafproces mag niet de geschiedenis in gaan als een proces waarin zaken zijn achtergehouden,’ zei Swaine, terwijl hij naar Baldwin knikte dat hij verder kon gaan. De journalisten zetten zich schrap. Het verhoor had hen tot nu toe al de spectaculaire, vergaande vete tussen de fbi en de cia opgeleverd. Nu diende zich bovendien een ander schandaal aan.

				‘Bedoelt u met “wij zijn erachter gekomen”... de fbi?’

				‘Ja.’

				Baldwin besloot nu nog niet de vraag te stellen hoe Sinclair en de fbi achter deze geheime cia-operaties waren gekomen. Uit de reacties van Esposito had hij het vermoeden gekregen dat de Feds misschien wel het Mice-rapport hadden verduisterd uit de burelen in Langley. De aanklagers zouden in hun kruisverhoor van Sinclair zeker gaan suggereren dat de fbi zelf ‘vuil spel’ had gespeeld. Maar dan was het schip niet meer te keren.

				‘Bent u er zelf achter gekomen wat deze operatie inhield?’

				‘Ja, ik heb de documenten gezien,’ zei Sinclair.

				‘Wat is er volgens uw bevindingen gebeurd?’

				‘Operatie Mice was een ultrageheime contraspionageoperatie van de cia waarvan alleen de top binnen de Agency af wist.’

				Sawyer schoof een papiertje door naar Mary-Ann met daarop: ‘Laat Baldwin vragen wie binnen de cia hiervanaf wisten.’

				Mary-Ann schudde haar hoofd. ‘Laat dat maar aan Wise over,’ fluisterde ze in zijn oor.

				‘Wat was het doel van operatie Mice?’ vroeg Baldwin.

				‘Infiltreren in de presidentiële staf van Saddam.’

				De journalisten schreven nu continu mee.

				‘Was dit succesvol?’ Baldwin draaide zijn vragenlijst af die hij die ochtend nog met de getuige had doorgelopen.

				‘Zeker; een van de officieren uit de zogeheten Cirkel van Vijf werd door de cia omgekocht na een intensieve contactmissie. De man, generaal Shah, wilde zich, althans zo vertelde hij Langley, ook ideologisch afkeren van Saddam. Een grote zak geld, van onze belastinggelden tussen haakjes, trok hem over de streep.’

				De voorman van de jury keek met een vernietigende blik naar de tafel van de aanklagers. Sinclair kwam steeds meer op stoom.

				‘Wat deed deze Shah in ruil voor, eh... onze belastingcenten?’ vroeg Baldwin met enig sarcasme.

				‘Simpel; hij verschafte het cia-team in 2002 bouwtekeningen van raketinstallaties op meerdere locaties in Irak waarmee massavernietigingswapens gelanceerd konden worden.’

				‘Dus Saddam beschikte hier wel degelijk over?’ vroeg Baldwin onnozel. Sinclair grinnikte geheimzinnig.

				‘Dat dacht men.’

				‘Hoezo?’

				‘Mohammed Shah was geen spion van de cia. De cia dacht dat hij hen wilde helpen maar in werkelijkheid had Saddam hem gestuurd.’

				Iedereen in de zaal luisterde nu ademloos.

				‘Maar... waarom?’ vroeg Baldwin nadrukkelijk.

				‘Wederom simpel. Saddam wilde ons, het verderfelijke Westen, laten geloven dat hij die troep had...’

				‘Maar die had hij niet?’

				‘Nee, hij deed alsof hij massavernietigingswapens had.’

				‘Maar waarom in hemelsnaam?’

				Sinclair knikte als een geduldig onderwijzer.

				‘Hij wilde juist een oorlog met ons. Hij zat er gewoon op te wachten; hij zat te wachten totdat wij in zijn val trapten.’

				Iedereen keek verbijsterd naar de fbi-agent.

				‘U vraagt zich af waarom?’ zei Sinclair en richtte zich met zijn atletische lichaam tot de jury.

				‘Saddam wist dat hij nooit suprematie kon krijgen in de wereld. Ook wist hij dat zijn land niet kon ontsnappen aan de invloed van ons land. En dus lokte hij zelf een oorlog uit die hem tot martelaar zou verheffen. Want die oorlog zou illegaal zijn. Dat wist hij en daar rekende hij op. En wij, sukkels hier, trapten er gewoon in!’

				Baldwin trachtte zo verrast mogelijk te kijken.

				‘Mr. Sinclair, wilt u uw taalgebruik iets matigen. Ik begrijp dat bij eenieder in deze rechtszaal emoties leven maar dit is geen reden om ons volk als sukkels te betitelen,’ beet Swaine de getuige toe.

				‘Ik verontschuldig mij, edelachtbare.’

				‘Mr. Sinclair, dat is nogal wat, wat u ons nu vertelt,’ ging Baldwin verder.

				‘Ja, niet veel mensen weten dit,’ antwoordde Sinclair. De volgende voorzet was gegeven.

				‘Ik kan u beter vragen wie wel...’

				‘De top van de cia,’ zei Sinclair zonder aarzeling.

				‘Weet u of de president hiervan in 2002 af wist... ik bedoel van deze in elkaar gezette spionageactie van Saddam?’

				‘Dat kan hij niet hebben geweten volgens mij. Die geheime cia-documenten hebben wij, de fbi, pas veel later... laat ik zeggen... “onder ogen gekregen”.’

				Wise en Grier maakten driftig aantekeningen toen Sinclair dit zei.

				‘Dus Mr. Sawyer kon, toen hij besloot Irak binnen te vallen, niet hebben geweten dat Saddam onze inlichtingendiensten in feite om de tuin had geleid?’

				‘Klopt.’

				Baldwin keek naar de jury, toen naar Swaine en als laatste naar de aanklagers. Sinclairs getuigenis had een diepe krater geslagen in het imago van de cia en ook in dat van de aanklagers. Wise had zijn zaak tegen Sawyer grotendeels op de prestigieuze reputatie van Langley gebaseerd. Van dat beeld was weinig meer over. De aanklagers zaten te trappelen om gehakt van Sinclair te maken.

				‘Geen verdere vragen aan de getuige, edelachtbare.’

				Jay Wise was nog nooit zo snel naar voren gelopen om een getuige te ondervragen. Zijn geduld was gedurende het verhoor van Sinclair zeer op de proef gesteld.

				‘Zo, Mr. Sinclair, u zegt dus dat u “documenten” heeft gezien of zelfs gekregen over ene Operatie Mice.’ Nu was de beurt aan Wise om sarcasme te laten doorklinken. Sinclair reageerde niet.

				‘Waarom zouden wij, de jury, u moeten geloven?’ Wise gebaarde met zijn armen. Hij was ervan overtuigd dat hij de fbi-agent kon vermorzelen.

				‘Omdat het zo is.’

				‘Aha, omdat het zo is. Dus dat moeten wij dan zomaar van u aannemen?’

				‘Dat is aan de jury,’ antwoordde Sinclair koeltjes.

				‘Aannemen van iemand die rancuneus is... rancuneus jegens de cia die nu haar “finest hour” heeft, nietwaar?’ bulderde Wise. Swaine keek naar Baldwin; hij verwachtte dat de advocaat zou ingrijpen. Baldwin liet de aanklager echter begaan.

				‘Ik heb mijn vrienden inderdaad niet bij de cia zitten,’ zei Sinclair nuchter. Enkele juryleden glimlachten.

				‘Eerder heeft u ze tot uw vijanden gemaakt, nietwaar?’ Jay Wise toverde enkele krantenartikelen uit zijn dossier en wapperde hiermee. ‘Eerder dit jaar heeft u, meneer Sinclair, zelfs in een commentaar van uw hand in The New York Times geschreven, en ik citeer: “De cia beweerde dat zij Abu Zubaydah zover kregen dat hij informatie gaf die leidde tot de arrestatie van Ramzi Bin al-Shibh, rechterhand van Khalid Sheikh Mohammed en Joseph Padilla, allemaal Al Qaida-kopstukken. Dit is vals.” Einde citaat. Klopt het dat u dit geschreven heeft?’

				‘Ja, helemaal.’

				‘Hoe weet u dit?’

				‘Omdat de informatie die leidde tot Al-Shibhs arrestatie van een ander Al Qaida-lid kwam dat “gewoon” was verhoord.’

				‘Hoe komt u hierbij?’

				‘Dat heb ik begrepen van mijn mensen.’

				‘Uw mensen? Wanneer?’

				‘Ergens in augustus 2002, denk ik.’

				‘Maar u was toen toch al, zoals u stelt, “verwijderd” uit het fbi-cia-ondervragingsteam?’

				‘Dat zou kunnen, maar ik kan het dan nog steeds gehoord hebben.’

				‘Klopt het dat dit andere Al Qaida-lid Wahid al-Zuha was?’

				‘Dat is mogelijk.’

				‘Maar, meneer Sinclair, u weet toch ook dat Al-Zuha is gemarteld?’

				‘Ja, door de cia.’

				‘Dus,’ ging Wise snel verder, ‘hoe weet u nou of Al-Zuha’s informatie over Shibh klopte en dat het geen toevalstreffer was?’

				‘Dat weet ik niet.’

				‘U beschuldigt wel erg gemakkelijk de cia van “leugens”, hè?’

				‘Ik stel feiten vast.’

				‘Maar die feiten blijken bij nader inzien niet te kloppen!’

				‘Wilt u niet met de getuige in discussie gaan, Mr. Wise,’ kwam Swaine tussenbeide. Jay Wise knikte energiek. ‘Edelachtbare, ik wil alleen maar aantonen dat de getuige een duidelijk motief heeft om de cia zwart te maken.’

				‘Dat begrijp ik, Mr. Wise,’ antwoordde Swaine. ‘Maar dit mag niet ontaarden in een welles-nietesdiscussie met de getuige. Gaat u verder.’

				‘Goed, laten we eens verder naar die “feiten” kijken.’ Wise nam een slok water om de spanning voor Sinclair op te voeren.

				‘Documenten zegt u. En u heeft ze gezien?’

				‘Ik heb ze zelfs in handen gehad,’ zei Sinclair provocerend.

				‘Aha,’ zei Wise met gespeelde verbazing. ‘En hoe bent u hier aangekomen?’

				‘Ze werden aan mij gegeven door een bron.’

				Mary-Ann en Baldwin hielden hier even de adem in.

				‘Weet u wat ik denk, meneer Sinclair? Ofwel u verzint dit gehele “Mice”-verhaal om uw eigen ego te strelen, ofwel u heeft bij de cia stukken laten ontvreemden!’

				Nu stond Baldwin op om te protesteren.

				‘Edelachtbare, het OM roept maar loze beschuldigingen om de getuige in diskrediet te brengen.’

				Sawyer keek verontrust naar Mary-Ann. ‘Waarom gaat Baldwin hier niet harder tegenin?’ siste hij in haar oor.

				‘Wacht maar rustig af,’ was haar antwoord.

				‘Dat heeft Mr. Baldwin anders wel gedaan door via deze getuige de cia te besmeuren,’ riep Wise uit.

				‘Meneer Baldwin?’ zei Swaine.

				‘Wij besmeuren niemand; wij komen tenminste met feiten.’

				‘Mr. Wise, ik sta het toe dat u de getuige deze vraag voorlegt.’

				‘Getuige, geeft u antwoord op mijn vraag: heeft u het Mice-verhaal verzonnen of zich van illegale praktijken bediend om dit Mice-verhaal te kunnen vertellen,’ blafte Wise.

				Sinclair was wederom bewonderenswaardig kalm gebleven.

				‘Ik kan u geruststellen; het is het een noch het ander. Ik heb de Mice-documenten in mijn binnenzak, althans een deel denk ik, want met de cia weet je het nooit.’ Sinclair greep in zijn colbertje en haalde hieruit een stapeltje documenten dat hij openvouwde. Wise viel stil. Toen hij zich eenmaal terdege realiseerde wat Sinclair had gezegd, wilde hij gauw op een ander thema overstappen. Sinclair was hem voor.

				‘Mr. Wise, u heeft mij zojuist van iets zeer ernstigs beschuldigd. Het zou u als OM sieren als ik dit mag weerleggen, of op zijn minst de kans daartoe krijg, toch?’ zei Sinclair redelijk. Jay Wise realiseerde zich dat hij zijn hand mogelijk overspeeld had; maar een weg terug had hij niet.

				‘Mr. Wise, stelt u de getuige nog een vraag?’ vroeg Swaine.

				‘Ik zie dat de getuige enkele papieren in handen heeft. Mogen wij die zien?’ vroeg Baldwin.

				‘Mr. Wise,’ Swaine keek indringend naar de aanklager. Jay Wise besloot er het beste van te maken. Misschien waren het wel waardeloze documenten.

				‘Kunt u ons vertellen wat u daar tevoorschijn tovert?’ Wise probeerde ontspannen te klinken.

				‘Zeker. Het is een handgeschreven brief van generaal Mohammed Shah.’

				‘Een handgeschreven brief nog wel, kijk aan...’ Wise glimlachte naar de jury om bijval te vinden. Sinclair had echter bij de jury nogal wat krediet opgebouwd.

				‘En hoe weten we dat generaal Shah deze geschreven heeft?’

				‘Nou, als zo’n brief in een cia-dossier zit met daarop een cia etiket “brief Shah” dan mag ik daarvan uitgaan, neem ik aan.’ Jay Wise nam niet het risico om hierover nog verder in discussie te gaan met Sinclair.

				‘Edelachtbare, mag de getuige misschien deze brief voorlezen?’ vroeg Baldwin toen hij bemerkte dat Wise om de hete brij heen draaide.

				‘Mr. Sinclair. Leest u deze brief voor; we verspillen anders te veel tijd. Bovendien wil ik nu onderhand ook weleens weten hoe het zit met dat gedoe tussen de fbi en de cia,’ liet Swaine weten.

				‘Zeker. Het stuk is gedateerd “juli 2002” en gericht aan een cia-agent, van wie de naam is weggelakt.’ Sinclair keek even op alsof hij wilde zorgen dat iedereen naar hem zou luisteren. Het was een overbodige handeling.

				‘Ik heb bij mij een Engelse vertaling die ik voorlees,’ zei Sinclair. ‘De tekst luidt: “Uit naam van Allah de Geprezene, spreekt mijn geweten tot u. Onze Leider wil ons land in een heilige oorlog storten. Vele onschuldigen zullen sterven. Allah weet dat onze Leider geen biologische of massavernietigingswapens heeft. Zijn meesterlijk brein heeft u allen misleid; Allah weet van zijn vervalsingen van de zes militaire complexen. Een heilige oorlog op deze basis zal onrechtvaardig dood en verderf betekenen. Als dienaar van Allah wil ik niet langer aan dit bedrog meewerken. Laat Allah dit verhoeden. Allah weet ook dat onze Leider zijn volk zal verraden; hij zal de strijd meteen op de eerste dag opgeven en vluchten. Zijn plan is duivels; zijn vluchtwegen zijn voorbereid. Zijn leger zal niet vechten. Hij is vervloekt die zijn volk alleen achterlaat.” Was getekend, generaal Shah.’ Sinclair keek op van zijn papieren. ‘Tot zover zijn tekst,’ zei hij.

				‘Hoe kunnen we nu nog de betrouwbaarheid van dit verhaal toetsen?’ vroeg Wise zwak.

				‘Het bewijs dat Shah gelijk had, blijkt wel uit de oorlog zelf. Hebben we iets gevonden in Irak wat leek op massavernietigingswapens?’

				‘Vertelt u ons, Mr. Sinclair: hoe weten we dat de cia-top de brief heeft kunnen lezen in 2002? Misschien is deze wel pas veel later opgedoken in de cia-files?’ Jay Wise keek hierbij naar de jury alsof hij zojuist een belangrijke ontdekking had gedaan.

				‘Mr. Wise, operatie Mice werd in 2001-2002 geleid door Chester Beresworth, de Deputy Director Operaties in Langley. Hij wist overal van.’ Sinclair keek naar de voorman van de jury. ‘Deze man was later ook belast met de cia-verhoren van terreurgevangenen.’ Jay Wise keek even argwanend naar Sinclair met een blik alsof hij een valkuil verwachtte.

				‘Dus hieruit leidt u af dat de cia-top van deze... brief wist?’

				‘Het is moeilijk te geloven, Mr. Wise, dat Director Fleming niet van generaal Shahs geheime brief heeft geweten, als de Deputy Director Operaties van de cia dit wel wist.’ Inwendig vervloekte de aanklager het feit dat de cia hem niets over die brief van Shah had verteld. Hij kon niet links- of rechtsaf, eenvoudigweg omdat hij niet wist welke andere obstakels er nog waren. Anderzijds moest Wise wel aanvechten hoe Sinclair kon weten dat Beresworth van de brief af wist. Hij besloot tot een frontale aanval.

				‘Mr. Sinclair. We hebben alleen een brief van generaal Shah, maar eigenlijk weten we totaal niet wat hiermee is gebeurd. Misschien heeft er nooit een generaal Shah bestaan? Wat is het bewijs? Bovendien, hoe weet u nu dat de Deputy Director Operaties van de cia, de Dienst waarmee u nota bene overhooplag in 2002, deze brief onder ogen heeft gekregen? U kunt toch niet verwachten dat de jury dit simpelweg gelooft?’

				‘Uw vraag bevat meerdere vragen, Mr. Wise,’ interrumpeerde Swaine. Sinclair keek Swaine aan.

				‘Edelachtbare, ik kan ze wel aan, als u het mij toestaat.’

				Swaine knikte. ‘Vooruit dan maar.’

				‘ ‘‘Nooit een generaal Shah bestaan’’ zegt u? Hoe kun je een moord op iemand plegen als deze niet bestaat?’

				Wise verstijfde even. De fbi-agent was een niet te onderschatten tegenstander.

				‘Generaal Shah werd in 2002, kort nadat hij zijn brief aan de cia-agent gaf, in Irak vermoord. En de brief verdween totdat wij hem in bezit kregen, uit een cia-dossier welteverstaan,’ legde Sinclair rustig uit.

				‘Vermoord door wie, zult u vragen,’ ging Sinclair verder. ‘De fbi heeft aanwijzingen dat de cia-top opdracht gaf Shah te liquideren. Shah en zijn brief mochten nooit aan het licht komen. De cia wilde Saddam opgeruimd hebben.’

				Wise was niet voorbereid op deze wending.

				‘Mag ik even een moment overleg met Mr. Grier?’ vroeg Wise om tijd te winnen.

				‘Edelachtbare, de getuige is midden in een antwoord op een samengestelde vraag van het OM,’ protesteerde Baldwin luid.

				‘Mr. Sinclair, maakt u eerst uw antwoord af op dit tweede deel van de vragenreeks van Mr. Wise, als u kunt,’ oordeelde Swaine.

				‘Zeker; dood en verderf achtervolgt deze brief. Want, zoals u weet, Mr. Wise, is de heer Beresworth enkele weken geleden hier in D.C. doodgereden.’

				‘Oh, dus daaruit leidt u af dat hij van de brief wist? Interessante logica, Mr. Sinclair,’ schamperde Wise.

				‘Het wordt wel logisch, Sir, als u bedenkt dat deze man niet meer leeft vanwege deze brief.’ Het antwoord van Sinclair resulteerde wederom in een doodse stilte in de rechtszaal.

				‘Mijn collega Peter Topeka onderzoekt de moord op Beresworth nu. Want volgens ons is het moord. Wij sluiten niet uit dat hij Shahs brief naar buiten wilde brengen... uit gewetensnood. Dus u kunt...’

				‘Mr. Sinclair, u maakt het wel erg bont met uw theorieën,’ riep Wise. ‘U weet helemaal niets. U kunt niet eens weten dat Beresworth een brief van ene generaal Shah naar buiten wilde brengen,’ riep Wise de getuige gefrustreerd toe. ‘Vlak voor Beresworth’ dood, is Mr. Sawyers advocaat, Brian Ellis, vermoord. In zijn kantoor. Er zijn aanwijzingen dat Ellis een kopie van Shahs brief heeft gehad van Beresworth. Daarom moest ook Ellis dood, denken wij.’

				Baldwin stond perplex. Sinclair ging zelfs zover dat hij de moord op Ellis aankaartte. Ze hadden dit in de voorbereiding van het getuigenverhoor van Sinclair niet besproken. En dat Shahs brief bij Ellis terecht zou zijn gekomen, was helemaal nieuw voor de verdediging. Sawyer stootte hem aan.

				‘Wist je dit?’ vroeg hij met verontwaardiging.

				‘Nee, natuurlijk niet,’ siste Baldwin. ‘Anders had ik het u gezegd en hadden wij Sinclair hierover ondervraagd.’

				Swaine hield de opwinding die al borrelde onder de pers en het publiek nog nauwelijks in bedwang.

				‘Stilte,’ schreeuwde hij in de microfoon.

				‘Mr. Wise, heeft u nog vragen? Anders stel ik voor om nu die onderbreking te nemen die u zelf al voorstelde.’

				‘Geen verdere vragen op dit moment,’ zei Wise timide. Hij had een bleek gezicht gekregen. Zijn gezicht stond duidelijk op onweer en dat wilde hij niet laten merken waar de jury bij zat. Swaine stuurde de jury weg voor een pauze.

				‘De raadslieden worden nu in mijn raadkamer verwacht,’ zei Swaine gedecideerd. Zonder iemand een blik waardig te keuren, verdween hij de raadkamer in.

				 


55

				In het Amerikaanse strafproces speelt de raadkamer van de rechter een bijzondere rol. De raadkamer is het persoonlijke kantoor van de rechter. Het is gesitueerd direct achter de rechtszaal. Het typische is dat in deze kamer de juridische discussies worden gevoerd tussen de raadslieden in aanwezigheid van de rechter; discussies die de jury anders alleen maar op het verkeerde been zouden kunnen zetten. Ook alle verzoeken of moties van partijen, bijvoorbeeld om een dna-onderzoek of een huiszoeking te mogen doen, worden in deze raadkamer behandeld. De rechter zit dan in de raadkamer in toga achter zijn of haar bureau terwijl de partijen in burger voor de rechter plaatsnemen.

				 

				Matthew Baldwin wist wat Swaines ‘bevel’ te betekenen had. Hij had al menigmaal in raadkamers verhitte debatten meegemaakt die bepalend waren voor de uitslag van een strafzaak. Anthony Swaine stond achter zijn bureau in toga toen Jay Wise, Jason Grier, Mary-Ann en Baldwin als schapen achter elkaar de raadkamer betraden. Alle vier bleven ze gedwee staan voor het bureau van de federale rechter. Swaine stond met de rug naar ze toe.

				‘Neemt u plaats,’ zei Swaine ijzig. Met een ruk keerde hij zich om.

				‘Mr. Wise, u bent speciale aanklager, benoemd door de Attorney-General, nietwaar?’

				Jay Wise reageerde verrast.

				‘Jawel, edelachtbare.’

				‘Weet u wel wat dit inhoudt?’

				Als verlamd keek Wise naar zijn collega. Baldwin en Mary-Ann hielden zich koest.

				‘Kennelijk niet. Ik zal het u vertellen. U heeft de zware verantwoordelijkheid om ons land, ons volk, te vertegenwoordigen in een strafzaak tegen de voormalige president van de Verenigde Staten. Dat kan alleen als u garant staat voor een eerlijk onderzoek waarin er geen ontlastende feiten worden achtergehouden.’

				‘Edelachtbare, ik verzeker u dat dit niet gebeurd is. Wij wisten niet van bepaalde zaken af die in dit proces zojuist naar boven zijn gekomen,’ antwoordde Jason Grier.

				‘Mr. Grier, ik begrijp dat u bang bent voor uw reputatie en die van uw collega Mr. Wise. Het gaat echter in deze zaak om meer dan uw eigen naam en eer. Als speciale aanklagers heeft u ook de taak en verplichting om het bewijsmateriaal te checken voordat het mijn rechtbank binnenkomt,’ zei Swaine met nauwelijks verholen irritatie. ‘In plaats daarvan heeft het OM maar wat aangerotzooid met als gevolg dat dit proces ernstig in gevaar is gebracht.’ Nu klonk Swaine bijna onheilspellend. Het OM was aan zijn proces gekomen en had daarmee in feite ook Swaines reputatie op het spel gezet.

				‘Ik pas ervoor om straks als federaal rechter erop te worden aangekeken dat wat een voor ons land historisch proces had moeten worden, in feite een fiasco is. Dat zal ook het vertrouwen van onze burger in het rechtssysteem ernstig schaden.’

				Swaine haalde even diep adem. Zijn tirade had hem veel energie gekost.

				‘Los van mijn imago als federaal rechter, weet u allen dat ik de jury pas de zaak in handen kan geven als vaststaat dat er met het bewijsmateriaal niet is gesjoemeld. Als ik dat niet doe, dan zeg ik daarmee in feite dat de juryleden alle stommiteiten van het OM en het sjoemelen door de cia met ontlastend bewijsmateriaal voor de verdachte maar gewoon door de vingers moeten zien. En hierop zal ik later als rechter worden aangesproken.’

				De aanwezigen in de raadkamer wisten maar al te goed waar Swaine op doelde. De jury kan namelijk in het Amerikaans strafrecht zelf geen oordeel geven over de rechtmatigheid van het bewijs, hoe dit is verkregen en wat het gevolg moet zijn van onbehoorlijk optreden van het OM. Dat oordeel ligt bij de rechter. De jury mag alleen de feiten beoordelen wat betreft schuld versus onschuld.

				De aanklagers zaten er beduusd bij. Swaines boodschap liet aan duidelijkheid niets te wensen over.

				‘Waarom heeft u niet bij uw eigen getuige van de cia, nota bene de Director zelf, nagetrokken wat er met die verklaringen van Abu Zubaydah en die andere gevangene... Wahid al-Zuha geloof ik dat het was... aan de hand was?’ zei Swaine met iets minder stemverheffing.

				‘Edelachtbare, daar was geen aanleiding voor... mijn collega Grier had mij anders wel gewaarschuwd.’

				‘Onzin, Mr. Wise. U en ik weten dat als de verdediging die achtergehouden verklaringen niet in haar bezit had gekregen... op haar eigen wijze... we nu niet hadden geweten dat de verhalen van deze heren brandhout waren!’ Swaine keek de aanklagers stuurs aan.

				‘En wat natuurlijk helemaal de deur dichtdoet, is dat er pas tijdens dit proces een stuk als dat van Shah op tafel komt,’ vervolgde Swaine.

				‘Edelachtbare, maar we weten niet eens hoe de getuige er aankomt...’ probeerde Wise nog.

				‘Doet er niet toe,’ zei Swaine. ‘Het OM had de CIA-Director niet mogen laten getuigen in dit proces over een halve waarheid.’ De rechter keek nu naar de advocaten van Sawyer.

				‘En wat is dat voor een gedonder met die moorden?’

				Baldwin popelde om iets te zeggen over wat zij wisten van de moord op Ellis en hun geplande ontmoeting met Beresworth. Mary-Ann stootte hem tegen zijn voet aan. Hij begreep de hint.

				‘Als het klopt dat de fbi aanwijzingen heeft dat de vorige advocaat van Mr. Sawyer is vermoord omdat hij ontlastend materiaal toegespeeld heeft gekregen, is het onverantwoord om deze besmette zaak in handen van de jury te laten,’ vervolgde Swaine.

				‘Wist u van dit fbi-onderzoek, Mr. Wise?’

				‘Eh, niet echt,’ zei Wise iets te aarzelend.

				‘Heeft u dan geen overleg met Attorney-General Horton in deze zaak gehad?’

				‘Ja, maar niet hierover...’ loog Wise.

				Swaine keek argwanend.

				‘Mr. Wise, was het aan het OM bekend dat Mr. Ellis, laat ik het voorzichtig zeggen... ‘‘mogelijk’’ om het leven is gebracht vanwege het strafproces tegen president Sawyer?’

				Jay Wise zat er verdoofd bij. Grier nam het over.

				‘Edelachtbare, wij hadden vernomen dat er een onderzoek liep... maar de finesses kenden wij niet.’

				‘En net zei Mr. Wise dat hij er niet vanaf wist,’ brak Mary-Ann in.

				‘Ms. Bancroft, ik dank u voor het meedenken, maar ik heb ook oren,’ zei Swaine aangebrand. ‘Erkent het OM dat de verklaring van Shah de reden van de moorden kan zijn geweest, Mr. Grier?’

				‘Van wat wij nu hebben begrepen, is dit inderdaad een mogelijk scenario,’ zei hij voorzichtig. Een volgende uitglijder van het OM zou weleens fataal kunnen zijn.

				‘Waarom heeft het OM hierover niet eerder contact met de fbi opgenomen... dan had u van het bestaan van die brief geweten. Ik wil er nu het fijne van weten en niet voor verrassingen komen te staan, Mr. Grier.’

				Grier kon alleen maar zijn schouders ophalen.

				‘Mr. Grier, ik zal niet verbergen dat ik verbaasd ben dat het OM zo weinig eigen onderzoek heeft gedaan voordat het met deze zaak startte.’

				Wise en Grier gedroegen zich als twee acteurs in een stomme film. Swaine richtte zich uiteindelijk maar tot de advocaten.

				‘Wilt u nog iets opmerken, Mr. Baldwin? Ik neem aan dat u een bepaald verzoek overweegt in te dienen? Als ik het goed heb, heeft u dat al eerder bij mij ingediend.’

				‘Edelachtbare, dat is juist. U heeft destijds de beslissing hierop uitgesteld. Nu zijn er wederom nieuwe feiten om aan u een niet-ontvankelijkverklaring te vragen. Mijn cliënt heeft al genoeg onrecht moeten doorstaan. Het achterhouden van ontlastend materiaal door de cia kent een structureel patroon in deze zaak. Het valt het OM aan te rekenen dat het dit... in elk geval stilzwijgend heeft toegelaten. Wij menen dat u de zaak niet-ontvankelijk moet verklaren. De verdedigingsrechten van Mr. Sawyer zijn dusdanig ernstig geschonden dat deze zaak niet aan de jury mag worden voorgelegd,’ vatte Baldwin de handelswijze van het OM samen. Wise ontwaakte weer uit zijn verdoving.

				‘Dat zou pas onrechtvaardig zijn! Het Amerikaanse volk heeft er recht op dat het proces tegen zijn ex-president volledig wordt gevoerd en dat een jury oordeelt. Laat de jury maar beslissen of het OM het bewijs heeft geleverd. We hebben nu toch die cia-stukken?’ zei Wise vastbesloten. ‘Er is nu geen situatie meer waarin de verdediging iets niet weet.’

				Baldwin lachte hard. ‘Leuk gevonden, Mr. Wise.’

				‘Wat is er zo grappig aan, Mr. Baldwin?’ vroeg Swaine gepikeerd. ‘En let op uw woorden. We zijn nog altijd in een raadkamer; mijn raadkamer!’

				‘Dat gelooft het OM toch zeker zelf niet, mag ik hopen! Het OM blundert en kan ermee wegkomen doordat de verdediging het voor elkaar heeft gekregen ontlastend materiaal boven water te krijgen dat de cia heeft verdonkeremaand!’ zei Baldwin verbouwereerd.

				‘Heren, ik begrijp dat u elkaar in de haren wilt vliegen. Waar het om gaat is, of dit strafproces nog voldoende betrouwbaar is om bepaalde feiten ook echt als “feiten” aan de jury te mogen presenteren. U en ik weten wat ons Court of Appeals hiervan zegt,’ zei Swaine onheilspellend. Hij richtte zich nu weer tot Jay Wise.

				‘Zijn er aanwijzingen dat de cia achter de moord op Mr. Ellis en Mr. Beresworth zit?’ vroeg hij resoluut.

				‘Edelachtbare, hoe kan ik dat weten?’

				‘Ik vraag u niet of u het weet; ik vraag u of het OM bekend is met aanwijzingen,’ bitste Swaine. Wise keek naar Grier. Hij durfde nu niets meer zonder zijn collega Grier te zeggen. Matthew Baldwin zette de laatste troef in die de verdediging dacht te hebben.

				‘De cia zat hier wel degelijk achter. En onze eigen overheid heeft ons allemaal om de tuin geleid,’ zei Baldwin zonder omhaal.

				‘Wat bedoelt u hiermee, raadsman?’ zei Swaine scherp. ‘Beschuldigingen moet u wel weten hard te maken in mijn rechtszaal.’

				Wise keek strijdlustig. Hij was opgelucht dat Swaine nu ook Baldwin leek aan te pakken. Mary-Ann kuchte even. Baldwin keek haar aan. Zij wees met haar vinger naar een notitie op haar schrijfblok. Baldwin begreep de hint. Het bewijs dat de genadeklap voor het OM moest zijn, hadden ze eigenlijk in de openbaarheid van het strafproces naar buiten willen brengen. Dat waren ze Smarts ook verplicht. Maar nu hadden ze geen andere keuze. Het was nu of nooit. Baldwin schraapte zijn keel.

				‘Wij hebben een beëdigde verklaring van een... eh... voormalig topman van de cia die dit bevestigt,’ zei Baldwin. Hij hield het expres vaag.

				‘Wat bevestigt hij, raadsman?’ vroeg Swaine.

				‘Dat de overheid en de cia in verband staan met de moord op de advocaat van mijn cliënt.’ Jay Wise wilde uitvallen naar Baldwin. Swaine weerhield hem hiervan door zijn hand omhoog te houden.

				‘Een beëdigde verklaring? Wat wilt u daarmee?’ vroeg Swaine.

				‘Inbrengen als ondersteuning van onze motie tot niet-ontvankelijkverklaring van de zaak.’

				‘Hoe kunnen we dit zoveelste verhaal überhaupt controleren?’ wierp Grier op.

				‘Als het OM beter onderzoek had gedaan was het hier zelf achter gekomen,’ knalde Mary-Ann eruit.

				‘Stilte!’ snauwde Swaine. ‘Mr. Baldwin, sinds wanneer heeft u die verklaring?’

				‘Sinds enkele dagen, edelachtbare. Wij konden dus niet eerder deze getuige opgeven.’

				‘Is die getuige wel beschikbaar?’

				‘Ja, hij is bereid om in het openbaar te getuigen. Wij zullen hem ook in deze zaak oproepen, mocht onze motie tot niet-ontvankelijkverklaring worden afgewezen.’

				‘Mogen wij deze verklaring zien?’ vroeg Swaine.

				Mary-Ann deelde kopieën uit van de zes pagina’s tellende verklaring van Smarts. Kort na het gesprek met Smarts in de gevangenis had Baldwin hem een conceptverklaring toegezonden met zijn schriftelijke belofte. De voormalig derde man van de cia had deze getekend. Baldwin had een lokale notaris naar de gevangenis gestuurd om Smarts dit beëdigd te laten doen. De ogen van de rechter en die van het OM vlogen over de regels van de verklaring van Smarts. Nadat Swaine klaar was, gooide hij het stuk voor zich op zijn bureau. Hij was zichtbaar gechoqueerd.

				‘Is het OM bekend met de heer Sean Rizzo?’ vroeg hij kortaf.

				‘Alleen vanuit de media, edelachtbare,’ zei Grier met een stuurse blik.

				‘Director Fleming, uw getuige, heeft het dus niet met u over Mr. Rizzo gehad?’

				‘Nee, edelachtbare, dat weet ik zeker.’ Grier gaf zich nog niet gewonnen. ‘De verklaring van deze persoon, Mr. Rizzo, kan niet als bewijs worden toegelaten. Het OM dient eerst de kans te krijgen hem te horen...’

				Swaine hoorde het slechts aan. Baldwin liet het gaan. Hij wist dat Swaine niet om de brief van Rizzo heen kon.

				‘Mr. Grier, ik weet voldoende. Dit overleg, dat ik beschouw als de behandeling van een verzoek van de verdediging tot niet-ontvankelijkverklaring van de strafzaak... dit overleg is hiermee beëindigd. U heeft beiden uw zienswijze kenbaar gemaakt. Ik ga nu nadenken hoe we verdergaan met deze strafzaak. Mijn beslissing zal ik overmorgen om 14.00 uur uitspreken. De jury zal ik zo direct, zonder in details te treden, informeren over het verzoek van de verdediging,’ besloot Swaine. ‘U kunt allen gaan.’ Daarop draaide hij zich in zijn stoel om en keek naar buiten waar de najaarszon een prachtig kleurenspel liet zien. Waarschijnlijk had Swaine zich een heel andere voorstelling van het proces gemaakt; in elk geval niet die van een strafproces dat bol zou komen te staan van schandalen. Zwijgend verlieten de advocaten en de aanklagers de raadkamer.
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				De rechtszaal was nog leeg. De jury genoot van een langere lunchpauze. De journalisten waren verdwenen naar hun perskamer in het gerechtsgebouw om verslag te doen van de spectaculaire wending in het proces; één fbi-agent leek het gehele strafproces op zijn kop te hebben gezet. Alleen Jeremy Sawyer en zijn vrouw waren blijven wachten op hun raadslieden. Baldwin liep naar ze toe. Jay Wise haalde hem in.

				‘Baldwin, kan ik je even spreken?’

				‘Als het kort is,’ zei Baldwin. Grier kwam naast Wise staan. Wise trok een samenzweerderig gezicht.

				‘Het OM is bereid om uw cliënt tegemoet te komen.’

				Baldwin deed alsof hij verrast was. ‘Nee maar!’

				Wise negeerde het sarcasme. ‘Eén jaar voorwaardelijke straf en geen uitoefening meer van een politiek ambt. Alleen voor het feit van “machtsmisbruik”. De martelaanklacht laten we dan vallen.’

				‘Moet ik dit voorstel serieus nemen?’ antwoordde Baldwin.

				‘Hoe bedoel je?’ zei Wise beledigd.

				‘Dat lijkt me duidelijk.’ Baldwin keek spottend naar de twee aanklagers. ‘De cia heeft al dan niet met medeweten of instemming van het OM, dat laat ik even in het midden, de jury willen misleiden en ook de verdediging.’ Baldwin stak zijn beide handen omhoog.

				‘Ik weet wat u gaat zeggen. Maar feit is dat u en ik weten dat dit reden is voor niet-ontvankelijkverklaring van de zaak.’ Hij keek beide aanklagers aan. Sawyer en zijn vrouw zaten buiten gehoorafstand.

				‘Iets anders dan de beide aanklachten geheel in trekken, doet geen recht aan mijn cliënt,’ zei Baldwin resoluut.

				‘Kom nou Baldwin, je verwacht van ons toch zeker niet dat we de aanklachten intrekken? Van welke planeet kom je!’ zei Grier met nauwelijks verholen woede.

				‘Van de planeet “raadkamer” waar we net vandaan komen.’ Baldwin wees naar de deur van de raadkamer.

				‘Wat mijn collega bedoelt te zeggen, heren, is dat u misschien beter de eer aan uzelf kunt houden door de aanklachten in te trekken,’ zei Mary-Ann op rustige toon.

				‘En dat komt uit de mond van iemand die bij het OM heeft gewerkt?’ schamperde Grier. Het bloed trok uit Mary-Anns gezicht weg. Voordat ze hem kon aanvliegen, trok Baldwin Mary-Ann weg.

				‘Nee, juist van iemand die het OM een warm hart toedraagt,’ zei Baldwin cynisch.

				‘Oké, als jullie het zo willen spelen...’ siste Wise. Hij stond met zijn gezicht een halve meter van de advocaat. ‘Als ik ook maar één aanwijzing heb of krijg dat jullie of jullie cliënt die gefrustreerde Sinclair of die crimineel Smarts hebben aangezet om een opzetje te maken tegen de cia, zorg ik dat je je vak nooit meer uitoefent!’

				‘Aha, u weet dus toch wie Smarts is...’ zei Mary-Ann vrolijk. Jay Wise’ bloeddruk was zichtbaar gestegen. Op dat moment riep de klerk van de rechtbank weer de zaak om. Swaine zou de jury gaan inlichten over zijn voornemen om overmorgen een uitspraak te doen.
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				Nadat Baldwin en Mary-Ann de aanklagers achter zich hadden gelaten in de rechtszaal werden zij buiten opgewacht door een enorme menigte journalisten. Jeremy Sawyer had nog steeds veel sympathie onder een groot deel van de Amerikaanse bevolking. Velen hadden hem ‘vergeven’ wat er in Irak en Guantánamo Bay ‘mis’ was gegaan. Voor veel Amerikanen was het enige wat telde dat Sawyer als president zijn land had willen beschermen tegen terreuraanvallen. Het regime van Saddam werd als symbool van het kwaad gezien. Weinig Amerikanen rouwden erom toen Saddam werd opgehangen. Dat het strafproces tegen hem een farce was geweest, boeide maar een enkeling.

				Het strafproces tegen Sawyer had de Amerikaanse samenleving dan ook verdeeld gehouden. De pers had hier handig op ingespeeld door dagelijks in nieuwsbulletins ‘polls’ te houden over de voors en tegens van het proces. Deskundigen van allerlei signatuur lieten maar al te graag hun licht schijnen over deze oordelen. Zij het vooral om hun eigen deskundigheid te laten gelden.

				Dagelijks verdrongen de landelijke televisiezenders zich dan ook voor de rechtszaal om Sawyer en zijn echtgenote voor de camera’s te krijgen. Baldwin had zijn cliënt geadviseerd om dit mediacontact niet op te zoeken maar ook niet uit de weg te gaan. Het was een onvermijdelijk fenomeen. Bovendien, het OM ‘voedde’ op subtiele wijze diezelfde media met belastende gegevens over Sawyer. Voor Baldwin was het een ‘fact of life’; het strafproces was in veel gevallen een show voor de buitenwereld terwijl de kaarten achter de tafel allang geschud waren.

				 

				Vandaag waren de media in nog groteren getale op komen dagen. Tijdens de zitting hadden meerdere reporters al berichten uitgezonden van het spectaculaire getuigenverhoor van David Sinclair. Dit had gezorgd voor een massale toeloop naar het gebouw van het District Court of Columbia. Er werd bloed geroken. Het was een publiek geheim dat er achter de schermen een vete woedde tussen de ‘Firm’, zoals de cia ook wel werd genoemd, en de ‘Feds’. Maar niet eerder was dit met een dergelijke intensiteit naar buiten gekomen als in het proces-Sawyer.

				De trappen van het gerechtsgebouw waren een ondoordringbaar woud van microfoons en camera’s. Jeremy Sawyer en zijn echtgenote legden een korte verklaring af boven aan de trappen. Matthew Baldwin en Mary-Ann bleven geduldig achter hen staan.

				‘Dames en heren, vandaag heeft u allen kunnen aanschouwen, en horen, hoezeer ik slachtoffer ben geworden van manipulaties door het OM met het bewijs. Manipulaties, ingegeven door een ordinaire machtsstrijd tussen onze belangrijkste veiligheidsdiensten.’ Jeremy Sawyer greep de hand van zijn vrouw vast. Hij wilde dat iedereen dit zag. In vergelijking met zijn opvolger Olivier was de ex-president geen groot spreker. Maar zijn rechttoe rechtaan taalgebruik had soms iets vertederends.

				‘Manipulaties, dames en heren, iets wat mij verweten wordt door het OM zelf. Ik zou u allen hebben gemanipuleerd toen ik besloot een misdadig regime omver te werpen. Kijkt u nu zelf eens wat onze wetshandhavers doen!’ Hij had een sterk punt, dat wist hij. Baldwin had hem uitgelegd dat het principe ‘als de ander de regels schendt, mag ik het ook’ in het strafrecht geen strafuitsluitingsgrond is. Als het OM echter de spelregels overtrad, kon het wel het vervolgingsrecht verspelen. Sawyer had zich dit onderscheid door zijn advocaten laten uitleggen. Zijn woorden tegen de pers waren bedoeld om dit vervolgingsrecht aan de orde te stellen. Jeremy Sawyer kneep in de hand van zijn vrouw. Trots hield hij zijn hoofd omhoog. De pers zag een vermoeid maar strijdlustig gezicht van een man die geloofde in zijn land en volk. Na zijn korte speech dankte hij iedereen en maakte hij aanstalten om weg te gaan.

				Zijn lijfwachten probeerden een baan te creëren voor het tweetal. Sawyer keek even om naar zijn advocaten.

				‘Ik wil dat jullie meerijden,’ riep hij om boven het geluid van de journalisten uit te komen die hem hun vragen toeschreeuwden. Het was geen verzoek maar meer een bevel van de ex-president. Baldwin en Bancroft worstelden zich naar voren en schoven even later in de limousine van Sawyer. De donkergetinte ramen zorgden ervoor dat ze voor de media onzichtbaar waren.

				 

				‘Wat wilde Jay Wise van je, Matthew,’ wilde Sawyer weten. Nadat Swaine in het bijzijn van de jury in de rechtszaal had aangekondigd dat hij overmorgen een beslissing zou nemen op het verzoek van de verdediging om het OM niet-ontvankelijk te verklaren, had Baldwin nog geen kans gehad om Sawyer van Wise’ ‘voorstel’ te vertellen. De advocaat zat naast zijn cliënt op de achterbank van de auto. Tegenover hem zaten Mary-Ann en Mrs. Sawyer. Hij keek Sawyer van opzij aan. Hij vroeg zich af hoe het mogelijk was dat deze man zich zo gemakkelijk om de tuin had laten leiden door Saddam. Snel moest hij deze vraag verdringen toen Sawyer hem met een indringende blik aankeek.

				‘Ik vraag je iets, Matthew.’

				‘Sorry, Sir. Ik was met mijn hoofd nog bij onze federale rechter...’

				Sawyer knikte begrijpend. ‘Ja, die moeten we te vriend houden,’ mompelde hij.

				‘Mr. Wise deed ons een lucratief aanbod, althans dat dacht hij,’ zei Baldwin kortaf.

				‘En dat was?’

				‘Intrekking van de martelaanklacht, zoals hij het noemde, en een jaar voorwaardelijk voor de Irak-aanklacht.’

				Sawyer keek Baldwin aan.

				‘Oh ja, en geen uitoefening meer van enig politiek ambt.’

				‘Wat een brutaliteit,’ zei Mrs. Sawyer.

				‘Een zwaktebod, Baldwin,’ antwoordde Sawyer, die weer voor zich uit keek. ‘Dat zul je toch met mij eens zijn?’

				De ex-president wachtte zijn antwoord niet af. Hij keek naar Mary-Ann.

				‘Ms. Bancroft, ik heb u leren kennen als een uitgesproken persoonlijkheid.’

				Mary-Ann keek koeltjes terug.

				‘Hoe legt u dit aanbod uit? Eerst mij kapot willen maken en nu willen dealen?’

				‘Ze zijn radeloos, Sir. David Sinclairs verhaal was overtuigend.’

				Sawyer staarde haar aan. Voor hem was een advocaat kennelijk een soort van graadmeter die hij elke keer wilde raadplegen om te zien of hij het zelf bij het rechte eind had.

				‘Maar wat ze de das om zal doen is de verklaring van Smarts,’ voegde ze eraan toe. Sawyer richtte zich weer tot Baldwin.

				‘Die heb je toch ingebracht bij Swaine, hè?’

				‘Zeker,’ antwoordde de advocaat. Sawyer knikte tevreden.

				‘Wat was de reactie van Wise? Ik had het gezicht van die klootzak weleens willen zien,’ gromde Sawyer.

				Baldwin hoopte dat zijn cliënt, als hij ooit nog zou getuigen in zijn eigen strafzaak, zich beter zou kunnen inhouden.

				‘Nou, hoe reageerde hij?’

				‘Alsof hij betere tijden heeft gekend,’ antwoordde Baldwin droog.

				Sawyer lachte.

				‘Sir, we zijn er nog niet. Zolang er geen uitspraak is, is de buit nog niet binnen.’ Baldwin wist als geen ander dat het strafrecht soms een ‘tombola’ is; in strafzaken waarin hij vrijspraak verwachtte, kwam een veroordeling. En in zaken die schier hopeloos leken, werd zijn cliënt door de jury vrijgesproken.

				‘Baldwin,’ sprak Sawyer langzaam. ‘Ik heb je gevraagd mij te verdedigen vanwege je vechtlust; je moed om het tegen onze eigen overheid op te nemen en daarvoor tot het uiterste te gaan. En niemand te sparen.’ Even viel er een stilte. ‘Je hebt destijds zelfs mijn grootste vijand ingezet om een overwinning in de rechtszaal te halen. Een overwinning op mij...’ zei hij grimmig. Sawyer doelde hierbij op Osama bin Laden die in het Guantánamo Bay-proces van Baldwin een getuigenverklaring op video had afgelegd. Osama’s verklaring leidde toen tot een onverwachte ontknoping in Baldwins zaak.

				‘Ik verwacht niet minder van je in mijn zaak.’

				‘Daarom hebben we Sinclair ook opgeroepen, Sir,’ zei Baldwin lichtelijk geïrriteerd. Hij stoorde zich eraan dat de ex-president steeds een appel deed op zijn capaciteiten als advocaat zoals die in het verleden waren bewezen.

				‘Als Swaine de zaak niet naar de prullenbak verwijst, moeten we ook die Smarts oproepen,’ zei Sawyer. ‘Die vent maakt het karwei van Sinclair af,’ zei hij agressief. Mary-Anns ogen zochten die van Baldwin. Toen hij haar blik beantwoordde las hij één ding in haar ogen: bezorgdheid.
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				‘Je moet alles op alles zetten om die idiote Swaine van een uitspraak af te houden,’ snauwde Horton door de telefoon naar Wise.

				‘Maar Sir, rechter Swaine...’

				‘Wise, ik ben in dit land de Attorney-General. En ik heb erop toe te zien dat er in ons land recht wordt gesproken. Dat is mijn plicht,’ brieste Horton. Hij wist dat het strafproces tegen Sawyer in zwaar vaarwater was gekomen.

				‘Wat stelt u voor?’ vroeg Wise voorzichtig. Horton stond inmiddels bekend om zijn woedeaanvallen als hij zijn zin niet kreeg. De nieuwe Attorney-General trommelde met zijn vingers op het dossier dat voor hem lag.

				‘Jay, onze enige uitweg is om alsnog die Rizzo onder druk te zetten.’

				‘Hoe dan? Swaine gaat uitspraak doen.’

				‘Ik laat vandaag nog een nieuwe aanklacht tegen Rizzo uitgaan. Afleggen van een valse verklaring en belemmering van de rechtsgang! Dat zal hem terugschrikken.’

				Wise woog af of dit nog een nieuw feit kon opleveren om een verzoek bij Swaine in te dienen om de uitspraak tegen te houden.

				‘Kunnen we aantonen dat Smarts gelogen heeft?’

				‘Nee,’ zei Horton kort. ‘Dat is ook niet nodig. Als de cia volhoudt dat het niets te maken heeft met de moord op Ellis, is Smarts’ verhaal een luchtbel.’ Horton geloofde in zijn aanpak.

				‘Jay, stuur vanmiddag twee van je beste mensen naar de Hazelton-gevangenis.’

				De speciale aanklager luisterde aandachtig. Horton kon weleens echt een oplossing hebben.

				‘Laat hen die Smarts keihard aanpakken. Ik zorg dat de nieuwe aanklacht tegen Smarts er dan ligt. Hij kan nog een extra vijf tot tien jaar brommen in de gevangenis. Tenzij hij toegeeft aan die klootzak van een advocaat een valse getuigenverklaring te hebben gegeven.’

				Wise kreeg weer hoop.
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				De Irakees was terug in de gevangenis waar het ooit was begonnen. Hij rook de lucht die er ook had gehangen toen hij met zijn Sidi hier had vastgezeten. Hij had al die jaren zijn geheim voor iedereen weten te bewaren. Hij streelde over het boek; het enige bezit dat hij nog had sinds zijn gevangenschap in de Amerikaanse martelgevangenis. De pen had hij al die jaren op een ingenieuze wijze via een snee aan de binnenzijde van zijn linkerarm, onder de opperhuid, verborgen weten te houden. De pen was zo goed als leeg. Saddams erfenis was vastgelegd. De Irakees was klaar met zijn boodschap. Het was nu zaak dat het boek zo snel mogelijk bij de man kwam wiens naam hij had doorgekregen.

				Die nacht kwam de bewaker naar zijn cel. De Irakees had hem gemakkelijk weten om te kopen. De Irakees wist dat bewakers zwaar onderbetaald werden. De bewaker had geen flauw idee waarom hij een koran naar buiten moest smokkelen. Zijn instructies waren om het boek aan een bepaalde persoon in Bagdad te geven. Het leverde hem vijfhonderd dollar op. Een vermogen voor een eenvoudige gevangenisbewaarder in Bagdad.

				De Irakees gaf het boek aan door het gat in de celdeur waardoor het voedsel werd verstrekt.

				‘Allah zal u genadig zijn,’ mompelde hij. De bewaarder keek nog eens goed om zich heen. Het was stil in dit cellenblok. Toen hij het boek aanpakte hield de Irakees het nog even vast; alsof hij het niet kon afstaan.

				‘Zweer dat je het persoonlijk aan de contactpersoon afgeeft...’ Zijn ogen keken door het getraliede raampje de bewaker kil aan. Even aarzelde de bewaker.

				‘Allah zal je belonen in deze strijd tegen de bezetter,’ voegde de Irakees er indringend aan toe. De bewaker was overtuigd. Hij nam het boek aan en stopte dit meteen in zijn binnenzak. De man knikte slechts en sloot het luikje. Kahid Azriri bad nu zonder koran.
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				Van achter het glas keek Sean Rizzo naar zijn twee bezoekers. Hij had zojuist de nieuwe aanklachten gelezen waarvoor Attorney-General Horton Rizzo opnieuw wilde laten vervolgen. De twee agenten van het Bureau van de speciale aanklager hadden meteen gezegd dat Horton Smarts wel wilde matsen in ruil voor zijn bekentenis dat Baldwin hem tot de valse verklaring had aangezet.

				‘Moet ik nu bang worden of blij zijn?’ vroeg Smarts door de microfoon aan de twee agenten.

				‘Als ik u was zou ik eerder bang zijn. Vijf tot tien jaar erbij krijgen zou jammer zijn, hè? En dat zo vlak voor de eindstreep...’ zei een van de agenten grimmig.

				Rizzo staarde naar het document. ‘Nou, dan neem ik aan dat ik echt bang moet zijn. Zeg maar tegen je baas dat ik over zijn “deal” heb nagedacht.’

				‘Ja, en...?’ vroeg de andere agent voorzichtig.

				‘Hij kan die nieuwe aanklacht met de deal in zijn reet steken,’ zei Rizzo opgewekt.

				De andere agent stond beledigd op en toonde zijn vuisten. ‘Dat zal je bezuren, Rizzo. We maken gehakt van je. Je komt de eerste tien jaar niet meer uit Hazelton!’

				Smarts bleef onbewogen.

				‘Kijk aan. Onze wetshandhavers hebben zich zojuist aan bedreiging en intimidatie van een materiële getuige schuldig gemaakt, een getuige van de verdediging nota bene, heren. Ik ben erg benieuwd wat de federale rechtbank in het proces-Sawyer hiervan vindt als ik daar kom getuigen,’ merkte Rizzo fijntjes op.

				De twee agenten wisselden snel een blik met elkaar; ongetwijfeld realiseerden ze zich dat Rizzo in staat was om het voor hen erger te maken. Zijn reputatie was hem vooruitgesneld. Ze hadden weliswaar de bewakingscamera in de bezoekruimte laten uitzetten, maar Smarts kon het ze zeer lastig maken.

				‘Wat wilt u?’ probeerde een van de agenten. Smarts keek de twee mannen een moment kil aan.

				‘Mijn land, jullie justitie, heeft mij keihard laten vallen; terwijl ik mijn plicht deed! Nu moet ik jullie helpen? Je kunt de klere krijgen.’ Smarts keek over zijn schouder.

				‘Bewaker! Breng me terug naar mijn cel. Dit gesprek is beëindigd.’
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				Rechtszaal nummer 2B van District Court van Columbia puilde uit. Een kakofonie aan schreeuwende journalisten die om een plaats vochten. De eerste drie rijen die voor de pers waren gereserveerd konden de vraag naar plaatsruimte niet aan.

				De tafels van de verdediging en aanklagers waren volledig bezet. Jay Wise en zijn collega’s keken gespannen voor zich uit. Zij hielden rekening met het ergste. Stipt op tijd verscheen Anthony Swaine in de rechtszaal en nam plaats. Hij hamerde net zo lang tot er absolute stilte in de zaal was.

				‘In de zaak “The People versus Jeremias T. Sawyer” is de federale rechtbank tot een uitspraak gekomen naar aanleiding van een motie van de verdediging om het OM in de vervolging van de verdachte niet-ontvankelijk te verklaren. Hier is mijn beslissing.’ Swaine zorgde dat de pers zijn volledige aandacht had door zijn schriftelijke vonnis op te pakken en dit langzaam voor te lezen.

				‘De afgelopen weken heeft deze rechtbank meerdere getuigen gehoord. Het OM heeft haar zaak gepresenteerd en de verdediging is juist gestart met haar getuigen.’ De rechter nam een slok water. Baldwin keek uit zijn ooghoeken naar zijn cliënt. Sinds het verhoor van Sinclair leek het vertrouwen van Sawyer in zijn advocaten te zijn toegenomen.

				‘De rechtbank heeft moeten vaststellen dat er bij de bewijsgaring en de presentatie van de zaak door het OM aan de jury dusdanige onregelmatigheden zijn gebleken dat ik heb besloten deze zaak niet langer aan de jury voor te leggen voor een oordeel omtrent schuld of onschuld.’

				De pers werd onrustig. Ze hadden zoiets wel verwacht, maar het is toch altijd nog wat anders als een rechter het zegt. Baldwin zag dat de knokkels van Sawyers gebalde handen wit werden.

				‘De rechtbank kan er in het bijzonder niet aan voorbijgaan dat het OM heeft gefaald om aan de jury een betrouwbaar beeld te geven van een aantal, voor deze zaak, cruciale feiten. Zo blijken de verklaringen van de, laat ik zeggen, terreurverdachten Abu Zubaydah en Wahid al-Zuha, waaruit het OM afleidt dat de verdachte zich wellicht aan machtsmisbruik heeft schuldig gemaakt, maar deels te zijn onthuld. Ik laat in het midden of dit met opzet is gebeurd en door wie. Essentieel voor mijn beslissing is dat voor de verdachte mogelijk ontlastend materiaal in dit strafproces niet aan de jury is voorgelegd.’ Swaine observeerde een moment de zaal. Hij had de aandacht.

				‘Datzelfde geldt, en misschien wel in nog sterkere mate, voor de brief of handgeschreven verklaring van generaal Shah. Van de authenticiteit daarvan gaat de rechtbank uit nu het OM deze onvoldoende heeft betwist.’

				Wise kreeg een kleur. Grier negeerde deze veeg uit de pan door poppetjes te tekenen op zijn schrijfblok.

				‘De getuigenis van fbi-agent David Sinclair heeft dit beeld alleen maar bevestigd. Zijn getuigenis ondersteunt dat de brief van generaal Shah had kunnen aantonen dat president Sawyer en zijn regering destijds op het verkeerde been zijn gezet door het Iraakse regime. Of en wat dit voor consequenties toentertijd voor het politieke besluitvormingsproces heeft gehad, blijft gissen. Maar ook hier stel ik vast dat de ware feiten niet door het OM aan de jury zijn gepresenteerd, wederom, los van de schuldvraag. En, zo luidt mijn oordeel, het is hiervoor niet relevant hoe de fbi aan de verklaring van generaal Shah is gekomen.’

				Voor de juristen in de zaal was duidelijk dat Swaine zijn uitspraak had willen dichttimmeren voor hoger beroep.

				‘Aangaande de tweede aanklacht, die inzake het faciliteren van martelmethoden, zoals het in de aanklacht luidt, kom ik tot dezelfde slotsom. De jury kan en mag niet van de zaak kennisnemen voor een schuldoordeel.’

				Enkele juryleden keken teleurgesteld. Zij zagen het unieke avontuur, en het doorbreken van de sleur van hun dagelijks bestaan, vroegtijdig stranden. Voor Swaine was dit echter onbelangrijk.

				‘Het verhoor van fbi-agent David Sinclair heeft voldoende betrouwbaar bewijs opgeleverd dat ten tijde van de ten laste gelegde feiten de cia en de fbi kennelijk in een dusdanig intense machtstrijd verwikkeld waren, dat dit de objectieve waarheidsvinding in dit strafproces ernstig belemmert. Het valt als gevolg hiervan niet meer na te gaan welke feiten in 2002-2003 wel of niet aan de president zijn voorgelegd. Anders gezegd, wat is nog de waarheid? De jury zou ook hier dus op een dwaalspoor kunnen worden gebracht.’ Heel even kruiste Swaines blik die van de voorman van de jury.

				‘Belangrijk is dat ook dit element, deze machtsstrijd, niet is gepresenteerd in de bewijsvoering van het OM aan de jury, terwijl het OM wél het hoofd van de cia als getuige heeft opgevoerd. Nogmaals, het is voor mijn beslissing irrelevant wie binnen onze overheid verantwoordelijk is voor deze, laat ik zeggen, vertekening van de realiteit. Het OM heeft de zorgplicht om zo’n vertekening te voorkomen. Daarin heeft het ernstig verzaakt.’

				Mary-Ann en Baldwin keken elkaar veelbetekenend aan. Strafrechters gebruiken zelden dit soort harde woorden over het optreden van de aanklagers.

				’Het is mijn taak om het systeem, en ook de jury, te behoeden voor het maken van een gerechtelijke dwaling. Als daarvoor sterke aanwijzingen bestaan, kan en mag een strafproces, zelfs een van een belang als hier aan de orde, geen doorgang vinden. Mijn bezorgdheid hierover is alleen maar toegenomen in het licht van het feit dat het zelfs niet is uitgesloten dat de vorige raadsman van de verdachte om het leven is gebracht om de werkelijke toedracht van de feiten uit de aanklacht toe te dekken.’

				Wise boog zich naar Grier over. ‘Hier vliegt Swaine de bocht uit...’

				Alsof Swaine dit had gehoord, vervolgde hij zijn vonnis. ‘Ik weet het, er is hiervoor geen hard bewijs, er zijn alleen aanwijzingen voor. Bovendien, dit strafproces gaat niet om de moord op deze advocaat. Wél is het zo dat ik deze aanwijzingen, gehoord ook de partijen in mijn raadkamer, dusdanig serieus neem dat deze bijdragen aan mijn eindconclusie dat de waarheid in dit strafproces ernstig geweld is aangedaan.’

				‘Dan nu mijn eindoordeel. Gezien al mijn overwegingen wijs ik het verzoek van de verdediging toe. Mr. Sawyer, het OM is in de vervolging niet-ontvankelijk. U bent dus ontslagen van rechtsvervolging. En dus... een vrij man!’ Voordat Swaine kon afsluiten brak er al tumult uit op de tribune.

				‘Stilte!’ brulde hij met een kracht waarvan hij wist dat het in deze zaak zijn laatste keer was.

				‘Daarmee is aan deze zaak een einde gekomen. Ik dank de jury voor haar bijdragen aan de rechtspleging. Een kopie van mijn uitspraak zal later vandaag beschikbaar komen.’ Abrupt stond Swaine op. Zonder Jeremy Sawyer of wie dan ook een blik waardig te keuren verdween hij zijn raadkamer in. Zijn eigen tragedie was dat het proces voor hem als een nachtkaars was uitgegaan. Daarna waren er alleen maar microfoons en fotografen en leek de rechtszaal meer op een ontspoord parlement.
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				Het leven van Amanda Ripley zou nooit meer hetzelfde zijn. De moord op haar baas was traumatisch voor haar geweest. Het had haar niet losgelaten waarom juist Brian Ellis vermoord was. Keer op keer probeerde zij in haar hoofd de gebeurtenissen in de dagen voorafgaand aan de moord weer af te spelen. Tussen haar huilbuien door waren er momenten van helderheid. Ze had van het advocatenkantoor van Brian Ellis een paar weken vrij gekregen om over de tragische dood van haar baas heen te komen. Ook al zou ze willen, ze ontkwam niet aan de dagelijkse mediaberichtgeving over het proces tegen Jeremy Sawyer. De zaak riep ook veel herinneringen op. Een aantal dingen zat haar niet lekker. De vriendelijke fbi-agent die haar had ondervraagd was nog eenmaal bij haar terug geweest om naar de telefoongegevens te vragen van haar baas. Ze had hem ook verteld welke nummers van de telefoonlijst ze herkende. Eén daarvan was van de ex-president van de Verenigde Staten, een van de grootste cliënten van haar baas. Amanda Ripley was er erg trots op dat Brian Ellis deze zaak deed en ze kon zich naar haar vriendinnen nauwelijks inhouden om over deze spannende zaak te vertellen. Ze had echter een strikt beroepsgeheim en wist dat het van groot belang was dat ze zich daaraan hield. De moord op haar baas had haar erg aangegrepen. Ze vroeg zich af of ze nog ooit voor iemand anders zou kunnen werken in de advocatuur. De fbi-agent had haar vele vragen gesteld over wie er mogelijk achter de moord kon zitten en of Brian vijanden had. Ze had hem hierop het antwoord schuldig moeten blijven. Toen ze nog eens nadacht over de telefoongegevens en begreep dat deze voor de fbi-agent van belang waren, realiseerde ze zich iets wat ze niet eerder had verteld. Sommige cliënten van Brian hadden weleens twee mobiele telefoons. Eén voor zakelijk en één voor strikt privégebruik. Nu pas realiseerde ze zich dat dit ook het geval was met een aantal cliënten die haar baas op de dag van de moord hadden gebeld. Ze besloot dit direct aan de vriendelijke fbi-agent door te geven. Gelukkig had Amanda Ripley zijn kaartje nog. Even later kreeg ze Peter Topeka aan de lijn.
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				De zwarte limousine van de ex-president van de Verenigde Staten reed statig weg met in het kielzog van de volgauto vier lijfwachten. De advocaten hadden afscheid van hun cliënt genomen. Baldwin betwijfelde of hij Sawyer nog zou terugzien.

				‘Voor hem is het een spel geweest,’ zei Mary-Ann zacht.

				‘Net als voor Jay Wise en zijn cia-club,’ antwoordde Baldwin. Hij was verbaasd dat ze zich zo negatief over hun cliënt uitliet.

				‘Mary-Ann, hij mag dan niet de meest sympathieke cliënt zijn, maar hij is wel onze cliënt.’ Mary-Ann keek hem aan.

				‘Matt, rancune is altijd een slecht motief voor een verdediging.’

				Baldwin keek de vrouw aan die hij steeds meer begon lief te hebben. Ze had gelijk. Hij realiseerde zich dat zijn eigen woede om door de cia om de tuin te zijn geleid, zijn enige drijfveer was geweest om David Sinclair als een ongeleid projectiel in de rechtszaal te laten getuigen. Zonder dat zij wisten wie erachter de moorden zat.

				‘Ik denk dat jij anders maar het verhoor van Smarts had moeten doen... als het zover was gekomen.’ Baldwin trok er expres een droevig gezicht bij. Mary-Ann lachte.

				‘Zo bedoelde ik het niet. Mannelijke strafpleiters zijn zo snel op hun pik getrapt. Jullie ego is groter dan dat van tien presidenten van de Verenigde Staten samen.’

				‘Ja ja, generaliseer maar weer eens...’ verweerde Baldwin zich.

				‘Nou, zo is het toch! Toegeven wie en wat je bent is ook een goede eigenschap.’ Al pratend liepen de twee advocaten de lobby van hun hotel in. Hun ontging de man die hen vanuit een gemakkelijke leunstoel in de lobby in de gaten hield. Hij was ogenschijnlijk in een geanimeerd gesprek verwikkeld met een mooie blondine die waarschijnlijk door de portier was ‘opgetrommeld’ op verzoek van de Arabische gast. De conciërge overhandigde Matthew Baldwin de sleutel van zijn kamer.

				‘Vanavond geen werk, Bancroft.’ Baldwin leunde op de hotelbalie.

				‘Wat wil je hiermee zeggen, collega?’

				‘Iets leuks doen?’

				‘Een flitsend uitgaansleven zoals in de Big Apple is er hier niet bepaald.’

				‘Een concert?’

				Mary-Ann lachte. ‘Lekker spannend.’

				Op het moment dat Baldwin koortsachtig naar iets origineels zocht om Mary-Ann mee uit te krijgen, kwam de conciërge voor zijn neus staan.

				‘Mr. Baldwin?’

				‘Ja?’

				‘Er is hedenmiddag een pakketje voor u bezorgd.’ De conciërge overhandigde hem een klein pakket in een bruine envelop. Het bevatte geen afzender; wel zijn naam en hotel. Merill gaf de naam van zijn hotel altijd aan cliënten door. Mary-Ann keek naar Baldwin. Hij haalde zijn schouders op.

				‘Ik verwacht geen post.’

				‘Als kind kon ik nooit wachten om pakjes open te maken,’ zei Mary-Ann. Baldwin trok het papier van het pakje. Wat hij in handen hield was een pakje in de vorm van een pocketboek. Het rook muf. Het was een boek met een zwarte, vieze en gerafelde kaft. Nadat hij door enkele bladzijden had gebladerd, zocht hij het voorblad. Hij herkende enkele letters; zijn vroegere cliënt op Guantánamo Bay had zo’n boek gehad.

				‘Het is een koran...’ zei Baldwin verbaasd. De man in de leunstoel had plots even geen oog meer voor de blondine tegenover hem.
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				De Koran kent 114 hoofdstukken oftewel soera’s. Elke soera begint met een zogeheten basmala, een Arabisch gezegde dat betekent ‘In de naam van God’. Het is de optekening van de openbaring aan de profeet Mohammed. De term ‘Koran’ is een vertaling van het Arabische begrip ‘Qur’an’ dat letterlijk ‘voorlezing’ betekent. Het is de belangrijkste religieuze tekst van de islam. Moslims nemen aan dat de Koran het boek is dat aangeeft hoe zij moeten leven. Zij beschouwen de originele Arabische tekst als een weerspiegeling van Gods ideeën. Echter, de islam gaat ervan uit dat de openbaring van de Koran aan het volk is gedaan via Mohammed door de aartsengel Gabriël. Deze openbaring vond niet op één dag plaats, maar over een periode van 23 jaar, te beginnen in het jaar 610 na Christus, toen Mohammed veertig jaar was. De uiteindelijke tekst zou door de discipelen van Mohammed zijn neergeschreven omdat de oorspronkelijke openbaring mondeling was. De Koran heeft veel overeenkomsten met hetgeen in joodse en christelijke geschriften staat.

				In de niet-Arabische wereld bestaan slechts enkele specialisten die in staat zijn om de Koran juist te vertalen. Trevor Sturgess was zo’n expert. Hij was als hoogleraar Arabische Talen en Koranstudies verbonden aan Washington University. Sturgess was in het verleden regelmatig door de fbi ingeschakeld, onder meer bij het analyseren van onderschepte berichten. Jeff Esposito had Sturgess onmiddellijk gebeld nadat hij van Baldwin een opmerkelijk telefoontje had gekregen.

				‘Jeff, kun je zo snel mogelijk met een koran-expert langskomen. Ik heb net een koran van een onbekende cadeau gekregen,’ had Baldwin gezegd. Nadat Esposito had gevraagd hoe dringend het was, had de advocaat geantwoord: ‘Behoorlijk, Jeff, tenminste als mijn ogen me niet bedriegen en ik aan de binnenkant van deze koran de naam van mijn cliënt gekrabbeld zie staan...’

				 

				Ze zaten in Baldwins hotelkamer rondom een klein bureau dat in de hoek stond. Sawyer had Baldwin een suite aangeboden. Baldwin had genoegen genomen met een gewone kamer. Trevor Sturgess zat achter het bureau. Het had Esposito weinig moeite gekost om de hoogleraar mee te krijgen. De man was geobsedeerd door alles wat met de Koran te maken had. Toen hij hoorde dat het ging om een koran van een Guantánamo Bay-gevangene had hij zijn jas al aan. Sturgess keek door zijn leesbril met samengeperste lippen naar de koran. Hij hield het boek in zijn handen en voelde eraan alsof hij een pasgeboren baby woog. Niemand durfde te spreken toen Sturgess de koran opensloeg en begon te lezen. Al snel begreep Baldwin waarom Sturgess, die hij rond de zestig schatte, een coryfee was op zijn gebied.

				Sturgess’ ogen fronsten zich toen hij het voorblad van de koran bekeek. Rechtsboven stond in het Engels inderdaad gekrabbeld ‘President Sawyer’; de rest was in het Arabisch geschreven.

				‘Dit exemplaar, dat overigens hier in de Verenigde Staten is gedrukt, is van een zekere Kahid Azriri.’ Baldwin, Mary-Ann en Esposito slaakten verbaasde kreten.

				‘Kent u deze man?’ vroeg Sturgess nietsvermoedend terwijl hij over zijn leesbril keek.

				‘Professor, omdat u nu tijdelijk een advocatenteam adviseert, heeft u wel een geheimhoudingsplicht, akkoord?’ zei Baldwin.

				‘Geen probleem, maar waarom al deze geheimzinnigheid... alhoewel, ik ben bij de Feds niet anders gewend,’ zei Sturgess schouderophalend.

				‘Als ik u zeg wie die Azriri is, zult u het begrijpen.’

				‘Kom maar op, ik zet me schrap,’ zei Sturgess die intussen doorbladerde. De hoogleraar beschikte over een dosis humor die studenten waardeerden.

				‘Kahid Azriri was de lijfwacht van Saddam Hoessein die hem tot het laatst toe beschermde en verborgen hield. Azriri werd samen met Saddam gearresteerd door onze troepen en gevangengezet. Hij belandde uiteindelijk in ons justitieel hotel op Cuba,’ legde Baldwin uit.

				‘Zo zo,’ zei Sturgess die onverstoorbaar doorbladerde en verder las. De man kon meerdere dingen tegelijkertijd doen. ‘Dat verklaart een hoop.’

				Iedereen keek vragend naar de hoogleraar. Zonder van de koran op te kijken vatte Sturgess samen wat hij las.

				‘Deze man, die Azriri, is een handige jongen. Hij heeft op elke pagina handgeschreven teksten toegevoegd in deze koran, maar op een zodanige manier dat het nauwelijks opvalt.’ Niemand reageerde.

				‘Zijn eerste teksten zijn in de periode van 2004 tot 2005 opgetekend toen hij in Guantánamo Bay zat.’

				‘Daar heeft hij de koran gekregen,’ merkte Mary-Ann op. Sturgess knikte.

				‘Toen is hij, zoals ik het zie, een soort van verslag gaan schrijven van zijn gesprekken met Saddam Hoessein.’

				‘U bedoelt, gesprekken met Saddam toen Azriri zich met hem schuilhield?’ vroeg Baldwin.

				‘Zo begrijp ik dat, ja,’ antwoordde Sturgess.

				‘Kunt u voor ons een vertaling maken van zijn verslagen?’

				‘Voor wanneer?’

				‘Als het kan zo snel mogelijk,’ zei Baldwin. Ofschoon de kans klein was dat het OM in hoger beroep zou gaan tegen de niet-ontvankelijkverklaring, wilde hij geen risico nemen. Als de verslagen van Azriri ontlastend waren voor zijn cliënt, kon hij het OM er misschien van weerhouden om verder te procederen.

				‘We branden natuurlijk van nieuwsgierigheid, professor. Kunt u alvast een tipje van de sluier oplichten?’ Mary-Ann keek Baldwin aan met een verontschuldigende blik. Sturgess had ondertussen de koran zo goed als geheel doorgebladerd.

				‘Kijk, wat voor u wellicht interessant is, en eigenlijk ook wel voor mij...’ glimlachte de hoogleraar, ‘... is een bepaald gegeven waar deze Azriri kennelijk maar niet over uitgeschreven raakt.’ Sturgess keek voor de eerste maal op van het boek en legde het neer. Hij draaide zich in zijn stoel en keek zijn toehoorders aan.

				‘Ik weet natuurlijk iets af van het strafproces tegen uw cliënt vanuit de media.’ Sturgess beet op zijn bril. ‘Ik heb het idee dat u dit nu wel moet weten.’

				‘Wat, professor?’ vroeg Baldwin.

				‘Saddam is in 2004 vele malen verhoord door de voormalig werkgever van Mr. Esposito.’

				‘De fbi?’ riep Baldwin verbaasd.

				‘Ja...’ Sturgess pakte de Koran erbij. ‘Azriri noemt zelfs de naam van de fbi-agent in zijn verslagen.’ Sturgess bladerde naar de pagina’s waar hij de naam had gezien.

				‘Ene... Sinclair. David Sinclair.’
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				Het was Jeff Esposito die de stilte in de hotelkamer verbrak.

				‘Professor Sturgess, zegt Azriri ook hoe hij dit weet?’

				Sturgess gluurde weer gebiologeerd door zijn leesbril naar de teksten voor hem.

				‘Zeker, hij zat met Saddam in Bagdad in dezelfde gevangenis gevangen. Hij beschrijft de gevangenis als een gebouw dat de Amerikanen hadden opgezet bij het vliegveld van Bagdad. Deze... verhoren hebben daar plaatsgevonden,’ zei de professor.

				‘Ik geloof zelfs, ja hier staat het, Azriri heeft ook een tijdje met Saddam in één cel vastgezeten.’

				‘Mr. Sturgess, kunt u zien of Azriri iets zegt over wat er in de verhoren is gezegd?’ vroeg Baldwin die inmiddels van de eerste schok was bekomen.

				Trevor Sturgess knikte. Hij bladerde door en nam een bladzijde voor zich.

				‘Kijk, hier hebben we een interessant voorbeeld dat u ongetwijfeld zal aanspreken. Saddam heeft in deze verhoren gezegd dat hij het hele idee dat Irak over massavernietigingswapens zou beschikken, heeft verzonnen.’

				‘Zegt hij ook waarom?’ vroeg Mary-Ann.

				‘Azriri schrijft hierover dat Saddam wilde dat Amerika dit geloofde; hij wilde een oorlog om zo een martelaar te worden. Saddam wist dat het vroeg of laat afgelopen zou zijn met hem.’ Sturgess bladerde voorzichtig verder. Het was alsof hij behoedzaam een grote stapel dollarbiljetten telde.

				‘En... nog iets anders. Saddam was doodsbang voor een ander kwaad; dat van Iran. Iran was en is de grote aartsvijand van Irak.’ De hoogleraar keek even op. ‘Ik neem aan dat u hiermee bekend bent,’ zei hij streng. ‘Om een aanval van Iran te voorkomen, zo heeft Saddam in 2004 dus verklaard, wilde hij de idee-fixe in stand houden dat Irak over massavernietigingswapens beschikte. Dat zou Iran dus afschrikken.’ Sturgess genoot zichtbaar van wat hij las. Het moest voor de hoogleraar spannend zijn om de eerste deskundige te zijn die het ooggetuigenverslag van de laatste man van Saddam onder ogen kreeg.

				‘Dus we zijn om de tuin geleid volgens deze Azriri,’ zuchtte Esposito. ‘Hij heeft ons en ook de president van de Verenigde Staten bij de neus genomen.’

				Trevor Sturgess had zich intussen weer over de koran gebogen. Plots bleef zijn wijsvinger op een bladzijde rusten.

				‘Daar zou ik niet zo zeker van zijn,’ zei hij. Mary-Ann en Baldwin keken over zijn schouder mee naar de pagina die hij voor zich had. Ze zagen tussen de gedrukte zwarte letters in zwart geschreven teksten.

				‘Azriri zegt hier dat Saddam een dag na de aanval op zijn land door de Amerikanen de president heeft laten weten dat er geen massavernietigingswapens waren, om onnodig bloedvergieten onder zijn volk te voorkomen,’ las Sturgess. Baldwin was opnieuw met stomheid geslagen.

				‘Saddam had zijn doel bereikt. Hij wilde zichzelf onsterfelijk maken; vandaar dat hij kennelijk had besloten om onze cliënt te informeren dat het allemaal fake was om zo het Iraakse volk verder te sparen,’ redeneerde Mary-Ann. ‘Saddam probeerde dus van twee walletjes te eten...’

				Trevor Sturgess knikte. ‘Ik ben onder de indruk van uw analyse, Ms. Bancroft. Zo begrijp ik namelijk ook Azriri’s aantekeningen.’

				‘Maar hoe heeft Saddam de president dan geïnformeerd?’ vroeg Esposito zich af.

				‘Saddam droeg tijdens zijn vluchtpoging een kopie bij zich van een telegram dat hij aan president Sawyer had gezonden. Hij droeg dit bij zich als bewijs dat hij het grote Amerika voor de gek had gehouden. Azriri schrijft hier dat Saddam hem dit telegram heeft laten zien.’

				‘Dus dan moet Saddam dit bij zich hebben gedragen in dat spider hole bij Tikrit waar onze troepen hem hebben opgepakt?’ redeneerde Baldwin.

				‘Waar is dat stuk dan?’ zei Mary-Ann.

				 ‘Achtergehouden omdat het uw cliënt in verlegenheid zou brengen,’ antwoordde Sturgess. Hij keek wat schuldbewust omdat hij zijn boekje als deskundige te buiten ging.

				‘Sorry, althans dat lijkt me de enige overgebleven conclusie; een kwestie van deductie.’

				‘Zegt Azriri nog iets meer over dit telegram?’ vroeg Baldwin gespannen.

				‘Eens kijken.’ De hoogleraar verdiepte zich weer enkele seconden in de teksten.

				‘Wacht eens... ja... hier vind ik nog iets over dat telegram.’ Sturgess hield de bladzijde vast.

				‘Saddam noemde dit operatie “Vogelspin”.’

				‘Vogelspin?’

				‘Ja, die term komt herhaaldelijk terug in de aantekeningen,’ zei Sturgess.

				‘Een soort code?’ vroeg Esposito.

				‘Mogelijk. Saddam noemde zijn boodschap aan president Sawyer een “vogelspin-val”. Saddam heeft, aldus Azriri, de president in dat telegram gezegd dat het een verzinsel was, ik vat het maar samen, dat hij met Al Qaida zou samenwerken. Juist integendeel. Samenwerken met Al Qaida zag Saddam als een bedreiging omdat zij zich tegen hem konden keren.’

				Mary-Ann en Baldwin lieten zich achteroverzakken in hun stoel. Alsof Trevor Sturgess er geen genoeg van kon krijgen las hij verder.

				‘En... Saddam heeft dit vogelspinverhaal volgens Azriri’s aantekeningen ook aan de fbi herhaald tijdens zijn verhoren in 2004. De naam van die Sinclair komt hier weer voor.’ Matthew Baldwin was inmiddels uit zijn stoel opgestaan. Mary-Ann zag dat hij zich moest vasthouden.

				‘Professor Sturgess. Wij zijn u zeer erkentelijk voor uw assistentie,’ zei hij bedachtzaam.

				‘Het was me een genoegen. Kan ik de koran meenemen voor de vertalingen?’

				Baldwin wisselde een blik met Mary-Ann.

				‘Op dit moment zou ik de koran nog even hier willen houden.’

				Sturgess keek teleurgesteld. ‘Ik had gehoopt dat ik er ook wetenschappelijk iets mee zou mogen doen.’

				‘U krijgt hem binnenkort, hoor!’ haastte Baldwin zich te zeggen. ‘Maar er is iemand anders die deze koran moet zien.’
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				De grote conferentiekamer in het landhuis van Jeremy Sawyer was één grote bloemenzee. Felicitaties vanuit heel de Verenigde Staten. Ook hadden zittende en voormalige wereldleiders gelukstelegrammen gezonden. De ex-president had aan de lopende band tv-interviews gegeven waarin hij hard had uitgehaald naar president Olivier, Attorney-General Horton en het OM.

				‘Zij hebben met elkaar samengezworen om mij kapot te maken,’ zei hij steevast in zijn commentaren.

				‘Overweegt u een schadeclaim?’ was een veelgehoorde vraag.

				‘Zeker, zij hebben mijn reputatie willen ruïneren. Maar wat erger is, zij hebben de rechtsstaat ernstig in gevaar gebracht. Over machtsmisbruik gesproken...’ wist Sawyer steeds handig op te merken.

				 

				Het begon avond te worden toen Jeremy Sawyer uitgeput thuiskwam. Zijn laatste live-interview was bij Larry King geweest; een speciale uitzending. Alle tv-zenders hadden studio’s in Washington D.C. opgezet. Sawyer werkte ze af alsof het een lopende band was. Het opmerkelijkste was dat Sawyers advocaten niet in beeld kwamen.

				‘Goedenavond, schat.’ Mrs. Sawyer omhelsde haar echtgenoot. Sinds maanden kon ze weer lachen.

				‘Scotch?’

				‘Graag,’ lachte Sawyer.

				‘O ja, Matthew Baldwin belde. Hij wilde je graag spreken. Het klonk dringend. Vreemd hè?’ zei Mrs. Sawyer.

				‘Ja, merkwaardig. Misschien een verzoek voor een interview of zoiets.’ Sawyer sloeg de scotch achterover en belde het mobiele nummer van zijn advocaat.

				‘Nou raadsman, we hebben wel wat losgemaakt hè?’ zei Sawyer vrolijk.

				‘Zeker,’ antwoordde Baldwin gereserveerd. ‘Sir, kan ik u in persoon spreken?’

				‘Eh ja, waarover? Kan het tot morgen wachten?’

				‘Ik denk dat het goed is dat we elkaar nog vanavond zien. Ik ben nog in Washington D.C. en kan er in een uur zijn.’

				‘Matthew, je klinkt bezorgd. Is er iets ernstigs? Is het OM soms in hoger beroep gegaan?’ vroeg Sawyer. ‘Wil je dat vertellen? Je hoeft me niet te sparen.’

				‘Nee Sir, het gaat om iets geheel anders. Maar dat leent zich niet voor de telefoon.’

				‘Oké, dan zie ik je zo. Niet te lang want ik ben doodop.’

				Baldwin hing op. Jeremy Sawyer toetste een ander nummer in. 
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				Azriri’s koran lag tussen de bloemen op de grote tafel in de conferentiekamer waar Baldwin voor het eerst met Sawyer kennismaakte. Het schoot door het hoofd van de advocaat hoe bizar het was: het geheim van de man die Sawyer ten val had willen brengen, lag belichaamd door Azriri’s koran tussen de gelukstelegrammen.

				‘Wat heeft dit te betekenen, Matthew? Je komt ’s avonds naar mijn huis om mij een boek te laten zien? Wat is dit?’ Jeremy Sawyer trok aan zijn sigaar.

				‘Het is niet zomaar een boek, Sir,’ zei Esposito die als getuige door Baldwin was meegenomen.

				‘Heren, ik heb de laatste maanden genoeg raadsels moeten ontrafelen,’ zei Sawyer.

				‘Anders wij wel,’ zei Baldwin afgemeten. ‘Kent u Kahid Azriri?’

				‘Geen idee.’

				‘Wist u dat Saddam Hoessein tot zijn arrestatie in december 2003 een speciale bodyguard had die dag en nacht met hem samen was?’

				‘Vaag wel; ergens gelezen of gehoord,’ gromde Sawyer. ‘Baldwin, wat is dit? Een kruisverhoor om tien uur ’s avonds?’

				‘Sir, dit heeft alles te maken met de vertrouwensrelatie tussen een advocaat en zijn cliënt,’ zei Baldwin met lichte stemverheffing.

				Jeremy Sawyer keek de advocaat onderzoekend aan.

				‘Wat wil je van me horen, raadsman? En probeer je toon wat te matigen. Je hebt het wel tegen de voormalig president van de Verenigde Staten.’

				Baldwin keek woedend terug.

				‘Wat ik wil horen? Dat u gelogen heeft; de boel belazerd, het OM, de rechter en mij! Alles om de strafzaak kapot te maken.’

				Sawyer liep op Baldwin af. Esposito zette zich schrap.

				‘Wie ben jij om mij zo aan te spreken! Ik belazer niemand. Jij weet net zo goed als ik dat mij een loer is gedraaid,’ siste Sawyer.

				‘Maar dat is nog geen reden om mij als advocaat te misbruiken in uw eigen politieke spelletjes,’ riep Baldwin boos.

				‘Dat is jouw lezing.’

				‘Het bewijs ligt op tafel,’ zei Baldwin mat. Hij wees naar de koran.

				‘Ik lees geen Arabisch, dat weet je,’ zei Sawyer.

				‘Het is Kahid Azriri’s koran. Hij bevat een tweede, geheime tekst,’ legde Baldwin uit. ‘Al een dag na de inval wist u dat er in Irak niets was aan massavernietigingswapens en dat de Al Qaida-connectie lariekoek was.’

				Sawyer schonk zichzelf nog een scotch in. Hij bood Baldwin en Esposito niets aan.

				‘Denk je echt, Baldwin, dat men een koran met verhalen van een of andere gek gelooft?’ Hij lachte. ‘Je stelt me teleur, raadsman. Dat soort bewijs wordt meteen naar de prullenbak verwezen.’

				‘Niet als ergens papieren opduiken dat David Sinclair in 2004 onze vriend Saddam heeft verhoord in een gevangenis in Bagdad...’ zei Baldwin verbitterd. ‘... En Saddam dit ook zelf heeft verklaard.’

				Jeremy Sawyer stond met de rug naar hen toe. Hij reageerde niet.

				‘U wist hiervan, hè?’ zei Jeff Esposito. Ze hoorden ergens in de verte een auto rijden.

				‘Heren. U stelt mij ernstig teleur; wilt u mijn huis verlaten, met achterlating van de koran welteverstaan,’ zei Sawyer.

				‘U leest toch geen Arabisch?’ Baldwin pakte de koran van tafel. ‘Ik weet niet wat het Amerikaanse volk ervan vindt als het weet dat u gelogen heeft.’

				‘Baldwin, ik hoef je er niet aan te herinneren dat je een beroepsgeheim hebt. Wat wil je? Meer geld? Dat is toch waar het jullie strafpleiters om te doen is?’

				Baldwin schudde zijn hoofd.

				‘U begrijpt het nog steeds niet, hè? U heeft mij een verdediging laten voeren die uit leugens en bedrog bestond. Ik ben daarvoor als advocaat verantwoordelijk. Dat kan mij mijn carrière kosten.’

				‘Dan vernietig je toch die koran... geen haan die ernaar kraait.’

				‘Zo werkt het misschien in uw wereld, maar niet in de mijne,’ zei Baldwin. Jeremy Sawyers ogen stonden plots anders.

				‘Het wordt tijd dat je de echte wereld leert te accepteren, Baldwin.’ Esposito en Baldwin hoorden de deur van de kamer opengaan. Achter hen kwam iemand binnen. Esposito’s mond viel open toen hij de man herkende die binnenkwam. Matthew Baldwin had de man ook eerder gezien.

				‘Welkom, Mr. Sparks,’ zei Sawyer. ‘U heeft het gesprek met de heren kunnen meeluisteren?’ Sparks knikte. Hij bleef bij de deur staan.

				‘Ja, en zij hebben een onverstandig besluit genomen,’ zei de FBI-Director.

				‘Mr. Sparks. Mag ik vragen wat u hier doet? Ik ben met mijn cliënt in gesprek,’ zei Baldwin. Hij voelde aan dat er hier iets niet klopte.

				‘U stelt niet langer de vragen. Ik geef u drie tellen om de koran aan mij af te geven,’ beval Sparks. Jeff Esposito wilde ertussen komen.

				‘Kop dicht,’ snauwde Sparks.

				‘Je komt hier niet mee weg, Sparks,’ riep Esposito. ‘Ik heb toevallig géén beroepsgeheim,’ riep Esposito richting Sawyer. Opeens keken Esposito en Baldwin in de glanzende loop van een pistool. Jefferson Sparks richtte het wapen op hen.

				‘En nu hier met die koran!’ blafte hij. De advocaat legde het boek terug op tafel. Sparks pakte het met zijn vrije hand. Op dat moment schoot Esposito naar voren. Met zijn negentig kilo probeerde hij Sparks tegen de grond te krijgen. Een kogel raakte hem in de borst. Als een betonblok viel Esposito neer. Hij lag roerloos op de grond. Baldwin stond aan de grond genageld. Sawyer keek hem emotieloos aan. Een onwezenlijk gevoel maakte zich van Baldwin meester. Baldwin wist dat Sawyer hem nooit in leven zou laten. Sawyer kon het niet laten gebeuren dat Baldwin dit zou kunnen navertellen. Jefferson Sparks richtte het wapen op Baldwin. Nu pas viel het hem op dat het om een Browning 9mm ging. Het begon de advocaat te dagen. Jeremy Sawyer was inmiddels met zijn scotch achter Sparks gaan staan.

				‘Hoe jammer... een succesvolle advocaat en zijn onderzoeker doodgeschoten met hun eigen wapen toen zij van de voormalig president geld wilden afpersen en de FBI-Director, die zijn felicitaties voor de uitspraak kwam brengen, hen wist te overmeesteren. Helaas liep het uit de hand,’ schamperde Sawyer. ‘Een triest maar tegelijk akelig realistisch scenario, vrees ik voor u.’

				‘Daar komt u niet mee weg!’ zei Baldwin terwijl hij koortsachtig naar een uitweg zocht.

				‘Wie spreekt de FBI-Director tegen?’ grijnsde Sawyer.

				Het pistool... 9mm... Sparks... Sawyer... Brian Ellis... Sinclair... Het schoot als een film door Baldwins hoofd. De verklaringen van Ellis! Het kwartje viel plots bij Baldwin. Hoe had de ex-president kunnen weten dat Brian Ellis aan Baldwin de verklaringen van Abu Zubaydah en Al-Zuha hadden opgestuurd? Baldwin herinnerde zich het moment: Jeremy Sawyer had aangedrongen om deze verklaringen vooral te gebruiken in het proces. ‘... verklaringen die Ellis je heeft toegestuurd...’ had Sawyer gezegd. Niemand, behalve Mary-Ann en Esposito, wist hoe de advocaat er aan was gekomen. Sawyer had de verklaringen van de terreurverdachten zelf naar Baldwin verstuurd of laten versturen. Hierover bestond bij Baldwin geen twijfel meer. De dwarsverbanden werden duidelijker. Nu begon het Baldwin ook te dagen waarom de secretaresse van Brian Ellis zich herinnerde dat haar baas ook documenten had gekregen met daarop het fbi-zegel, en waarin de naam Saddam voorkwam. Zij had dit aan Esposito verteld. Alleen deze stukken waren kennelijk door de moordenaar uit het dossier van Ellis gevist. De moordenaar had erop toegezien dat alleen die stukken naar Baldwin werden verstuurd die de cia de schuld van het Irak-drama en de martelingen in de schoenen zouden schuiven. Een moordenaar die precies wist hoe de vork echt in de steel zat; Sparks dus.

				De advocaat overwoog weg te komen. Sparks zag het aan zijn gezicht.

				‘Geen denken aan, Baldwin...’ zei hij. ‘Jouw faam als advocaat lezen we straks alleen nog maar in de krant.’

				‘Net als Brian Ellis, hè?’ wierp Baldwin hem voor de voeten.

				‘Hij en Beresworth hadden zich nooit met onze zaken moeten bemoeien,’ zei Sparks toonloos.

				‘Datzelfde geldt voor jou,’ sneerde de ex-president. ‘Ik heb je betaald om mij vrij te krijgen.’ Sawyers gezicht was verwrongen van woede. ‘Jullie advocaten met jullie mensenrechten; ons land was allang door Al Qaida ingenomen als het aan jullie had gelegen,’ siste Sawyer. ‘Beresworth was een verrader die mij en Sparks wilde “verkopen”. Verkopen om zichzelf en zijn Agency vrij te pleiten.’

				Baldwins keel was ineens droog. Jeremy Sawyer was inderdaad zo ver gegaan in zijn drang naar erkenning om als beste president de geschiedenis in te gaan, dat hij zijn eigen advocaat en de man die Sawyer had willen ontmaskeren, had laten vermoorden. Sparks had waarschijnlijk het vuile werk gedaan. Het was duidelijk waarom.

				Sparks was even een moment afgeleid. De nachtelijke stilte werd doorbroken door een geluid. Matthew Baldwin zag zijn kans. Hij dook richting Sawyer om hem als schild te gebruiken. Toen viel het schot en voelde de advocaat alleen nog maar een ondraaglijke pijn. Een zwarte afgrond tekende zich af voor hem. Hij viel... en hij viel... steeds sneller.
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				De kogel van Sparks’ pistool had Baldwin in de rechterborst tussen schouder en borstbeen geraakt. Doordat Baldwin op het laatste moment wegdraaide, was het geen dodelijk schot geworden. Baldwin keek omhoog. Hij zag boven zich het van woede vertrokken gezicht van Sparks. Hij hoorde Sawyer zeggen: ‘Maak hem af...’

				 

				Wat er toen gebeurde zou Baldwin zich later herinneren als een scène uit een thriller. De deur van de conferentiekamer vloog met kracht open. Een stem schreeuwde hard: ‘fbi, leg uw wapens neer!’ Ergens kwam de stem Baldwin bekend voor. Met enorme krachtsinspanning richtte hij zich op. Zijn witte overhemd was één rode massa; het bloedverlies door de kogelwond was aanzienlijk. Baldwin balanceerde tussen bewustzijn en bewusteloos raken. Toen herkende hij de stem. Peter Topeka hield zijn wapen met gestrekte armen richting Sparks. Deze had zijn pistool nog gericht op Baldwin. Het kogelvrije vest van de fbi reflecteerde in de lampen van de kamer.

				‘Laat het uit uw hoofd, Director Sparks!’ riep Topeka met kracht.

				Sparks woog zijn kansen. Hij had zich ongetwijfeld ingedekt voor deze situatie. Langzaam legde Sparks het wapen neer en stak de handen in de lucht. Topeka sloeg hem in de boeien. Twee andere fbi-agenten deden hetzelfde met Jeremy Sawyer. Topeka richtte zich tot Sawyer en Sparks.

				‘U beiden wordt aangehouden voor de moorden op Brian Ellis, Chester Beresworth en voor het neerschieten van Jeff Esposito en Matthew Baldwin,’ zei Topeka zonder emotie.

				‘U heeft het recht om te zwijgen. Alles wat u zegt kan en zal tegen u worden gebruikt in de rechtszaal. U heeft het recht om een advocaat te spreken...’

				Sparks grijnsde spottend naar Peter Topeka.

				‘En jij denkt dit te kunnen bewijzen?’

				Topeka keek dwars door hem heen.

				‘We hebben de verhoren van Saddam, afgenomen door Sinclair, gevonden. U weet wel... die u voor u Brian Ellis vermoordde, uit zijn dossier heeft gehaald. En weet u waar? Op een plaats waar alleen u toegang tot had. De jury zal dit interessant vinden.’

				De zelfverzekerde grijns op Sparks’ gezicht verdween. Matthew Baldwin voelde dat zijn krachten wegvloeiden. Topeka belde met zijn mobiele telefoon.

				‘Waar blijft de ambulance?! Tempo!’ riep hij in zijn telefoon. Baldwin zakte langzaam weg in wat een diepe slaap leek te zijn. Het leek hem een prettige slaap, want hij zag een mooie vrouw die zich over hem heen boog, zijn borstwond dichthield, hem streelde en zijn hoofd vasthield.

				‘Rustig aan Matt. Probeer zo min mogelijk te bewegen. Alles komt goed...’ fluisterde de mooie vrouw in zijn oor. Toen Baldwin zijn ogen met een laatste krachtsinspanning opende, zag hij wie zij was. De grijsblauwe ogen van Mary-Ann Bancroft keken hem bezorgd aan. Haar kleding zat onder zijn bloed. Het maakte haar niet uit. Ze was bij hem. Hij leefde nog. Dat was wat telde. Ze glimlachte naar hem. Hij probeerde iets te zeggen. Mary-Ann schudde het hoofd.

				‘Niet spreken, Matt. Het komt goed.’ Haar stem was het beste wat hem nu kon overkomen. Ze bleef tegen hem spreken om ervoor te zorgen dat Baldwin niet bewusteloos zou raken.

				‘We zijn er nu achter gekomen hoe alles gegaan is, Matt. Topeka en ik zijn jou en Esposito gevolgd naar Sawyers huis. Hij had al een vermoeden dat Sawyer iets met de moorden te maken had. Maar er was geen hard bewijs...’

				Baldwin sloot de ogen; hij besefte wat er was gebeurd. Mary-Ann Bancroft had Topeka gewaarschuwd op de avond dat Sturgess de koran had vertaald. Topeka had de koran en dus ook Baldwin als ‘lokaas’ gebruikt om Sawyer en zijn handlanger te ontmaskeren. Alleen was het iets anders gelopen.

				‘Mary...’ fluisterde Baldwin nauwelijks hoorbaar.

				‘Ik weet het, het spijt me. Ik mocht het je niet vertellen; Topeka wilde per se dat je niet wist dat wij jou zouden volgen naar Sawyer...’

				Baldwin knipperde met zijn ogen, ten teken dat hij het begreep.

				‘We wisten dat Sawyer een handlanger moest hebben gehad, die ook de moorden had uitgevoerd. Topeka was ervan overtuigd dat die handlanger vanavond zou opduiken. Sawyer vermoedde namelijk dat jij ergens achter was gekomen toen je hem belde.’

				Baldwin wist niet of hij moest lachten of huilen. Mary-Ann pakte zijn hand vast.

				‘Je was zo overtuigd dat Sawyer er in was geluisd door het OM. Ik durfde je niet te zeggen wat ik dacht. Toen jij naar de gevangenis was om Smarts te bezoeken moest ik naar Sawyer, weet je nog?’

				Baldwin knikte zachtjes.

				‘Toen ik zat te wachten hoorde ik zijn vrouw aan de telefoon... zij wilde een pakketje laten bezorgen. En wat denk je? Ze belde ups. Toen drong het tot mij door dat wij één optie over het hoofd hadden gezien. Een optie die zo onwaarschijnlijk was dat ook ik er blind voor was. Plots zag ik Sawyers vreemde gedrag na Ellis’ dood ook anders. Toen heb ik Topeka gebeld, en hij was het die mij toevertrouwde dat hij achter een bizar iets was gekomen. Hij had nog eens uitvoerig met de secretaresse van Ellis gesproken, Amanda Ripley. Zij vertelde hem toevallig dat Jeremy Sawyer twee mobiele nummers had, waarvan er één geheim was. Alleen Ellis en een paar intimi van Sawyer hadden dit nummer van hem gekregen. Toen Topeka dit tweede mobiele nummer van Sawyer natrok, bleek dat op de avond van de moord met dit nummer vanuit de locatie van het kantoor van Ellis was gebeld. Toen kreeg Topeka het vermoeden dat Sawyer op de avond van de moord gewoon bij Ellis was en er dus mogelijk meer vanaf wist. Zijn vermoeden werd nog eens versterkt toen hij ontdekte dat het telefoonnummer waarmee Sawyer vanuit het kantoor van Ellis had gebeld, een telefoonnummer betrof dat was afgeschermd. En alleen bepaalde geheime diensten in de Verenigde Staten beschikken over dergelijk afgeschermde mobieletelefoonnummers. Toen bedacht Topeka dat Sparks hem een tijd geleden nog op het hart had gedrukt om vooral niet het imago van de ex-president in diskrediet te brengen. Je zult begrijpen dat deze mededeling voor Topeka nu in een heel ander daglicht kwam te staan. Aan de andere kant realiseerde Topeka zich dat Sawyer de moord op Ellis waarschijnlijk niet alleen had gepleegd. Hij moest wel hulp van buitenaf hebben gehad; iemand die hij dus vanuit het kantoor van Ellis had binnengelaten nadat hij die persoon eerst had gebeld.’

				Baldwin had niet meer de kracht om te reageren of om boosheid te tonen omdat Mary-Ann kennelijk zelf met Topeka buiten hem om een plan had gemaakt. Hij had zijn handen vol om zijn emoties in bedwang te houden.

				‘Sawyer was die avond wel degelijk in het kantoor van zijn advocaat. Met het ups-verhaal en dit getraceerde telefoongesprek van Sawyer ten tijde van de moord in het kantoor van Ellis, had Topeka misschien wel genoeg om Sawyer voor een verhoor op te pakken. Maar hij zou zonder direct bewijs de ex-president, als deze zou ontkennen, direct moeten laten gaan. En, geen jury zou een ex-president op grond van dit soort vage aanwijzingen schuldig bevinden. Topeka vertelde me dat hij dus maar één keuze had: wachten op het juiste moment. Dat moment kwam toen je de koran in handen kreeg. Topeka en ik hadden nooit gedacht dat Sawyer in staat zou zijn en zover zou willen gaan om ook jullie te doden.’ Haar ogen werden vochtig en ze huilde. Ook bij haar ontlaadde de spanning zich, maar vooral een schuldgevoel. Op een haar na was ze ook Baldwin bijna kwijt geweest.

				Matthew Baldwin wilde zo graag iets zeggen. Het was alsof er een betonblok op zijn borst lag. Hij hoestte door de inspanning. Een beetje bloed kwam via zijn mond naar buiten. Ze zag het en veegde het liefdevol weg. Ze kuste hem zachtjes op de mond. Daarna hoefde hij niet meer te denken. 
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				De man in de verhoorkamer keek strak voor zich uit. Jefferson Sparks had zich ook op dit moment voorbereid. De reden dat hij meerdere presidenten had ‘overleefd’ was omdat hij een ongelooflijk overlevingsinstinct had. Zijn politieke kracht had alles te maken met de kennis die hij als FBI-Director had van de privégeheimen van politici. Zijn positie verschafte hem de middelen om achter hun bedgeheimen, zwakheden en corrupte daden te komen. Door hen hiermee te manipuleren had hij als FBI-Director al die jaren zijn gang kunnen gaan.

				 

				Jefferson Sparks had één droom: zijn Dienst uitbouwen tot een exclusieveantiterrorisme-organisatie die zowel de binnenlandse als de buitenlandse veiligheid van de Verenigde Staten zou gaan waarborgen, met hemzelf als de grote man aan het hoofd. In dit model was er geen plaats voor de ‘Agency’.

				Toen Jeremy Sawyer en Sparks elkaar hierover voor het eerst spraken, was het kort na de Eerste Golfoorlog in 1991. Sawyer was toen nog gouverneur. Meteen bleek dat de twee mannen eenzelfde doel hadden: centralisering van de macht binnen de Verenigde Staten om het opkomend terrorisme de kop in te drukken. Sparks had Sawyer toevertrouwd dat een neef van zijn vrouw die van Iraaks-Koerdische afkomst was, met diens gehele familie bij een gifgasaanval van Saddam in 1988 waren uitgemoord. De beide mannen sloten een deal: als Sawyer president van de Verenigde Staten zou worden, zou hij Jefferson Sparks helpen met zijn droom om de ‘Federal Bureau of Investigation’ om te vormen tot een ‘National Bureau of Investigation’ met een eigen internationale antiterrorisme-afdeling. De cia zou worden opgeheven. Sparks zou de nationale veiligheidsgoeroe in de Verenigde Staten, en mogelijk zelfs wereldwijd worden. Aan de eeuwige wedijver tussen cia en fbi zou voorgoed een einde zijn gemaakt.

				Toen Sawyer in 2001 president van de Verenigde Staten werd, hield hij zijn woord. Jefferson Sparks werd zijn FBI-Director. Het plan was geboren. Irak zou worden binnengevallen en worden bezet om Saddam uit het zadel te wippen. Dood of levend zouden ze hem krijgen. Indien levend zou de dictator zeker door zijn eigen volk worden vermoord. Al Qaida was in opkomst; was er een mooiere kans om Saddam met Osama bin Laden in verband te brengen? Een dictator die kon beschikken over massavernietigingswapens en die bevriend was met ’s werelds grootste terrorist. Iedereen zou de inval in Irak billijken. Dat Saddam niet over massavernietigingswapens beschikte, was een onbeduidende bijkomstigheid. Dat zou de wereld toch niet interesseren. En afgezien daarvan, Saddam maakte deel uit van de ‘as van het kwaad’. Sawyer zou als president voorgoed geschiedenis schrijven; Sparks zou zijn National Bureau of Investigation krijgen. Hun macht zou tot grote hoogte stijgen.

				 

				Het liep anders. De democraten wonnen in 2009 de presidentsverkiezingen en Benjamin Olivier werd de democratische president van de Verenigde Staten. Hoewel Sparks op miraculeuze wijze in het fbi-zadel bleef zitten, kon hij niet voorkomen dat de nieuwe Attorney-General van Olivier de ex-president aan de hoogste boom wilde ophangen. Olivier moest van het hoofdpijndossier van Guantánamo Bay af en zijn verkiezingsbelofte waarmaken dat hij het machtsmisbruik op Guantánamo Bay niet over zijn kant zou laten gaan. Bovendien had Olivier een ander probleem. Hij wilde de VS-troepen in Irak maar al te graag terugtrekken om een ander hoofdpijndossier te kunnen afronden: Afghanistan. Het terrorisme was daar veel zorgelijker. Om geen gezichtsverlies te lijden, was er een simpele oplossing: Sawyer beschuldigen dat hij daar een illegale oorlog was begonnen. Benjamin Olivier kreeg de wind in de rug, als een geschenk uit de hemel, toen het rapport-Paulson verscheen. De weg was nu vrij om zijn politieke agenda te vertalen in een strafproces.

				Een duivels plan was voor Sawyer en Sparks de enige uitweg. Dat Sparks eerder buiten het juridisch circuit om mensen had laten opruimen die voor de Amerikaanse rechtsstaat een gevaar vormden, was voor Jeremy Sawyer handig om te weten. Hij kon hiermee indien nodig Jefferson Sparks chanteren. En Sparks wist dit. Naast een duivels plan was er een pact geboren. Het plan dat Sparks uitdacht was zo ingenieus dat niemand er ooit achter zou komen. Toen de strafzaak tegen Jeremy Sawyer onontkoombaar bleek, bereidde Sparks zijn belangrijkste troef voor: de corrumperende machtsstrijd tussen zijn Dienst en Langley. Een strijd die hij zeker zou winnen; hij had zelf het bewijs van de cia in handen gekregen dat de Agency Sawyer had misleid: de brief van generaal Shah. De cia zou nooit toestaan dat dit document in het strafproces werd ingebracht; het zou Fleming de kop kosten. Iedereen zou dan weten dat Langley zelf willens en wetens het land in een hopeloze oorlog had gestort en niet Jeremy Sawyer. En hij had een man die voor hem en Sawyer door het vuur zou gaan om de strafzaak op te blazen: David Sinclair. Het was een kwestie van tijd voordat Sparks’ val zou dichtklappen.

				 

				Jefferson Sparks voelde de ogen in de verhoorkamer op hem gericht achter de glazen wand. Hij genoot van dit moment. Zelfs in gevangenschap had hij macht over anderen. Zonder zijn kennis hadden ze niets; geen zaak. Hij liet zijn ondervragers even in hun vet gaar smoren voordat hij zijn laatste troef zou uitspelen. 
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				De cassetterecorder stond als een insect op een lege tafel in de verhoorkamer. De twee speciale verhoorders van het ministerie van Justitie keken naar de magere man voor hen. Jefferson Sparks had als voorwaarde gesteld dat hij een cassettebandje mocht afspelen voordat hij een verklaring zou afleggen. Jeremy Sawyer had elke betrokkenheid bij de moorden ontkend; Sparks zou alles op eigen houtje hebben opgezet. Jefferson Sparks had slechts minzaam geglimlacht.

				‘Heren, drukt u de knop maar in. Wat u zult horen spreekt voor zich...’ had hij slechts gezegd. De verhoorders waren getuige van de levensverzekering die Sparks had afgesloten. Ze hoorden een aantal bekende stemmen.

				‘... die rotadvocaat heeft geheime stukken gekregen, waarschijnlijk van een mol bij de cia...’ hoorden ze de ex-president zeggen.

				‘Wat voor stukken?’ Het was de stem van Sparks.

				‘Geheime verhoren van twee terreurverdachten. Ik zit in de problemen, Jefferson!’ Sawyer sprak paniekerig.

				‘Rustig aan. Wat voor verhoren?’ sprak Sparks op de achtergrond.

				‘Van die halvegare Abu Zubaydah en nog zo’n andere... zij hebben later aan de cia verklaard dat Al Qaida geen link had met Saddam. Daar heeft Ellis nu bewijs voor gekregen,’ zei Sawyer duidelijk zenuwachtig.

				‘Dat is toch prachtig, Jeremy...’ hoorden de aanwezigen in de verhoorkamer op de trap.

				‘Wat bedoel je?’

				‘Wat ik zeg: we kunnen nu aantonen dat de cia naar de president toe, naar jou dus, informatie heeft verzwegen.’

				‘Ja, daar was ik ook wel op gekomen... maar er is een probleem, Sparks...’ Even was er wat ruis op de achtergrond. Toen was Sawyer weer te horen.

				‘Ellis wil me vanavond spreken. Hij zegt ook belastend bewijs tegen mij te hebben gekregen. Ik denk dat hij meer geld wil van mij... die rotzak!’ Er volgde nog een aantal krachttermen op de cassetteband. Ze hoorden Sparks vragen of Ellis had gezegd om wat voor bewijs het ging.

				‘Daarom wilde ik je spreken,’ hoorden ze Sawyer uit de geluidsbox zeggen.

				‘Ellis had het over geheime fbi-stukken... verhoren die jouw Dienst van Saddam heeft afgenomen. Saddam zal zeker ook dat rottelegram van hem aan mij hebben genoemd.’

				De stem van Sparks klonk in één keer veel geïnteresseerder. ‘fbi-stukken? Weet je zeker dat Ellis ze zo noemde?’

				‘Ik ben niet doof. En waarom heb jij mij nooit verteld dat die stukken bestaan! Die verhoren van die halvegare hadden toch nooit op papier gezet mogen worden, Sparks.’ Sawyer sprak met stemverheffing. ‘Als die affaire met dat telegram naar buiten komt, ben ik verloren,’ riep Sawyer. ‘En, Sparks, dan spaar ik je niet. Jij hebt mij beloofd dat deze kwestie nooit naar buiten zou komen.’

				‘Rustig aan, Jeremy... geen reden tot paniek. We kunnen deze situatie ook in ons voordeel ombuigen,’ hoorden ze Sparks zeggen.

				‘Hoe dan?’

				‘Door ervoor te zorgen dat alleen de cia-documenten en niet die van de fbi naar buiten komen.’ De verhoorders keken Jefferson Sparks aan. Hij staarde naar het cassetteapparaat. Het moest vreemd voor hem zijn om naar zijn eigen stem te luisteren.

				‘Jeremy, je gaat vanavond naar Ellis toe; laat hem je alles zien wat hij wil. Laat me een halfuur later binnen.’

				Nu keek Sparks op. De verhoorders van het ministerie van Justitie hoorden Sawyer tot hun verbazing zeggen: ‘Beloof me één ding Sparks, regel het eens en voorgoed. Ik kan niet het risico nemen dat Ellis zijn mond niet kan houden.’

				Sparks knikte naar zijn verhoorders. Zij stopten de cassetteband.

				‘Ik heb nog meer van deze tapes waaruit u een ander beeld van onze ex-president krijgt dan zijn verdediging in het proces heeft voorgewend,’ zei Sparks op zakelijke toon.

				‘Wat wilt u, Mr. Sparks?’ vroeg de senior verhoorder. Hij was een hoge ambtenaar van het ministerie van Justitie.

				‘Ik weet dat achter die glazen wand een vertegenwoordiger van het Attorney-Generals Office meeluistert.’ Sparks wees hierbij naar de glazen wand waarachter inderdaad het verhoor van Sparks door meerdere hoge functionarissen van Justitie werd gevolgd.

				‘Immuniteit van strafvervolging als ik getuig tegen de ex-president wegens zijn betrokkenheid bij, of beter gezegd, het aanzetten tot de moord op Ellis... en later Chester Beresworth. Zonder mij heeft u geen case, en dat weten jullie,’ zei Sparks sluw. De senior verhoorder keek onzeker naar de glazen wand. Even later ging de deur van de verhoorkamer open. De man die binnenkwam had er veel voor over om met de FBI-Director een deal te sluiten.

				‘Immuniteit van strafvervolging is uit den boze, Sparks,’ zei de man. ‘Wel kunnen we je van de doodstraf redden... want die ga je anders zeker krijgen.’ Greg Horton keek op Sparks neer.

				‘Wat zal een jury zeggen van een FBI-Director die mensen executeert om de waarheid in een strafproces toe te dekken, vraag ik mij af.’ Jefferson Sparks keek de Attorney-General minachtend aan.

				‘Wat zal een jury zeggen als je hiervoor geen bewijs hebt anders dan de rancuneuze beweringen van een aangeschoten ex-president... dat vraag ik mij af...’
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				Baldwin had nooit geweten dat de hemel zo wit was. Hij zag vage gezichten rondom hem heen. Toen hij zijn ogen langzaam opende, zag hij ten minste één engel: Mary-Ann. Ze lachte hem toe. Het andere gezicht was van Tom Emmerson, zijn collega.

				Langzaam drong het tot Baldwin door dat hij in een bed lag. Zijn rechterarm lag aan een infuus. Hij was in een ziekenhuis en wist waarom. Hij herinnerde zich alles weer; ook van de kogel die Esposito geraakt had.

				‘Hoe lang lig ik hier?’ vroeg hij schor.

				‘Je bent twee dagen geleden geopereerd. De chirurgen hebben de kogel met succes verwijderd. Je hebt meteen je slaaptekort ingehaald,’ zei Emmerson.

				‘Hoe is het met Esposito?’

				Mary-Ann en Emmerson keken elkaar aan.

				‘Hij zal het overleven, maar ligt nog in coma. Gelukkig is hij buiten levensgevaar,’ zei Mary-Ann. De advocaat sloot even de ogen en de nachtmerrie keerde terug. Waarom was hij eigenlijk naar Sawyer gegaan met de koran? Zijn taak als advocaat zat er toch op? Waarom was voor hem de schuldvraag ineens zo belangrijk geworden terwijl hij mensen als McGrew vrij wist te krijgen op procedurele fouten terwijl hij wist dat ze mogelijk wel schuldig waren? Hij realiseerde zich dat zijn rol als advocaat van de president veel meer had losgemaakt dan hij had verwacht. Waar was hij in zijn vak mee bezig? Maar voorlopig had Baldwin genoeg aan zichzelf.

				‘Zal ik weer alles kunnen doen straks?’ vroeg Baldwin. Hij wilde omhoogkomen. De stekende pijn in zijn borst herinnerde hem aan de schotwond.

				‘Geen zorgen, Matt; geen blijvend letsel,’ zei Mary-Ann.

				‘Je hebt geluk gehad, jongen. Als het aan Sparks had gelegen, had je het niet kunnen navertellen,’ zei Tom Emmerson. Matthew legde zijn hoofd op het kussen en deed even zijn ogen dicht. Hoe had hij zo blind kunnen zijn? Van het eerste tot het laatste moment had Jeremy Sawyer alles en vooral ook het strafproces achter de schermen geregisseerd en gemanipuleerd. De stukjes van de complexe puzzel vielen langzaam in elkaar in Baldwins hoofd. Sawyer had Baldwin welbewust als advocaat uitgekozen toen hem duidelijk werd dat Brian Ellis nimmer in staat zou zijn om een niet-ontvankelijkverklaring te verkrijgen. Jeremy Sawyer wist ook dat zijn enige kans om de dans te ontspringen was om het strafproces tegen hem te laten ontsporen. Want als het uiteindelijk tot een proces zou komen en de waarheid op tafel zou liggen, zou blijken dat de president schuldig was aan de aanklachten; hij was er in maart 2003 wel degelijk mee bekend geweest dat Saddam niet over massavernietigingswapens beschikte en evenmin banden onderhield met Al Qaida. Zijn advocaat Brian Ellis was hierachter gekomen. Deputy Director Operations van de cia Beresworth had voorzien dat Sawyer het strafproces zou misbruiken om de cia de grond in te trappen. Hij wist van de verhoren van Saddam in 2004 door de fbi waaruit bleek dat Sawyer boter op het hoofd had gehad en dus machtsmisbruik had gepleegd. Beresworth zag maar één oplossing: het bewijs daarvan, dat deels ook van zijn Agency kwam, aan Ellis geven. Niet aan het OM omdat dit Sawyer de kans wilde geven om het fbi-cia-conflict in de arena te gooien. Daarom had Fleming ook wijselijk hierover gezwegen tijdens zijn getuigenverhoor. Alleen Ellis doorzag het niet en versprak zich tegen Sawyer. Sparks deed waarschijnlijk het vuile werk omdat hij koste wat het kost wilde voorkomen dat zijn heiligdom, de fbi, door het slijk zou worden gehaald.

				‘Matt, het spijt me.’ Mary-Ann doorbrak de stilte.

				‘Wat?’

				‘Van Jeff en jou,’ zei ze verdrietig. ‘Dat jullie gewond zijn geraakt; dit had nooit mogen gebeuren.’

				‘Je moet jezelf geen verwijten maken,’ sprak Baldwin moeizaam.

				‘Dat doe ik wel... Toen jij en Jeff naar Sawyer wilden gaan om hem met Azriri’s dagboek te confronteren, heb ik Peter Topeka gebeld. Ik had me nooit moeten laten overreden om jullie te laten gaan,’ zei ze. Baldwin probeerde zich nogmaals op te richten.

				‘Het leek zo eenvoudig. Jeff en jij zouden Sawyer, zonder dat jullie het wisten, in de val lokken, of beter gezegd, uitlokken...’

				‘... Dat is ook gebeurd...’ zei Baldwin zwak.

				‘Ja, maar Topeka had niet verwacht dat Sawyer in staat zou zijn om meer mensen uit te schakelen om hiermee zichzelf uit de wind te houden. Topeka wist toen nog niet dat Sawyer een handlanger had die ook over lijken ging.’ De mobiele telefoon van Mary-Ann ging.

				‘Mary-Ann Bancroft,’ zei ze met gesmoorde stem. Ze keek even op.

				‘Het is Topeka, hij heeft nieuws.’ Enige minuten was het stil in de kamer en keken Emmerson en Baldwin alleen maar naar de verbouwereerde blikken van de advocate.

				‘Oké... dank je Peter,’ besloot Mary-Ann het gesprek. Ze klapte haar telefoon dicht en keek even naar het toestel alsof er een geest uit was gekomen. Ze schudde haar hoofd.

				‘Ik dacht dat ik bij het OM veel had meegemaakt...’ Ze zocht naar woorden om het gesprek met Topeka samen te vatten. Na een lange stilte zei ze: ‘Sparks heeft een deal gesloten met de Attorney-General.’

				Emmerson vertrok zijn gezicht. ‘De schoft... een goede deal?’

				‘Dertig jaar met mogelijkheid tot vrijlating op grond van goed gedrag,’ zei Mary-Ann. ‘In ruil voor een schuldbekentenis voor het doden van Ellis en Beresworth.’

				Emmerson liet zijn hoofd naar achter vallen.

				‘Geweldig... dertig jaar voor een drievoudige moord en manipulatie van het rechtssysteem. Die vent is na tien jaar vrij! Net als die Smarts... één pot nat.’

				‘Uiteindelijk winnen types als Sparks het altijd,’ zei Baldwin.

				‘Wie zei ook alweer... ‘‘criminelen vang je alleen met criminelen’’?’ Mary-Ann wendde zich met haar wenkbrauwen vragend omhoog naar Baldwin. Er blonk een lichte flikkering van herkenning in Baldwins ogen. Hij had dit vaak zelf gepropageerd.

				‘Sawyer is opgeofferd voor Sparks,’ zei hij triest.

				‘Laten we wel wezen, voor het OM is Sawyer een grotere vis dan Sparks,’ zei Emmerson ernstig.

				‘Het is een deel van de waanzin van ons rechtssysteem,’ zei Baldwin peinzend. De waanzin van het rechtssysteem waarvan de uitkomst soms alle verstand te boven ging. Hij had zich dit vaak afgevraagd als er weer eens corrupte politici ongemoeid werden gelaten terwijl eenvoudige burgers vervolgd werden met een fanatisme dat amper nog redelijk te noemen was. Er volgde een lange stilte tussen de drie advocaten. Geleidelijk drongen alle gevolgen van het proces tegen Sawyer en hun eigen rol hierin tot Baldwin door. Zijn ergste vermoedens waren uiteindelijk toch bewaarheid. Hij was in een strafzaak, en wat voor een, gemanipuleerd door zijn eigen cliënt. Baldwin vertrok zijn gezicht even van de pijn.

				‘Hoe voelt je schouder?’ vroeg Mary-Ann bezorgd.

				‘Klote... maar mijn hoofd nog meer.’

				Ze knikte begrijpend.

				‘Je hebt veel doorgemaakt.’

				‘We zullen nog veel voor onze kiezen krijgen. De media zullen het ons inwrijven dat we een moordenaar hebben verdedigd die nota bene vrijuit is gegaan.’

				‘... maar nu wel weer is opgepakt...’ vulde Emmerson aan. ‘Mede door ons... toch?’

				Baldwin wuifde met zijn hand; hij wilde van het laatste niet weten.

				‘Matt, hoe konden we dit weten? Hij heeft iedereen bedrogen... zelfs zijn eigen land,’ zei Mary-Ann en reikte naar Baldwins hand.

				‘Dat is het nu juist! We, ik, had het kunnen weten.’

				‘Hoe dan?’

				‘Sinclair... zijn verklaring kwam als een geschenk uit de hemel... was te mooi om waar te kunnen zijn,’ zei Baldwin verbeten.

				‘Sinclair was een professional, ook in de rechtszaal,’ zei Mary-Ann.

				‘Getraind door zijn meester...’ antwoordde Baldwin.

				‘Hij moet die brief van Shah ofwel zelf hebben gejat uit de cia-dossiers ofwel... Smarts heeft via zijn kanalen die brief aan Sparks toegespeeld...’

				‘Als onderdeel van hun deal...’ zei Baldwin.

				‘Jongen, jongen wat zijn wij blind geweest.’

				‘Je bent te hard voor jezelf,’ zei Mary-Ann zacht. Baldwin zuchtte diep.

				‘Misschien. Maar ik had naar mezelf moeten luisteren; iets in me zei dat een fbi-agent niet zomaar een strafproces wil opblazen. Daar moet zo iemand een reden voor hebben. En daar hebben wij te weinig naar gekeken.’

				Emmerson reageerde lichtelijk verbaasd.

				‘Dat ben ik niet met je eens, Matt; die verklaring van Smarts dan? Als de derde man van de cia aangeeft dat zijn eigen mensen een stelletje moordenaars zijn? Dat kun je als strafpleiter simpelweg niet negeren.’ Mary-Ann schudde het hoofd. Ze was het er niet mee eens.

				‘Smarts zat in het complot.’

				Verbluft keken de beide mannen naar Bancroft.

				‘Smarts?!’ riepen Baldwin en Emmerson in koor uit.

				‘Peter Topeka vertelde het me zojuist aan de telefoon. Smarts is op ons afgestuurd als lokaas.’ Emmerson floot zacht tussen zijn tanden. ‘Die rat van een Sawyer...’

				‘Niet Sawyer. Sparks heeft met Smarts een deal gemaakt om ons tegen de cia op te zetten,’ zei Mary-Ann.

				‘... En om ons zo over de streep te trekken om die Sinclair voluit te laten gaan in de rechtszaal,’ vulde Baldwin aan. ‘Nadat ik Smarts in Hazelton had bezocht was ik ervan overtuigd dat de cia een dubbelrol speelde. Sparks en Smarts hebben dit handig in elkaar gezet.’

				‘Nadat Sparks de deal met Justitie had gesloten en dus niets meer had te verliezen, heeft hij ook dit maar vol trots opgebiecht,’ vervolgde Mary-Ann. ‘Hij koos juist Smarts uit omdat deze geen link had met de fbi. Bovendien, Smarts had een rekening met de Agency te vereffenen. Sparks beloofde Smarts al zijn bevroren gelden vrij te geven. Smarts hapte maar al te graag.’

				‘En wij ook,’ zei Baldwin knorrig. Emmerson schudde langzaam het hoofd.

				‘Hoewel Sparks de klere kan krijgen, heeft hij het onvoorstelbaar geniaal aangepakt.’

				Baldwin knikte moeizaam. Hij kon moeilijk accepteren dat het Sparks was geweest die waarschijnlijk Jeremy Sawyer had geadviseerd om Baldwin als advocaat te nemen voor de uitvoering van de strategie.

				‘Het is misschien wel het lot van goede strafpleiters, Matthew, dat wij ook soms misbruikt worden. Die Sparks wist dat jij, gezien ons eerdere succes in de Guantánamo Bay-zaak, in staat was om tot het uiterste te gaan. Hij rekende er gewoon op dat jij, vanwege je eergevoel, maar al te graag zou toehappen om de president te verdedigen. En bovendien alles in het werk zou stellen om een niet-ontvankelijkverklaring van het OM te krijgen,’ zei Emmerson.

				‘Die man is een genie; een kwade genius van het soort Saddam, maar dan in het kwadraat,’ voegde Mary-Ann eraan toe. ‘Maar zelfs een genie als Sparks kan niet iedereen omkopen of naar zijn hand zetten.’

				‘De laatste man van Saddam,’ zei Baldwin zacht.

				Mary-Ann knikte. Een paar seconden was het stil.

				‘Sparks dacht ook hem onder controle te hebben. Hij moet via Sawyer hebben gehoord dat wij op Azriri’s spoor kwamen.’

				‘En heeft die vent laten verdwijnen uit Gitmo,’ zei Emmerson.

				‘Het zou mij niet verbazen als hij het transportbevel van Azriri zelf heeft vervalst,’ zei Mary-Ann. Baldwin keek haar aandachtig aan.

				‘Dat verklaart veel. Jeff kon Azriri plots niet meer vinden. Het leek wel of hij van de aardbodem was verdwenen.’

				Mary-Ann keek peinzend. ‘Bizar dat uiteindelijk een boek dat Azriri nota bene van zijn Amerikaanse bewakers zelf heeft gekregen, Sparks’ valkuil werd.’

				‘Die koran...’ zei Emmerson. Mary-Anns gezicht betrok.

				‘Een koran deed de man die machtiger dan de president was de das om. Hoe ironisch...’ Mary-Anns telefoon ging weer over. Ze nam op en keek ditmaal nog geschokter dan bij het vorige gesprek. Verdwaasd hing ze even later op.

				‘Jeremy Sawyer heeft zojuist zelfmoord gepleegd,’ stamelde ze.

				‘Wat?’ Baldwin wilde overeind komen. Mary-Ann hield hem tegen. Hun blikken kruisten elkaar.

				‘Hij heeft zichzelf verstikt met een rol toiletpapier,’ zei Mary-Ann.

				‘Verstikking...’ mompelde Baldwin. Het was de methode van bijna-verstikking, het waterboarden, die Abu Zubaydah en Wahid al-Zuha tot hun ‘bekentenis’ had gebracht. Sawyer had de schande van een moordproces niet kunnen verwerken.

				‘Sawyer had alles verloren; het laatste wat hij had, zijn eer, werd hem ook nog eens ontnomen door zijn vriend in het kwaad...’ zei Emmerson.

				‘Met hem verdwijnen de echte geheimen rond de oorlog in Irak en alles wat die Sparks, god weet, nog meer heeft uitgespookt,’ verzuchtte Mary-Ann.

				‘Dat is ook wat Sparks heeft gewild. Ik ben ervan overtuigd dat ook dit deel uitmaakte van het plan van Jefferson Sparks.’ Na deze laatste woorden wendde Baldwin zich tot Mary-Ann.

				‘Zou ik even met je alleen mogen zijn?’

				‘Ik wacht wel buiten,’ grijnsde Emmerson. Toen Emmerson weg was, zei Baldwin: ‘Heb je nu al je geheimen verteld?’

				‘Dat is niet aardig,’ zei Mary-Ann verongelijkt. ‘Je weet drommels goed dat ik niet van plan was iets geheim te houden. Ik had op dat moment geen andere keus.’ Baldwin wilde niets liever dan de zaak-Sawyer loslaten. Maar niet de vrouw die aan zijn bed zat. Hij voelde voor het eerst in zijn leven angst. Zelfs in de bergen van Afghanistan bij Osama bin Laden had hij geen angst gevoeld. Angst voor het rechtssysteem waarin hij al jaren het spel meespeelde; angst dat het verhaal van de vogelspin overal op de loer zou liggen; en angst voor verlies.

				‘Toen ik uit mijn narcose wakker werd, wilde ik...’ De advocaat hield even in. Hij keek in haar prachtige grijsblauwe ogen waarin hij een onmetelijke diepte en schoonheid zag. Ze stond op en boog zich langzaam naar hem toe. Hij pakte haar vast en ze omhelsden elkaar. Geen van beiden zei iets. De intimiteit van het moment zei alles. Mary-Ann pakte zijn gezicht tussen haar zachte handen. Haar kus was als een warme golfstroom. Opeens was hij niet meer bang voor het verhaal van de vogelspin.

				 


Verantwoording

				Geen enkele president van de Verenigde Staten van Amerika heeft ooit in een strafproces terecht moeten staan in verband met ‘presidentiële handelingen’. President Nixon ontsprong de dans in het Watergateschandaal. Op 8 september 1974 verleende zijn opvolger Gerald Ford hem gratie. President Clinton was weliswaar voorwerp van een impeachmentprocedure nadat hij seksuele contacten met Monica Lewinsky had verzwegen, maar ook hij zag nooit een rechtszaal vanbinnen. De huidige president van de Verenigde Staten Barack Obama liet tijdens zijn verkiezingscampagne in 2008 weten dat, indien hij tot president gekozen zou worden, opdracht zou geven aan zijn nieuwe Attorney-General om na te gaan of een strafrechtelijk onderzoek naar de ex-president George W. Bush Jr. zou kunnen worden ingesteld wegens de misstanden op Guantánamo Bay. Obama waarschuwde daarbij wel dat dit niet zou mogen ontaarden in een ‘heksenjacht’. Echter, aan de andere kant was zijn boodschap duidelijk: ‘Niemand staat boven de wet’ en dus ook niet een Amerikaanse president. Het is dit dilemma dat tevens in het voorliggende boek meespeelt.

				 

				Wat betreft de rol van de Amerikaanse veiligheidsdiensten, en dan in het bijzonder de cia, bij de martelpraktijken op Guantánamo Bay, leek Obama echter voor een mildere koers te kiezen. De cia zou hierbij volgens Obama geen vervolging verdienen omdat zij slechts opdrachten van hogerhand zou hebben uitgevoerd. De nieuwe Attorney-General van Obama, Eric Holder, heeft echter wel degelijk besloten tot een strafrechtelijk onderzoek naar de betrokkenheid van cia-agenten bij de martelpraktijken op Guantánamo Bay. In het Amerikaanse staatsrecht kan de Attorney-General, los van de president, een dergelijke beslissing nemen.

				 

				De Amerikaanse samenleving worstelt nog steeds met de vraag of de voormalige regering-Bush strafrechtelijk ter verantwoording geroepen moet worden, zowel ten aanzien van martelingen op Guantánamo Bay alsook wat betreft de oorlog in Irak. Niet-vervolging, zo wordt gezegd, zou niet meer zijn uit te leggen aan het Amerikaanse volk nu bijvoorbeeld wel de ‘mindere goden’ zijn vervolgd voor onder meer de martelingen in de Iraakse gevangenis Abu Ghraib.

				 

				President Obama meent dat het Amerikaanse volk zich nu vooral op eenwording moet richten; een strafrechtelijke vervolging van leden van de regering-Bush zou hierin niet passen.

				 

				Zoals gezegd heeft de Attorney-General van Obama, Eric Holder, intussen wel een strafrechtelijk onderzoek gestart naar de rol van de cia bij de ‘martelverhoren’ op Guantánamo Bay. Eerder rees de vraag of ook de directe adviseurs van ex-president Bush strafrechtelijk vervolgd dienden te worden voor hun adviserende rol bij de zogeheten ‘martelmemo’s’ die de Verenigde Staten in 2002 en 2003 opstelden om daarmee terreurverdachten te kunnen ondervragen. Aanvankelijk wenste Obama geen enkel onderzoek. Nu blijkt hij bloot te staan aan een rechtspolitiek krachtenveld; een strafrechtelijk onderzoek wordt opengelaten. Het is de Attorney-General in de Verenigde Staten die de uiteindelijke beslissing moet nemen. Dick Cheney reageerde fel: de regering-Obama zou materiaal hebben achtergehouden waaruit zou blijken dat de omstreden verhoormethoden veel terreuraanslagen zouden hebben voorkomen.

				De martelmemo’s waren bedoeld om ‘geavanceerde’ ondervragingstechnieken toe te passen. De war on terror zou deze omzeiling van de Amerikaanse grondwet en het internationaal recht moeten rechtvaardigen. Het Amerikaanse ministerie van Justitie gaf onlangs deze in totaal vier memo’s vrij, ondanks verzet daartegen door de directeur van de cia. Daarin wordt ongekend nauwkeurig beschreven hoe de omstreden verhoren van terreurverdachten door de cia moesten worden uitgevoerd, dit zelfs onder toezicht van Amerikaanse artsen. Zo wordt in deze memo’s gesteld dat naast waterboarding (het creëren van een toestand van bijna-verdrinking) ook de toepassing van slaaponthouding, abdominal slap (met rug open hand tegen de slaap slaan), facial slap (klap in het gezicht met gespreide vingers) en walling (verdachte tegen de muur smijten), geen ernstig mentale pijn of lijden zou veroorzaken.

				Onder de eerder genoemde (zes) topadviseurs van ex-president Bush bevond zich de Federal Appeals Court Judge Jay Bybee. Het eerste martelmemo kreeg uiteindelijk de naam ‘The Bybee Memo’. Het werd op 1 augustus 2002 opgesteld door de United States Department of Justice’s Office of Legal Counsel (olc). De auteur was Bybee. Hij diende het stuk in bij Alberto R. Gonzales, de Attorney General onder Bush. Bybee was toen Assistant Attorney General. In 2004 lekte, naar aanleiding van Abu Ghraib, een ander martelmemo uit. Ditmaal ging het om een memo dat in 2003 was opgesteld door de olc-advocaat John Yoo. Yoo schreef dit samen met David Addington, adviseur van vicepresident Dick Cheney.

				Aanvankelijk leek het er nog op dat een dergelijke strafvervolging van de juridisch adviseurs van Bush in Spanje op gang zou komen. Een Spaans onderzoeksrechter vaardigde eerder in 1998 een arrestatiebevel wegens martelpraktijken uit jegens het voormalig staatshoofd van Chili, Pinochet. Diens beroep op immuniteit bleek illusoir.

				Spanje maakte echter, tegen de verwachting van juridisch experts in, een andere rechtspolitieke keuze. De Spaanse Attorney-General kondigde op 16 april 2009 aan dat hij niet voornemens was om de zes topadviseurs van Bush in Spanje te vervolgen in verband met marteling. Spanje zou rechtsmacht toekomen omdat vijf Spaanse onderdanen op Guantánamo Bay zijn gemarteld.

				Een strafrechtelijke vervolging zou mogelijk politiek ‘afgekocht’ kunnen worden door het onderzoek dat naar Yoo en Bybee plaatsvindt in verband met deze memo’s door het Office of Professional Responsibility, een onderzoeksorgaan dat ten behoeve van de US Attorney General het ethisch gedrag van overheidsadvocaten onderzoekt.

				De discussie omtrent een strafrechtelijke vervolging van de cia stak wederom de kop op door het fenomeen van de geheime cia-gevangenissen binnen en buiten Europa, in onder meer Polen, Pakistan, Afghanistan en ook Litouwen. Intrigerend is dat strafrechtelijke vervolgingen tegen de cia zich uiteindelijk gingen voordoen buiten de Verenigde Staten zelf.

				 

				In Italië werden in november 2009 maar liefst 23 cia-agenten bij verstek veroordeeld wegens het kidnappen van terroristen in de straten van Milaan in 2003 en het overbrengen van hen naar geheime cia-gevangenissen. De kwestie van deze geheime cia-gevangenissen, ook wel ‘black sites’ genoemd, is een thema dat tevens in dit boek terugkeert. Het op illegale wijze overbrengen van vermeende terreurverdachten door de cia naar gevangenissen buiten de Amerikaanse jurisdictie, had alles te maken met het omzeilen van de bescherming die de Amerikaanse grondwet dit soort verdachten biedt. Anno 2010 vormt het nog steeds een spookbeeld dat ook de huidige president van de Verenigde Staten, Barack Obama, achtervolgt.

				Zo onthulde ABC News eind november 2009 dat de cia een van haar geheime gevangenissen had opgezet in een exclusieve paardenmanege in Litouwen, vlak bij de plaats Vilnius. Een voormalige Amerikaanse inlichtingenofficier vertelde dit aan ABC News. Met dit voorbeeld is aangetoond hoe ver de cia kon en wenste te gaan met het oppakken en verhoren van individuen in de War on Terror. Daar waar eens paardenshows werden gegeven en koffie werd gedronken, zette de cia een structuur op om haar harde verhoormethoden in te zetten tegen vermeende Al Qaida-leden.

				 

				Litouwen was een van de drie Oost-Europese landen, samen met Polen en Roemenië, waar de cia in 2003 en 2004 Al Qaida-verdachten verhoord heeft. Het ging daarbij steeds om zogeheten hvd’s (High Value Detainees) die uiteindelijk vanuit dit soort faciliteiten in Europa werden overgebracht naar de ‘war zones’ in het Midden-Oosten. Via deze weg kwamen ook lieden als Khalid Sheikh Mohammed, uiteindelijk terecht in Guantánamo Bay. Na 9/11 bleken ook in Thailand, Marokko en Afghanistan dit soort black sites te zijn. President Barack Obama heeft bevolen dat al deze black sites gesloten moeten worden.

				 

				Een ander fundamenteel probleem waar de Amerikaanse regering mee te maken kreeg is die naar de legitimiteit maar ook de juridische basis voor de oorlog in Irak. Wat is precies de feitelijke en ook de juridische rechtvaardiging voor deze massale militaire inval waarbij een geheel land werd bezet en een bestaande regering omver werd geworpen? Saddam Hoessein was destijds de president van Irak. De regering-Bush rechtvaardigt de inval door erop te wijzen dat Saddam moest beschikken over hoeveelheden massavernietigingswapens. Uiteindelijk werd niets aangetroffen. De Amerikaanse Senaat stelde een diepgaand onderzoek in naar de wijze waarop en waarom president Bush tot de oorlog in Irak heeft besloten. Een van de belangrijkste conclusies van dit onderzoek is dat de inlichtingendiensten van de Verenigde Staten gefaald hebben. Deze historische gegevens vormen de ingrediënten van dit boek. Waar het onderzoek van de Amerikaanse Senaat ophoudt, gaat dit boek verder.

				 

				Een strafrechtelijke vervolging van de ex-president van de Verenigde Staten in relatie tot de martelpraktijken op Guantánamo Bay, maar vooral ook vanwege de omstreden oorlog in Irak, vormt het intrigerende thema van dit boek. De inspiratie daartoe werd ingegeven door de ontwikkelingen die hierboven zijn beschreven. Het merendeel van dit boek is fictie en moest wel fictie blijven omdat de kans op een werkelijke strafzaak tegen de ex-president van de Verenigde Staten politiek gezien niet groot is. Toch is wat zich in het boek afspeelt niet geheel en al ondenkbaar; politieke en historisch juiste feiten zijn erin verweven met fictie.

				 

				Een groot aantal elementen in het boek is op ware feiten gebaseerd. Bijvoorbeeld de interne machtstrijd tussen cia en fbi om de terreurverdachten, de rol van hun verklaringen rond de oorlog in Irak, de gebeurtenissen rond Abu Zubaydah, het bestaan van de martelmemo’s, het Irak-rapport dat werd uitgebracht door de Amerikaanse Senaat, de achtergrond van bepaalde cia-agenten waaronder de derde topman van de cia, maar bijvoorbeeld ook de rol van de cia bij de totstandkoming van de verklaringen van personen als Abu Zubaydah en de aanhouding van Saddam Hoessein en diens berechting in Irak. Ook de wijze van procederen voor een Amerikaanse rechtbank is in het boek zo waarheidsgetrouw mogelijk weergegeven. Voor het overige berusten mogelijke overeenkomsten, ook met personen, op toeval.

				 

				Een boek waarin fictie en werkelijkheid elkaar vinden, vereist veel onderzoek. Hiervoor ben ik meerdere mensen dankbaar, in het bijzonder Jaron Daniël Schoone, wetenschappelijk medewerker verbonden aan het advocatenkantoor waar ik werk. Ook ben ik mijn uitgever A.W. Bruna zeer erkentelijk voor de mogelijkheid dit boek te schrijven. In het bijzonder dank ik Joost van den Ossenblok voor het geduld en de stimulerende stem bij het schrijven van dit boek, alsmede voor het kritisch meelezen. Zonder de ervaringen als advocaat binnen het advocatenkantoor waar ik werkzaam ben, zou dit boek belangrijke juridische bouwstenen hebben gemist. Ten slotte, zonder inspiratie en steun van Carry, mijn onmisbare partner, zou ook dit boek niet tot stand zijn gekomen. De vraag of dit boek overeenkomsten heeft met bepaalde delen van mijn leven, kan alleen zij beantwoorden.

				 


Over de auteur

				Geert-Jan Alexander Knoops (1960) werd in 1987 ingezworen als advocaat en ontwikkelde zich als internationaal strafpleiter. Zijn affiniteit met het internationaal strafrecht en oorlogsrecht vond zijn oorsprong in het vervullen van zijn dienstplicht (1980-1982) bij het Nederlandse Korps Mariniers. Als ‘best officer’ studeerde hij in 1981 af aan de Praktische Opleiding tot officier der mariniers.

				Geïntrigeerd door de juridische aspecten van oorlog en militaire operaties specialiseerde hij zich op deze terreinen. Als strafpleiter stond hij in meerdere landmark-strafzaken militairen bij, waaronder in de high profile strafzaak tegen sergeant-majoor der mariniers Eric O. Over deze bijzondere rechtszaak schreef hij in 2006 een non-fictieboek getiteld Het tweede schot: Het ware verhaal over Eric O. In 2009 publiceerde hij zijn eerste fictieroman getiteld: Advocaat van de vijand (A.W. Bruna).

				Geert-Jan Alexander Knoops manifesteerde zich voorts als verdediger bij internationale straftribunalen zoals de International Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia, International Criminal Tribunal for Rwanda en de Special Court for Sierra Leone, waar hij vanaf 1999 verdachten verdedigde en nog steeds verdedigt. In 2003 werd hij benoemd tot hoogleraar straf- en strafprocesrecht aan de Universiteit Utrecht welke aanstelling in 2005 overging in die van hoogleraar Internationaal Strafrecht.

				Zijn expertise op dit terrein werd in 2005-2006 ingeroepen door het Amerikaanse verdedigingsteam van Salim Ahmed Hamdan, de voormalige chauffeur van Osama bin Laden die in 2002 in Guantánamo Bay belandde en wiens zaak leidde tot de historische uitspraak van de US Supreme Court van 29 juni 2006 in de zaak Hamdan v. Rumsfeld.

				Ook verscheen hij in 2006 en 2007 als expert internationaal strafrecht en oorlogsrecht voor het Nederlandse parlement dat diende te beslissen over de inzet van Nederlandse troepen in de provincie Uruzgan (Afghanistan) in het kader van de isaf-missie.

				In 2009 werd hij door het Nederlandse parlement gevraagd te adviseren over de internationale bestrijding van piraterij op de wereldzeeën alsmede omtrent nieuwe wetgeving inzake gerechtelijke dwalingen in strafzaken.

				In februari 2009 bracht de auteur een juridisch advies uit aan president Obama over de juridische implicaties van de sluiting van Guantánamo Bay, welk advies in oktober 2009 werd gepubliceerd in het International Studies Journal.
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